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      Het is niet dan na lange aarzeling en diepgaand onderzoek des gewetens dat de biograaf van Simon Templar uiteindelijk overgaat tot het te boek stellen van hetgeen misschien het zonderlingste avontuur is dat Simon Templar, de Saint, ooit heeft beleefd. Er zullen er waarschijnlijk velen zijn die twijfelen aan de echtheid der feiten; nochtans worden deze hier volkomen waarheidsgetrouw weergegeven.

      De levensbeschrijver van de Saint aarzelde inderdaad deze sensationele feiten te onthullen, doch deze zullen anderzijds een helder licht werpen op de talloze gebeurtenissen die de bewoners van Amerika in de allerhoogste mate interesseren en bezighouden.

      Verder is het niet van belang ontbloot hier meteen vast te stellen dat de voornaamste participanten, betrokken bij dit ‘kruisen van de degens’ bereids verdwenen zijn. Het is, gelijk bekend, onze gewoonte de sluier der anonimiteit uit te spreiden over de namen van degenen die anders zouden kunnen menen zich in dit verhaal te herkennen. Velen hunner hebben inmiddels dit Dal van Tranen verwisseld voor het Eeuwige Vuur, - dikwijls dank zij het ingrijpen van onze held met de blauwe ogen, - maar van sommigen leven er vandaag aan de dag nog nabestaanden die het ons lastig zouden kunnen maken. En wij voelen er niets voor, ons moeilijkheden op de hals te halen, en daarmee waarschijnlijk een rechtsgeding dat het onaangename gevolg zou hebben dat wij niet slechts gedurende lange tijd geen gebruik meer zouden mogen maken van onze schrijfmachine, maar dat ons tevens gedurende vele jaren zou beroven van onze auteursrechten.

      In het onderhavige geval, zullen wij er ons dan ook toe bepalen te zeggen dat de voornaamste tegenstander van Simon Templar in dit avontuur een zekere Dr. Alvin Quale was. En wij herhalen: - het heeft geen doel de medische jaarboeken van de laatste twintig jaar op te slaan, want de naam Dr. Quale vindt ge er toch niet; en wel om de doodnuchtere reden dat, indien de man bestaan heeft, zijn hier gebezigde naam niettemin de vrucht is van onze fantasie. Laten wij er aan toevoegen dat Simon Templar, die wij deze naam ter goedkeuring hebben voorgelegd, ons verklaarde:

      ‘Uitstekend. Die naam past uitstekend bij de persoon in kwestie.’

      Genoemde Dr. Alvin Quale beheerde een sanatorium in één van de eenzaamste streken van de Verenigde Staten, om niet te zeggen van de gehele wereld. Het was, zo stelle men het zich voor, een somber en verre van aantrekkelijk gebouw, diep in de wildernis van Colorado, verloren temidden van schier ongenaakbare bergen, omringd door een woud van dennen en pijnbomen, waarvan het zwartgroene loof oprees naar de hemel. Een troosteloos beeld, amper opgevrolijkt door de aanwezigheid van een amethist-blauw meer. Zodoende, van tweeën één: - ongeduldige erfgenamen waren er op uit om zich zo spoedig mogelijk van u te ontdoen, of uw kwaal moest wel heel erg besmettelijk zijn om de keuze van ‘Sky Lodge’ als herstellingsoord te rechtvaardigen. Eenieder die de drempel er van overschreed, voelde zich meteen van alle mensen verlaten. Die gewaarwording, waardoor men reeds werd overvallen wanneer de auto die u naar boven bracht de laatste haarspeldbochten nam, werd nog levendiger. Een loodzwaar gewicht begon u op de schouders te drukken. Nooit, zo scheen het wel, keerde men levend terug van een verblijf in het sanatorium van Dr. Quale. Doch, anderzijds, welk een rust! De ernstigste zenuwpatiënten zelfs vonden er kalmte. Geen lawaai, het moderne leven was ver weg, men vergat zijn zorgen, zijn bekommernissen.

      Dat was de reden waarom een zekere Mr. Nash besloten had er zijn toevlucht te nemen. Van dag tot dag voelde hij zich vermoeider, meer en meer uitgeput. Herhaaldelijk scheen zijn hart het te begeven, en verloor hij het bewustzijn. Het koortsachtige leven van Wall Street en de Beurs van New York waren er de enige oorzaak van. Hij had dus het besluit genomen zich in Sky Lodge terug te trekken, ver van het denderende leven. Men had hem genezing beloofd. Hij verhoopte het, doch zonder al te veel vertrouwen.

      Toen hij uit de auto gestapt was, en terwijl een jong en hoogst aantrekkelijk verpleegstertje uit het gebouw te voorschijn kwam en hem verwelkomde, wendde Mr. Nash zich tot de chauffeur van de auto.

      ‘Je kunt gaan, James. Ik geloof dat ik je diensten verder niet nodig zal hebben. Mocht dat evenwel toch het geval zijn, dan laat ik ’t je wel weten,’ voegde hij er met een vermoeide glimlach aan toe.

      'Zoals u wilt, sir,’ zei de chauffeur, in perfecte stijl zijn pet afnemend. ‘Maar ik hoop u spoedig weer thuis te zien.’

      De wagen beschreef een onberispelijke bocht en James zette de auto in de garage. Een vrachtwagentje van het sanatorium werd hem voor zijn terugkeer ter beschikking gesteld.

      Mr. Nash stond daar, zielig en verlaten, tussen de twee koffers die de chauffeur uit de wagen had geladen.

      ‘Mr. Nash, vermoed ik?’ vroeg de verpleegster.

      ‘Jah,’ zei Mr. Nash.

      Zij was buitengewoon aantrekkelijk, met haar witte kap die haar knap gezichtje nog voordeliger deed uitkomen, omringd als het was door kastanjebruine lokken. Haar ogen, van een uitzonderlijk blauw dat denken deed aan tere bloemen, namen hem met onverholen vriendelijkheid op.

      ‘De dokter verwacht u, sir. Ah, daar hebt u …’

      Inderdaad was de deur van het sanatorium opnieuw opengegaan. Op de drempel stond een man van rijzige gestalte, maar met een jas aan die te ruim was voor zijn corpulentie. Zijn blik, van een doordringend grijs, ging schuil onder zware grijze wenkbrauwen. Grijs ook was zijn naar achteren gekamde haar dat het hoge voorhoofd van een denker onthulde. Grijs eveneens zijn snor en baard. Zijn hele voorkomen gaf iemand de indruk van een scherp verstand. Dr. Alvin Quale was kennelijk een geleerde.

      ‘Hartelijk welkom, Mr. Nash,’ zei hij, met diepe stem; een stem, die men niet gemakkelijk ooit vergeten zou.

      Mr. Nash drukte de hem toegestoken hand. Hij, de patiënt, was in elk opzicht het tegenbeeld van de geneesheer. Veeleer mager en schraal, maar toch met in zijn gestalte iets dat hij had overgehouden uit de tijd toen hij nog veel aan sport deed. Zijn gezicht was evenwel doorploegd met rimpels. ‘Zorgen,’ was hij gewoon te zeggen, met een vage glimlach. Hij glimlachte trouwens nogal gemakkelijk, en tevens gemoedelijk. In de beurskringen van New York genoot hij een uitstekende reputatie. Niemand deed ooit tevergeefs een beroep op hem, en zijn vrijgevigheid was nagenoeg spreekwoordelijk, en zijn personeel droeg hem op handen. Een goed mens, dus, zoals Simon Templar gul en grif zou hebben toegegeven.

      Zij aan zij gingen de geneesheer en de patiënt het gebouw binnen. Binnenshuis heerste een diepe stilte. Rechts bevond zich een wachtkamer, met op de tafel enkele kranten en tijdschriften. In een klein vertrekje er tegenover troonde een stevig gebouwde tante in een witte blouse. Zij bleek Miss Bowker te heten. Zij was inderdaad nogal omvangrijk van gestalte, om niet te zeggen enorm; maar zij bleek zich niettemin te kunnen bewegen met een voor iemand van haar gestalte verrassende snelheid; alsof zij op wieletjes liep. En niets, zou men zo zeggen, was in staat haar tegen te houden als zij eenmaal in beweging was gekomen.

      ‘U hebt een goede reis gehad?’ vroeg de dokter.

      ‘Uitstekend,’ antwoordde Nash. ‘Ik snak naar een onderhoud met u. Men heeft mij verzekerd dat ik hier misschien genezing...’

      ‘In de loop van de avond kan ik u te woord staan,’ beloofde Dr. Quale, terwijl hij zijn gast haastig bij de arm greep.

      Het gebaar ging vergezeld van een waarschuwende blik in de richting van de jonge verpleegster, die Isabella bleek te heten. Nash protesteerde geenszins. Hij scheen die overdaad van voorzorgsmaatregelen te beschouwen als de gewoonste zaak ter wereld.

      Hij vroeg: ‘Hebt u veel patiënten?’

      Quale hief de handen op, ietwat magere handen waarop hij nogal trots scheen, en gaarne gebruikte om zijn woorden te onderstrepen. Hij knikte, met kalmerend zelfvertrouwen. ‘Wij kennen hier geen patiënten, Mr. Nash. Ik ontvang slechts gasten... gasten, die enigszins overspannen zijn. Zoals u zelf, bijvoorbeeld.’

      Zij volgden een gang, bereikten een trap met vrij lage treden en daarlangs de eerste verdieping. Quale opende een deur.

      ‘Uw kamer, Mr. Nash. Het spreekt vanzelf dat ik de mooiste voor u gereserveerd heb. Ik hoop dat u zich er thuisvoelt. Het uitzicht van het balkon is overweldigend.’

      Hij opende het venster. Nash was hem gevolgd. Zij bevonden zich op een smal balkon dat in het luchtledige scheen te hangen. Deze zijde van het huis stond dan ook op de rand van een loodrechte rotswand en zag uit over het meer waarin de ondergaande zon zich weerspiegelde. Het begon kouder te worden. Een lichte wind was bezig op te steken.

      ‘De lucht is buitengewoon heilzaam,’ verklaarde Quale. ‘Ik heb feitelijk geen zieken hier, in de strikte zin van het woord. Het komt niettemin weleens voor dat ik een lichte aandoening van de longen of zenuwstoornissen behandelen moet. De berglucht brengt doorgaans snel genezing. En nu moet ik u tot mijn spijt alleen laten. Als u uw bagage uitgepakt hebt, kunt u naar beneden komen en samen met ons dineren.’

      Hij begaf zich naar de deur.

      ‘Hebt u last van uw been?’ vroeg hij, op de drempel staan blijvend. Hij wees naar de wandelstok met rubber aan de punt waarop Nash leunde. Nash schudde het hoofd.

      ‘Een oude wond, uit de oorlog,’ zei hij. ‘Af en toe heb ik er last van. En aangezien mijn hart niet altijd werkt zoals het feitelijk moet...’

      Hij probeerde te glimlachen. Zijn gezicht vertrok zich in nerveuze rimpels. Dr. Quale knikte, zijn grijze ogen fonkelden in zijn bleke gezicht.

      ‘Ik zal aanstonds uw hart onderzoeken,’ verzekerde hij. ‘Ik heb evenwel de indruk dat voornamelijk uw zenuwgestel niet helemaal in orde is. Hoe dan ook, uw verblijf hier kan u niet anders dan goed doen. Tot straks.’

      Nash opende de mond om zijn gastheer iets te vragen, doch deze was inmiddels reeds over de drempel en achter hem ging de deur dicht... Een ogenblik lang bleef de bankier midden in het vertrek staan. Hij voelde zich min of meer versuft door de plotselinge eenzaamheid, de ijzige lucht, de lange en kronkelende weg. Het duizelde hem, en hij begon zich af te vragen of het wel verstandig geweest was zijn arbeid zo plotseling neer te leggen.

      ‘Je schijnt aan ’t eind van je krachten te zijn, Nash. Je zoudt er eens een tijdje helemaal uit moeten,’ had een vriend van hem gezegd.

      Aanvankelijk had hij het nogal overdreven gevonden. Er viel eenvoudig niet aan te denken, zijn werk plotseling en zonder meer neer te leggen. Maar het voorstel had uiteindelijk wortel geschoten. Nash had zich in de spiegel bekeken en was tot de conclusie gekomen dat hij er inderdaad slecht uitzag. En tenslotte, men leefde maar één keer. Men beschikte over maar één enkel leven! En waarom het te verspillen ten bate van anderen? Het werk viel hem bovendien elke dag zwaarder. Hij begon te lijden aan duizelingen en doofheid, voelde zich bovendien zwak en uitgeput. Zijn huisarts, die hij uiteindelijk geraadpleegd had, had hem onomwonden verklaard: ‘Als u op die manier door blijft gaan met al uw energie te verspillen, geef ik u geen jaar meer...! Gaat u toch liever de stad uit. U hebt rust nodig. Absolute rust.’

      Maar waar naar toe? Niets van hetgeen men hem voorstelde beviel hem. Onder de bedrijven door ontving hij een brochure waarin de verdiensten van ‘Sky Lodge’ en de medische verzorging van Dr. Quale hoog werden geprezen. Wel, had hij zich afgevraagd, waarom het niet eens geprobeerd? In een toestand zoals de zijne klampt men zich vast aan elk sprankje hoop.

      Diezelfde avond had hij Dr. Quale opgebeld, en deze had hem een weldoende rustkuur en al de vereiste medische behandeling toegezegd.

      ‘Ik zal u inwijden in de geheimen van mijn behandeling,’ had Quale gezegd. ‘Iedereen wordt hier op een andere manier behandeld. En u zult zien ...’

      Het had ietwat profetisch geklonken, en sedert dat telefoongesprek had Nash zich voortdurend afgevraagd: zal ik genezen van Sky Lodge terugkomen? In de kortst mogelijke keren had hij zijn zaken aan een vriend toevertrouwd en was vertrokken. Men had het welhaast een vlucht kunnen noemen. Op dat moment had hij bezwaarlijk kunnen gissen dat hij daarmee de Saint in een van zijn zonderlingste avonturen zou doen belanden. Simon Templar had het trouwens evenmin kunnen voorzien toen hij, leunend over de balustrade van het terras van zijn appartement, hoog boven Central Park, uitkeek over het weergaloos panorama van New York in de diepte beneden hem. Natuurlijk, - en de Saint wist het maar al te goed - scholen er in de metropool tal van problemen zijn belangstelling waard; hij wist tevens dat er velen waren die niets liever zouden zien dan dat de Robin Hood van deze eeuw met één slag van de aarde weggevaagd werd. Maar hij wist niets af van het bestaan van een Mr. Nash of een Dr. Quale en aanhang. Die kennismaking zou echter niet lang op zich laten wachten.

      Inmiddels was Mr. Nash bezig zich te installeren in de hem door Dr. Quale ter beschikking gestelde kamer. De verleidelijke Isabella was aan zijn deur komen kloppen en hielp hem nu bij het uitpakken van zijn koffers.

      Kort daarna was het tijd voor het avondmaal, dat door al de gasten van Dr. Quale gezamenlijk gebruikt werd. Hierbij dient meteen te worden vastgesteld dat zij niet zeer talrijk waren, - hetgeen het vermoeden deed opkomen dat de praktijk van Dr. Quale minder winstgevend was dan deze het deed voorkomen. Hoe dan ook, de keuken bleek voortreffelijk, en de bediening, onder het hoge toezicht van Miss Bowker, onberispelijk.

      De dokter deed de ronde langs de verschillende tafels, nam hier en daar even plaats, wisselde enkele woorden met deze en gene, zich er van overtuigend dat niemand zich ergens over te beklagen had. Nash keek om zich heen in de ruime zaal, waarvan de brede vensters uitzagen over het woeste berglandschap, overgoten door het licht van de opkomende maan. Een uitgebreid terras bood gelegenheid voor lange rustpozen in de openlucht. Er waren hoogstens een tiental gasten, en het systeem van Dr. Quale was er kennelijk op gericht onderling contact zoveel mogelijk te vermijden. Ieder had zijn eigen tafel, één persoon per tafel, geen opgewonden gesprekken; een kalmte als in een lege kerk. Een en ander uitermate geschikt voor in het drukke stadsleven overspannen geraakte zenuwen.

      Na het avondmaal stond Nash van tafel op. De dokter scheen dat moment te hebben afgewacht. Hij ging zijn gast tegemoet, met zijn langzame afgemeten schreden. Hij glimlachte fijntjes. ‘Hierlangs, Mr. Nash ...’

      Zij overschreden de drempel van een zeer ruim vertrek waarvan de deuren met leer overtrokken waren en die achter hen nagenoeg geruisloos dichtvielen. Nash bleef staan, verbluft. Hij was er uiteraard op voorbereid dat de geneesheer hem naar zijn werkkamer zou brengen voor een onderzoek dat dan de vorm van een genoeglijk onderhoud zou aannemen en toch de dokter meteen in de gelegenheid stellen zijn patiënt grondig te leren kennen; maar hij had geenszins verwacht dat de werkkamer van Dr. Quale zo’n vreemd schouwspel zou opleveren.

      Het vertrek, van zeer ruime afmetingen, vertoonde een dubbel karakter en de inrichting er van wees op twee ver uiteenlopende soorten van werkzaamheden. Aan de ene kant een uitgebreide bibliotheek, een enorm schrijfbureau met een glasplaat bedekt en waarop een welhaast pijnlijke netheid heerste, diepe leunstoelen, en verder een brede divan met aan het hoofdeinde een laag stoeltje, kennelijk bestemd voor psycho-analyse.

      Aan de andere kant, een inrichting die denken deed aan de radiocabine van een schip. Ingewikkelde apparaten, generatoren, schakelborden met tal van meters, knoppen, hefbomen, gekleurde lichten. Op een grote marmeren tafel lagen stapels registers, notitieboekjes en geschriften in bonte wanorde.’

      Quale glimlachte nog steeds.

      ‘Wat denkt u er van, Mr. Nash?’ vroeg hij.

      ‘Ik sta eenvoudig verbaasd. Bent u zelf degene die ...’

      Hij liet de zin onvoltooid, zijn blik zwierf naar de mechanische afdeling van het vertrek. De dokter knikte.

      Ja, zei hij. ‘En u ziet wel dat ik veel meer in die richting werk dan in de tegenovergestelde. En ik heb juist daaraan genezingen te danken waarvan u nog geen flauw vermoeden hebt.’

      Nash streek zich met de hand langs het voorhoofd. Zijn gedachten waren ordeloos als de documenten op de marmeren tafel. Het was hem te moede alsof hij was doorgedrongen in de werkplaats van een of andere moderne magiër; in vroeger eeuwen zou het het laboratorium van een alchimist geweest zijn! Zijn zwakke hart begon sneller te kloppen.

      Quale wreef langzaam zijn dorre en al te blanke handen.

      ‘Ik zal proberen u het een en ander duidelijk te maken. De meesten van mijn confraters behandelen hun patiënten op de verouderde manier, door te proberen hun geestesleven bloot te leggen. Op die manier geraken zij tot de waarheid. Tenminste... tot wat zij als de waarheid beschouwen. En op die basis proberen zij hun patiënten te genezen van hun psychoses, zenuwziekten en zelfs hartkwalen...!’

      Hij wachtte even alvorens te vervolgen: ‘... waarvan ik erken dat de bron elders ligt. De waarheid, achterhaald dank zij een psycho-analytisch onderzoek ...’

      Hij wees naar de divan en de er naast geplaatste stoel, en naar de lamp met het gedempte licht.

      ‘…die waarheid wordt radicaal tegengesproken door mijn apparaten.’

      Hij wees naar al de raadselachtige apparaten die de gehele breedte van een muur besloegen. Nash was dichter bij gekomen. Hij voelde een dwingende hand op zijn arm.

      ‘Ik geef er de voorkeur aan …’ mompelde Quale, en wees naar een fauteuil.

      Nash nam gedwee in de fauteuil plaats; hij streek zich met een moede hand over het voorhoofd en loosde een diepe zucht.

      ‘Als ik u goed begrijp,’ zei hij, ‘is het uw bedoeling mij te onderzoeken met behulp van deze apparaten?’

      ‘Inderdaad,’ antwoordde Dr. Quale. ‘Ik heb een apparaat voor elektronisch onderzoek ontworpen. Voortaan geen kans meer op vergissingen. Het ingrijpen van de mechaniek inplaats van het menselijk oordeel. Op die manier heb ik resultaten weten te bereiken die welhaast miraculeus genoemd mogen worden.’

      ‘Waarom laat u niet de gehele wetenschap er profijt van trekken? Althans in dit land?’

      ‘Ik voel er niets voor,’ antwoordde Quale, met een vreemde stalen glans in zijn grijze ogen. ‘En daar heb ik meer dan één reden voor. Ik kèn mijn confraters! Ze zouden mij eenvoudig voor gek verklaren, zonder rekening te houden met de door mij behaalde resultaten. Ze staan vijandig tegenover al wat nieuw en origineel is. Ik zou er waarschijnlijk niettemin toe zijn overgegaan de universiteit van Columbia van mijn ontdekkingen op de hoogte te stellen, als ik niet op een gegeven ogenblik nog een ontdekking had gedaan die van oneindig veel groter, oneindig veel verder strekkend..

      Hij zweeg halverwege de zin; zijn blik verloor zich in de verte; en dan wendde hij het hoofd. ‘Ik vraag me af,’ zei hij, ‘of ik u veilig in vertrouwen kan nemen.’

      Nash fronste. Heel zijn eerlijk gemoed, waaraan hij zijn reputatie in beurskringen te danken had, kwam in opstand. Hoe graag zou de Saint er niet bij tegenwoordig zijn geweest, nu die beide personen, de dokter en de bankier, het punt naderden waar de trompetten van avontuur weldra zouden beginnen te schallen!

      ‘Nash,’ zei Dr. Quale eindelijk, met half gesmoorde stem, ‘ik ben in verbinding getreden met een andere wereld.’

      ‘Pardon?’ vroeg Nash. ‘Wàt zei u?’

      Hij was uit zijn stoel opgestaan. Op zijn wandelstok geleund keek hij de zonderlinge medicus aan. Had hij hier inderdaad met een gek te maken? En, school er slechts waanzin, utopie, in diens woorden, óf...?

      ‘Nee!’ protesteerde Quale, alsof hij de gedachten van de ander had kunnen lezen. ‘Ik ben allerminst gek! Dank zij dit apparaat, sta ik voortaan in verbinding met wezens uit een andere wereld.’

      ‘Maar dat bestaat niet! Ik vermoed zo, dat u signalen hebt opgevangen die u niet, of verkeerd, begrepen hebt.’

      ‘Nee!’ herhaalde de dokter. ‘Dit apparaat heeft niets gemeen met een gewoon radiotoestel. Het dient niet tot het opvangen van geluiden maar van gedachten! Ik heb u al gezegd,’ vervolgde hij, ‘dat dit apparaat de gedachten opvangt van de patiënten die ik er mee behandel, en dat het die gedachten omzet in verstaanbare taal. Welnu, op dezelfde manier heeft dit apparaat uit de ruimte gedachten van andere wezens opgevangen ... ons onbekende wezens ... gekomen van elders... en het heeft die gedachten vertaald in voor mijn beperkte menselijke verstand begrijpelijke taal.’

      Nash, zijn gezicht één en al rimpels, verried maar al te duidelijk de verwarring waaraan hij ten prooi was.

      Hij stamelde: ‘Maar dat bestáát eenvoudig niet! Of misschien zijn het geesten ... Bent u bijgeval spiritist?’

      Het duizelde hem. Hij had zich altijd verre gehouden van occulte wetenschappen. Panische angst beving hem. Hij stond zich bereids af te vragen of hij er wel verstandig aan gedaan had naar Sky Lodge te komen? Wat ging zijn verdere verblijf hem nog voor verrassingen brengen? Zijn hoop op genezing bezweek.

      De dokter glimlachte, kalmerend en geruststellend.

      'Er komen heus geen duivelskunsten aan te pas, Nash. Geen enkele geest heeft zich tot dusver aan mij vertoond. En wees niet bang dat het hier in huis spookt en dat je vannacht lastig zult worden gevallen door een spook gekleed in een lijkwade én behangen met kettingen. Niets daarvan. We hebben hier, integendeel, te maken met controleerbare en gecontroleerde verschijnselen. Geen menselijke wezens, dat geef ik toe. Maar andere wezens, met wie je in contact kunt komen, wanneer je maar wilt... morgen reeds, als je er prijs op stelt...’

      En dan stond hij op. Nash probeerde hem tegen te houden.

      ‘Maar hoe...?’

      ‘Ik zal het te gelegener tijd uitleggen. Momenteel bent u veel te moe van de reis. Neem deze pillen in, en dan bent u morgen helemaal uitgerust. En denk dan weer aan ons gesprek van vanavond. Als het je verontrust heeft, probeer het dan asjeblieft te vergeten. Maar als je, anderzijds, er iets voor voelt om je samen met mij te wijden aan een studie die het voornaamste doel van mijn leven geworden is, dan hoef je het mij maar te zeggen ... morgenavond, bijvoorbeeld.’

      ‘Morgenavond...’ herhaalde Nash.

      ‘Ja. Morgenavond kan ik weer in verbinding treden met mijn nieuwe vrienden. Ga slapen, Nash, en welterusten.’

      Geen enkel woord, geen enkel verzoek, bleek bij machte hem op zijn besluit te doen terugkomen. Het was Nash te moede alsof hij voor een ongenaakbare muur stond. Hij legde zich bij het besluit van de dokter neer, nam de pillen die deze hem gegeven had in, en ging naar bed. Vijf minuten later sliep hij als een roos.

      Nagenoeg op datzelfde moment stak Simon Templar een sigaret op, blies een rookwolk voor zich uit en zuchtte: ‘Het Avontuur is werkeloos. Ik zal dus binnenkort wel moeten gaan stempelen, of me op de arbeidsbeurs laten inschrijven als... Avonturier van alle avontuurlijke markten thuis, zoekt gevaarlijke betrekking.’



    

  


  
    
       


      II


      Heel die volgende dag bleef Dr. Quale onzichtbaar. Nash, die laat in de ochtend was opgestaan, toog naar hem op zoek, doch tevergeefs. Hij wendde zich tot de omvangrijke Miss Bowker.

      ‘De dokter is er niet,’ antwoordde zij, nogal kortaf.

      Hij waagde het er op de knappe Isabella dezelfde vraag te stellen. Zij haalde de schouders op en glimlachte even.

      ‘Als de dokter bepaalde instructies gegeven heeft, heeft ’t geen zin te proberen er tegen in te gaan. U ziet hem vanavond wel.’

      Nash wachtte, niet zonder ongeduld. Hij installeerde zich op het terras, uitgestrekt in een ligstoel. Het was er behaaglijk in de warme koesterende zon, maar Nash was te nerveus en te ongeduldig om het er lang uit te houden of stil te zitten. Hij begaf zich naar het park dat geleidelijk afglooide naar het meer. Het pad eindigde bij een hoge en steile oever. Hij kwam in het voorbij gaan enkele andere gasten tegen, maar men vermeed elkaar als bij stilzwijgende afspraak. Men kreeg de indruk dat niemand zin had om een gesprek aan te knopen met een medegast. Over het meer voer langzaam een boot. Een jonge vrouw roeide, alleen. Een knappe jonge vrouw, meende Mr. Nash. Zij nam niet de minste notitie van hem, en staarde dromerig naar de horizon. Nash keerde naar het huis terug.

      De dag spoedde ten einde. Tegen etenstijd kon Nash amper zijn ongeduld nog langer beheersen. Dr. Quale kwam niet opdagen, en tenslotte begon Nash zich af te vragen of de vreemde dokter feitelijk niet zelf een patiënt was. Had hij misschien een aanval gehad, tengevolge van hun gesprek van de vorige avond? Lag hij momenteel misschien te bed, geboeid en zorgvuldig bewaakt?

      Waanvoorstellingen van een zieke, het zij toegegeven. De maaltijd was voorbij, de gasten begonnen op te staan en gingen bereids allen hun eigen weg, toen onverwachts de dokter verscheen. Nauwkeuriger gezegd, hij opende een deur, keek zoekend rond tot hij Nash zag, en gaf hem dan een wenk. Nash voegde zich haastig bij hem en stelde meteen de vraag die hem op de lippen brandde.

      ‘Ik heb onophoudelijk moeten denken aan hetgeen u mij gisteren verteld hebt. Het lijkt mij zo volslagen onmogelijk. Ik kan er dan ook geen geloof aan hechten tot ik overtuigende bewijzen gezien heb.’

      ‘Ik heb u niet om blind vertrouwen gevraagd, Nash. Ik heb u, integendeel, het gevraagde bewijs beloofd. Dat wil natuurlijk zeggen ... als u er belang in stelt.’

      Nash haalde de schouders op. Het was eenvoudig ondenkbaar geen belangstelling te koesteren voor een dergelijk probleem. Immers, als Quale zich niet vergiste, dan beschikte hij over inlichtingen die een wereldschokkende sensatie teweeg konden brengen, met al de gevolgen van dien. En, bovendien, wat een vermogen viel er misschien aan te verdienen!

      Quale knikte, hij scheen zelfverzekerder dan ooit.

      ‘Nash, ik ben in staat mijn beweringen met bewijzen te staven. Geen enkele man der wetenschap zal aan mijn woord durven twijfelen. Iedereen krijgt hen te horen, zoals ook jij hen zo meteen horen zult. Maar ik wil momenteel nog geen openbaarheid geven aan mijn ontdekking. Zij hebben het mij verboden. Maar zij weten dat jij hier bent en hebben mij bevolen je op de hoogte te brengen.’

      Hij raadpleegde zijn polshorloge.

      Nash stond te trillen van ongeduld en wist zich slechts met moeite te beheersen.

      ‘Waarom hebben zij mij gekozen? Waarom juist mij?’

      ‘Ik weet er niets van. Misschien lichten zij ons straks nader in.’

      ‘Laten we dan voortmaken! Schakel je toestel in.’

      ‘’t Is nog geen tijd. Zij hebben hun uur en hun dag bepaald, en wij kunnen niets anders doen dan geduldig wachten. Bovendien, hun uren en hun dagen verschillen ongetwijfeld van de onze.’

      Hij ging naar zijn bureau, opende een zilveren doos en bood Nash een sigaar aan.

      ‘Een sigaar?’

      ‘Gaarne.’

      Hij beet er de punt af. Quale gaf hem vuur.

      ‘Luister,’ zei Nash inmiddels, opgewonden. ‘Geef mij inmiddels enkele inlichtingen. Hoe ben je met hen in verbinding gekomen? Wat hebben zij je verteld? Weet je vanwaar zij komen. Op welke manier zij zich verplaatsen?’

      Op een wenk van Quale gingen zij zitten. Quale begon met verontschuldigend te glimlachen.

      ‘Het was louter toevallig. Geloof gerust dat ik er geen flauw vermoeden van had. Ik had mijn apparaat vervolmaakt met geen ander doel dan het vergemakkelijken van mijn medische onderzoekingen. Het apparaat voldeed in elk opzicht. Maar, op zekere dag ...’

      Het gezicht van de dokter nam een vreemde uitdrukking aan, een mengeling van felle opwinding en verre dromen, terwijl hij zich verloor in de herinnering aan die avond toen hij, voor de eerste keer, die raadselachtige uitzending had opgevangen.

      ‘Een sein,’ zei hij, ‘een sein, dat niets uitstaande had met de taak waarmee ik bezig was. Ik was bezig een patiënt te onderzoeken, en het apparaat bracht mij de gedachten van die patiënt over. Vrij goed geordende gedachten ook nog. De stakker dacht dat hij President Lincoln was. Ongevaarlijke manie. Welnu, die symptomen, die gedachten aan aardse grootheid, aardse grootheid ... versta me goed Nash...! Aardse macht en grootheid...! Om kort te gaan, die gedachten maakten plotseling voor geheel andere plaats. Het was ...’

      Hij onderbrak de zin, zocht in de verwarde stapel boeken en papieren op de marmeren tafel en vatte een beduimeld en verfomfaaid notitieboekje. Hij bladerde er even in en begon dan voor te lezen ...

      ‘Tweeëntwintig uur vijf. Mijn apparaat heeft zojuist een dringend bevel opgevangen... ‘Kom morgen op hetzelfde uur terug. Op dezelfde golflengte.’

      De dokter sloeg het boekje met een kort gebaar dicht. Nash keek hem met koortsachtig schitterende ogen aan.

      ‘En dat was van hen afkomstig?’

      ‘In het begin had ik er geen flauw idee van. Ik dacht allerminst aan wezens van een andere wereld. Hoe dan ook, de opgevangen gedachte verschilde zodanig van die welke mijn patiënt doorgaans uitzond dat ik onwillekeurig aan een verkeerde afstelling van mijn apparaat begon te denken. Ik manipuleerde enkele knoppen en kreeg weer de normale ontvangst. Dat zette mij aan het denken. De volgende dag, en alleen die ene keer, luisterde ik opnieuw. Het duurde lang. Er was heel wat zoeken en tasten voor nodig om die uitzending door te krijgen.’

      Nash wilde er dieper op ingaan.

      ‘Dus, Quale? Je bent er vast van overtuigd dat het hier wezens uit... uit een ... een andere wereld betreft? Geen kans dat er een vergissing in ’t spel is?’

      ‘Nee,’ zei Quale met overtuiging. ‘Ik heb alle denkbare proeven genomen met mijn apparaat. Soms ontving ik de trillingen die mijn apparaat gewoonlijk opvangt, en dan, van tijd tot tijd, weer die voor mij nog altijd geheimzinnige uitzendingen.’

      Nash liep in het ruime vertrek op en neer. Quale, naast zijn apparaat, zat er naar te kijken met iets als verering in zijn blik, de verering van de tovenaar voor het door hem zelf geschapen monster welks onvermoede vermogens zijn stoutste verwachtingen nog overtreffen.

      Nash trok nerveus aan de sigaar die hij louter werktuiglijk had opgestoken, hoewel hij feitelijk niet roken mocht. Hij drukte de gloeiende punt in een asbak uit. Plotseling draaide hij zich op zijn hielen om. ‘Je weet zeker dat het geen... eh ... aardse zender kan zijn? Er zijn er immers zoveel en die uitzenden in talen die je volmaakt onbekend zijn …’

      ‘Het is geen taal in de eigenlijke zin van het woord, vergeet dat niet,’ herinnerde Quale hem, zijn stem gedempt. ‘Zoals ik je al gezegd heb, Nash, het zijn gedachten.’

      ‘Gedachten,’ zei Nash, ‘uitgedrukt in een onbekende taal en voortkomend uit geesten die met de onze niets gemeen hebben? Kom nou ...’

      Quale knikte. Hij bewaarde zijn gemoedsrust en zijn kalmte, teneinde de ander des te gemakkelijker te kunnen overtuigen. ‘Ik heb de zin en de strekking ervan leren verstaan,’ legde hij uit. ‘Oh, niet zo maar ineens. Het heeft me ettelijke maanden gekost eer ik enkele verstaanbare zinnen bij elkaar kon brengen. De gedachte die ik die eerste keer opgevangen heb, was de enige die vrij geregeld herhaald werd: zij-zelf. Dat was alles wat zij schenen te kunnen uitdrukken in onze vorm des geestes. Maar later...’

      Hij zweeg even en glimlachte. Een glimlach van triomf, vol van de vreugde ener overwinning.

      ‘Uiteindelijk slaagde ik. En nu vertaal ik zonder moeite al hetgeen zij mij wensen te zeggen. Mijn apparaat is nu volmaakt. En zelfs ...’.

      Zijn glimlach werd breder. Hij was gaan zitten in de draaistoel achter de marmeren tafel, draaide de stoel een halve slag om en keek Nash strak in de ogen alvorens te vervolgen:

      ‘Ik ben nu zelfs in staat uit te zenden in hun eigen tekens. Ik kan hen oproepen! Oh, pas sedert kort. Pas sedert verleden week. Maar wat een overwinning, eh ... Nash!’

      Nash sloeg zich met de hand tegen het voorhoofd. Het kostte hem moeite zich te realiseren welk een fantastische ontdekking deze onbekende dokter gedaan had. Wie was die Alvin Quale? Een dokter, een zenuwspecialist, en verder niets bijzonders? Of ... een geleerde waarvan tot nu toe nagenoeg niemand het bestaan kende? Wat een opzien zou het baren als die ontdekking bekend werd...!

      ‘Zou je hen willen horen, Nash?’

      ‘Is dat mogelijk, denk je?’ stamelde Nash.

      ‘Mijn apparaat maakt je dat mogelijk. Zodra zij met ons in verbinding treden, kun jij hen horen zoals ik hen hoor. Van dat ogenblik af is het ons beider geheim. En wat een geheim! Maar vergeet niet, Nash, ik neem je in vertrouwen enkel en alleen omdat zij mij dat bevolen hebben. Zij wensen met jou te spreken, Nash!’

      Nash zuchtte, herhaaldelijk en diep. Hij bedacht welk een schok er door de wereld zou gaan zodra deze wonderbaarlijke ontdekking bekend werd. Maar ... wat verlangden die vreemde, onbekende wezens van hem?

      Quale had zich voorover gebogen en manipuleerde met de knoppen en schakelaars van zijn apparaat. Blauwe vonken spetterden in glazen bollen. Geknetter, een scherpe reuk, trillende naalden, heen en weer flitsend over wijzerplaten. Quale bleef rustig en kalm. Nash onderdrukte met moeite een rilling.

      ‘Denk je dat zij zullen antwoorden?’

      Quale raadpleegde zijn horloge.

      ‘Het uur is niet ver meer. Doorgaans treden zij tegen dit uur van de nacht met mij in verbinding.’

      Er volgde een stilte, slechts onderbroken door het geruis van het apparaat.

      Plotseling verbrak Nash de stilte: ‘Geloof je werkelijk dat hun gedachten de hele ether doorkruisen en afkomstig zijn van een of andere planeet? Zou het Mars kunnen zijn?’

      Quale schudde het hoofd.

      ‘Nee. Zij komen van Jupiter, weliswaar, maar hun gedachten hoeven heus niet de hele ether te doorkruisen, zoals jij zegt. Zij zijn veel dichter bij dan je denkt. Dit apparaat heeft niets bovenmenselijks. Deze wezens, deze Jupiterianen, als je wilt, zijn bereids dicht genoeg bij de aarde om het mij mogelijk te maken hun uitzending op te vangen en vervolgens te beantwoorden. Dat is alles.’

      Nash dwong zich tot kalmte. Hij slaagde er maar niet in zich een helder beeld te vormen van al hetgeen die zonderling van een Quale hem zat te vertellen. Hij bevochtigde zijn droge lippen met de punt van zijn tong. Een moment lang staarde hij naar de naalden, de meters, het vreemde kronkelen van een vlam in een glazen buis.

      Eindelijk zei hij: ‘Je had ’t over het feit dat zij inmiddels de aarde naderen. Dus ... aan boord van een of ander vervoermiddel?’

      Quale glimlachte spottend.

      ‘Durf je het woord niet te noemen? Dat verbaast mij, van een zakenman zoals jij. Ik ben van die kant wel iets anders gewend. Mr. Nash, hebt u nog niet begrepen dat het hier vliegende schotels betreft?’

      Die beide woorden samengevoegd schiepen een nog drukkender sfeer in het vertrek waar Dr. Quale en zijn patiënt met ongeduld het verwachte signaal verbeidden. De vliegende schotels! Nash lachte schor. Hij had erover horen spreken, zoals ieder ander. Voor hem en zijn vakbroeders van Wall Street waren ‘vliegende schotels’ iets om er de spot mee te drijven. Als bepaalde aandelen zakten, dan werd het al gauw spottenderwijze aan dat fenomeen toegeschreven. Kinderachtig, natuurlijk, maar er werd niettemin telkens weer om gelachen.

      En nu hier, diep in het hartje van Colorado, ontmoette hij een man der wetenschap die hem doodleuk, maar kennelijk in bittere ernst, verzekerde dat hij in verbinding stond met bezoekers van Jupiter, aan boord van vliegende schotels!

      ‘Toe maar!’ spotte Nash. ‘Maak ’t de kat wijs. Horen dergelijke grappen misschien bij de behandeling hier?’

      ‘Luister ...!’

      Quale was hem kort en scherp in de rede gevallen, zijn stem niettemin vol emotie, zoiets als van een vader die een verdwaald kind terugvindt.

      ‘Luister, als je me niet gelooft.’

      En meteen kwam er uit de luidspreker van het apparaat een vreemdsoortige stem ... een stem, zoals Nash nog nooit had gehoord:

      ‘Wij zullen hem dwingen niet langer te twijfelen …’

      Kom nou, overwoog Nash! Het was eenvoudig onbestaanbaar. De stem sprak een heel gewoon en normaal Engels. Nash schreeuwde welhaast:

      ‘Ik geloof er niets van!’

      Nee, nee, hij kon er niet aan geloven en hij wou er niet aan geloven. Het was menselijkerwijze gesproken immers onbestaanbaar dat een bewoner van een andere planeet - van Jupiter, volgens Quale - Engels sprak.

      De dokter herinnerde Nash aan hetgeen hij al eerder gezegd had.

      ‘Vergeet niet dat mijn apparaat gedachten vertaalt...! Wat doet het er dus toe of deze wezens zich uitdrukken in een andere taal? Deze wordt vertaald en u hoort er, om zo te zeggen, de echo van.’

      ‘Ja,’ stamelde Nash. ‘Is ’t je opgevallen hoe diep en sonoor die stem klinkt? Ik heb nog nooit iets dergelijks gehoord.’

      Het apparaat functioneerde nog steeds, en opnieuw bracht het vreemd gemoduleerde zinnen voort.

      ‘Nee. Ik ben geen menselijk wezen!’

      De vingers van Nash krampten op de schouder van de dokter. Zijn lippen trilden, en zijn stem was amper hoorbaar. ‘Zij ... zij hebben mijn gedachte opgevangen ...’

      ‘Je hebt hardop gesproken,’ herinnerde Quale hem. ‘Probeer nu hun enkele vragen te stellen. Ze zullen je ongetwijfeld antwoorden.’

      Herhaaldelijk bevochtigde Nash zijn lippen; en dan, zich bukkend naar een soort van microfoon in de voet van het apparaat, vroeg hij: ‘Wie is daar ...? Met wie spreek ik …?’

      Er verliepen enkele ogenblikken eer de vreemde stem zich weer deed horen. De spreker sprak langzaam, alsof de woorden zich slechts langzaam vormden in zijn brein. Het was een aangrijpend moment.

      ‘Dokter … moet ik hem antwoorden?’

      En bevestigend antwoordde Quale: ‘Ja, het is noodzakelijk. Het is de enige manier om hem te overtuigen.’

      En dan, na wederom een korte stilte, kwam het antwoord:

      ‘Uitstekend. Mijn naam luidt Xot.’

      Nash streek zich zenuwachtig over zijn bezwete voorhoofd, zich rekenschap gevend van de vreemdheid van het avontuur. Wat zouden zijn clubvrienden wel zeggen, mocht hij het hun ooit vertellen? En dit was nog pas het begin. Hij wilde er nu meer van weten. Koortsachtig vroeg hij:

      ‘Vanwaar komt u, Xot?’

      Er volgde een vreemd geluid, iets dat leek op een spotlach, een schier beledigende spotlach. Vervolgens zei de stem, langzaam en nadrukkelijk:

      ‘Ik kom van een andere planeet... een planeet die u noemt..

      De stem aarzelde, hervatte dan, zoekend, als het ware, als iemand die aarzelt voet te zetten op onbekende grond. Eindelijk vormde zich het woord ...

      ‘Jupiter …’

      Jupiter! De grootste planeet van ons zonnestelsel! Dat was waar deze wezens vandaan kwamen! Dank zij welke fantasmagorie? Hoe hadden zij de oneindigheid van het heelal doorkruist? Quale had iets gezegd over ‘vliegende schotels,’ maar was dat mogelijk? Plotseling barstte Nash uit:

      ‘Waar zit-ie, die Xot?’

      Quale hoefde de vraag niet te beantwoorden. Het was de stem die, met die vreemde intonatie, verklaarde:

      ‘Dicht bij u ... Heel dicht bij ..

      Het was zó duidelijk dat Nash onwillekeurig een stap achteruit ging. Precies alsof de Jupiteriaan uit het apparaat te voorschijn kon komen, gestalte aannemen, voor zijn ogen, als een zich samentrekkende rookwolk.

      ‘Maar dat bestaat niet’ schreeuwde Nash. ‘Ik geloof er geen woord van! Je bent niet hier, en je bent nergens!’

      Opnieuw dat schorre gelach uit de luidspreker, en dan sprak opnieuw de stem, langer dit keer, maar onveranderlijk op dezelfde toon:

      ‘Mijn naam luidt Xot, en ik ben het hoofd van de groep die naar de Aarde is afgezonden door de planeet die u Jupiter noemt, maar die in werkelijkheid Kuuga genoemd wordt.’

      Nash keek van het apparaat naar zijn gastheer, met uitpuilende ogen. Quale bewaarde het stilzwijgen. Hij scheen zelf ook volkomen overweldigd. Hij mompelde eindelijk:

      ‘Hij heeft nog nooit zo lang gesproken; en zijn stem is nog nooit zo duidelijk doorgekomen.’

      ‘Onze wetenschap,’ vervolgde Xot, ‘is de uwe vele duizenden jaren voor. Wij zijn bij machte het te bewijzen ook. Bijvoorbeeld, u ... u die zich in het sanatorium van de dokter laat verplegen, u bent…’

      De onaardse stem aarzelde, en hervatte dan, met indrukwekkende langzaamheid:

      ‘Ernstig ziek ...’

      Nash slikte moeizaam:

      ‘Ja ... ik ben ziek! Ik ben hier in Sky Lodge om genezing te zoeken.’

      ‘Ik weet het. Maar ik weet tevens dat ge veroordeeld zijt en verloren! Uw hart ...’

      Zijn hart? Nash wist het maar al te goed. Hij herinnerde zich de aanvallen waaraan hij al enige tijd lijdende was, en die hem soms zo plotseling en onverwachts konden overvallen, aan zijn schrijftafel, op de Beurs, thuis. Hij stamelde:

      ‘Is het waar dat ik ten dode opgeschreven ben?’

      ‘Ja. Wij zijn de enigen die u kunnen genezen. Op Kuuga weten wij niet meer wat het is ... ziekte.’

      Opnieuw die aarzeling, bij het formuleren van het woord. Op Jupiter kende men dus geen ziekte? En de stem vervolgde, sussend en toch meteen verontrustend in haar geheimzinnigheid:

      ‘Wij beschikken over al de nodige middelen om onze vrienden te hulp te komen ... onze vrienden,’ herhaalde de stem uitdrukkelijk.

      De beide mannen naast het apparaat wisselden een snelle blik, een blik waarin vrees lag. Was het een dreigement...?

      ‘U...! Ja, u die zich ... N ... Nash noemt! U moet de dokter helpen, teneinde onze ontscheping op de Aarde voor te bereiden…’

      

      Het was een vreemd betoog, - die stem van een wezen dat voortkwam uit een andere wereld, van een andere planeet, en zich wendde tot aardbewoners met de opdracht alles in het werk te stellen om hun landing op de aarde te vergemakkelijken. Quale manipuleerde met een knop van het apparaat. Hij ging uitermate voorzichtig te werk, om het contact niet te verbreken en toch de uitzending op gelijke sterkte te houden. Af en toe wierp hij Nash een snelle blik toe, alsof hij diens goedkeuring zocht. Zijn trekken verrieden nervositeit en er parelden zweetdroppels op zijn voorhoofd. En, wat Nash betreft, hij had zich in een fauteuil laten vallen en scheen niet langer tot enige reactie in staat. Zijn slappe lippen lispelden: ‘Ten dode opgeschreven ... Mijn hart...’ en hij drukte zijn hand tegen zijn borst, als om het felle kloppen er van te doen bedaren. Dat wezen, die bewoner van Jupiter, Xot! In staat hem te genezen? In dat geval diende hij, Nash, al het mogelijke te doen om diens komst te bespoedigen. Zijn leven hing er van af. Aan de geduchte waarheid daarvan twijfelde hij nu niet langer.

      De stem van Xot, na een ogenblik stilte, sprak opnieuw. En de woorden schenen geladen met schier ongelooflijke energie, ook al kwam de stem zelf feitelijk amper boven een gefluister uit.

      ‘Quale, ben je gereed...? Wij wensen niet langer te wachten. Wij hebben bereids besloten om te landen. Wij eisen dat gij beiden ons helpt... Nash, de afgezanten van Kuuga spreken tot je. Als je ons gehoorzaamt, zul je genezen worden ... genezen! Van nu af aan stellen wij de Aarde onder onze bescherming. En gij beiden zult onze afgevaardigden zijn ...’

      Nash sprong overeind. Zijn hart bonsde wild. Hij kon het felle kloppen er van niet langer bedwingen, en het was hem te moede alsof het nu elk moment in zijn borst uiteen zou kunnen spatten. Maar toch weigerde hij nog steeds te geloven aan de waarheid van hetgeen zich hier afspeelde. Wezens van een andere planeet...!

      ‘Ik geloof er niet in!’ riep hij uit. ‘’t Is allemaal een walgelijke, een afschuwelijke grap! We hebben te doen met bedriegers die ’t bestaan van je apparaat ontdekt hebben, Quale, en er nu voor hun eigen oogmerken gebruik van willen maken. En wij hun slachtoffers, jij en ik, die ...’

      De stem van Xot deed zich inmiddels opnieuw horen, met schier plechtstatige langzaamheid.

      ‘Je moet geloven. Mocht je nog twijfelen, begeef je dan naar het raam. Wij dalen.’

      En het ruime vertrek vulde zich met stilte, een welhaast ondraaglijke stilte. De beide mannen keken elkaar zwijgend aan. Nash leunde met beide handen op de rug van zijn fauteuil, de wandelstok was hem uit de hand geleden. Quale stond op, blijkbaar met tegenzin.

      ‘Je hebt hem beledigd met je koppige ongeloof. Luister...’

      Hij had dat laatste woord gesproken met diepe en angstige stem. Beiden zwegen. In de zware stilte hoorden zij een soort van geruis dat langzaam in sterkte toenam. Het geruis deed denken aan het scheuren van zijde en zonder dat men wist wanneer het op zou houden. Een zwakke vergelijking. En Nash wist met absolute zekerheid dat hij hier op aarde nog nooit een dergelijk geluid gehoord had.

      ‘Wij dalen ...’ herhaalde de angstaanjagende stem van Xot. Nash ging een stap naar voren. Quale was opgestaan en legde een hand op de arm van zijn gast. Was het zijn bedoeling hem tegen te houden? Nash werd korzelig.

      ‘We gaan in elk geval kijken. Kom mee!’

      Ditmaal was hij degene die leiding gaf. Maar zijn gezicht drukte groeiende drift uit. Zijn hand gleed naar zijn borst. Steeds scherper voelde hij het bonzend kloppen van zijn hart. Hij sloeg niettemin een hoge toon aan tegen de dokter.

      ‘Je bent bang, Quale?’ vroeg hij. ‘Je hebt ze overigens zelf ontdekt!’

      ‘Ik vraag me af... of... of ik misschien ...’

      ‘Schiet op, man!’

      Op dat moment weerklonk opnieuw de stem van Xot. Het maakte de indruk dat hij, vanuit het punt waar hij zich bevond, niet slechts de gedachten van de twee mannen kon lezen, maar tevens hun bewegingen kon volgen. Hij zei:

      ‘Waarop wachten jullie...? Kom bij het venster en jullie twijfel wordt meteen weggevaagd! ... Kom ...!’

      Op dat laatste woord volgde weer dat korte spottende lachen. Nash onderdrukte een rilling. Niet zonder moeite bereikte hij het venster. Quale volgde hem. De bankier keek uit over het landschap, over de machtige en vijandige bergen met hun hoge pieken. Hij zag uitgestrekte wouden van pijnbomen en dennen, glanzend in het maanlicht. Het zilver glinsterende meer in de diepte.

      ‘Er is niets te zien,’ mompelde hij.

      ‘Omdat je niet kijkt waar je kijken moet …!

      Een stilte. Nash hief zijn ogen op, naar het uitspansel. En meteen ...

      ‘Onmogelijk!’ riep hij uit.

      Hij bespeurde een lichtende schijf, een oranje-kleurige schijf die uit de hoogte neerdaalde. Het geheimzinnige voorwerp wiegde, scheen te aarzelen. Het was omringd door een kroon van vlammen die het mysterieus deden glanzen in de maanlichte nacht.

      ‘Je ziet ons nu. Ben je nu overtuigd?’

      Een vliegende schotel! Evenals zijn vrienden op de Beurs had hij ‘vliegende schotels’ gedoodverfd als een uitvinding van de pers. Een pracht gelegenheid om de verkoop van een krant te doen stijgen... en daarmee tevens dus de aandelen.

      Maar nee! Vliegende schotels bleken werkelijkheid! Hij zag nu met eigen ogen een vliegende schotel! Hier, in een nacht in Colorado. Hij had de stem van Xot gehoord, een wezen van Jupiter! De stem die gezegd had dat hij een hartpatiënt was!

      ‘Geloof je me nu eindelijk?’

      Nash stamelde een gesmoord ‘ja.’

      Zijn gezicht vertrok, de nagels van zijn tegen de borst gedrukte hand drongen in zijn vlees. Hij probeerde zich vast te grijpen aan de vensterbank, maar zijn knieën begaven het. Enkele seconden lang lag hij aldus bij het venster geknield, - voor het venster, en voor de nacht waarin de vliegende schotel zijn cirkelende bewegingen uitvoerde. En dan zakte hij in elkaar.

      Dr. Quale was haastig toegeschoten. Hij stak een hand onder het overhemd van zijn patiënt en voelde diens hart. Een ogenblik lang bleef hij onbeweeglijk, zonder dat zijn gezicht enig gevoel uitdrukte. Dan richtte hij zich weer op, haastte zich naar zijn bureau, drukte op een bel, en keerde dan weer terug naar het apparaat dat nog steeds stond te gonzen. Daar bleef hij staan, onbeweeglijk, zijn trekken verstrakt. Het geruis van de cirkelende vliegende schotel duurde onafgebroken voort. De deur van de kamer werd geopend.

      ‘Hebt u mij geroepen, dokter?’

      ‘Ja, Isabella,’ antwoordde Quale. ‘Mr. Nash is plotseling onwel geworden. Haal even een rolstoel, dan kunnen we hem meteen naar zijn kamer brengen.’

      ‘Is hij...?’ begon de verpleegster.

      ‘Een doodgewone flauwte, geloof ik. Hij heeft een nogal felle emotie moeten doorstaan. We zullen heel voorzichtig met hem te werk moeten gaan.’

      Enkele ogenblikken later hadden Quale en de verpleegster de patiënt naar diens kamer gerold, ontkleed en te bed gelegd.

      ‘Mijn instrumenten,’ verzocht Quale.

      Hij gaf Nash een injectie, die hem weldra weer bijbracht. Toen hij de ogen weer opsloeg, keek hij een moment lang om zich heen. Herinnering keerde terug, en in zijn blik verscheen een uitdrukking van angst. Quale had zijn pols gevat, met kalmerende stem zei hij:

      ‘Maak je niet ongerust, Nash. Het heeft niets te betekenen. Een al te heftige emotie, dat is alles. Je hebt alleen maar het bewustzijn verloren.’

      Hij schudde even het hoofd, en voegde er dan de vermaning aan toe: ‘Voorzichtig aan, Nash...’

      ‘Xot heeft beloofd...’ stotterde Nash. ‘’t Was toch geen nachtmerrie, niet waar?’

      Quale bukte zich over zijn patiënt en legde zijn hand op diens arm. Zijn blik verstrakte.

      ‘Je kunt beter niets zeggen,’ fluisterde hij, zacht genoeg om te verhinderen dat de verpleegster hem kon horen. ‘Vrouwen zijn verschrikkelijk loslippig.’

      ‘Maar we hebben toch niet gedroomd, wel? Die mannen ... die wezens ... bestaan?’

      ‘We hebben er de bewijzen van gezien en gehoord,’ erkende Quale. ‘Het is de eerste keer dat ik die machine van hen gezien heb. Tot dusverre wist ik alleen maar dat ze boven deze streek cirkelden, maar nog nooit zo laag. En ook had Xot nog nooit zoveel gesproken. Ze zijn kennelijk van plan op de aarde te landen!’

      Hij maakte een kalmerend handgebaar.

      ‘Je moet nu gaan slapen, Nash. Neem dit in. Kom me morgen in mijn bureau opzoeken, dan kunnen we er verder over praten. En vooral...’

      Hij keek even in de richting van de verpleegster die naar de badkamer gegaan was en nu weer terugkeerde.

      ‘Geen woord er over, tegen niemand, hoop ik? Niet tegen deze en niet tegen Miss Bowker. Niemand! Wees voorzichtig. Eén onvoorzichtig woord, en we riskeren een afschuwelijke paniek. Het geheim moet onder ons beiden blijven, en we zullen doen wat de omstandigheden eventueel..

      Hij bleef nog even bij het bed van zijn patiënt toeven, tot deze gekalmeerd was. Dan deed hij de zolderlamp uit, zodat nu nog slechts het blauwe nachtlicht bij het hoofdeinde van het bed brandde. Hij trok de zware gordijnen dicht en begaf zich naar de deur! Hij deed achter zich de deur dicht en op slot en ging naar de trap. Hij liep met afgemeten schreden. In zijn studeervertrek zat hij een tijdlang onbeweeglijk in een diepe fauteuil. Hij rookte niet en dronk niet, scheen niets te doen: hij dacht na.



    

  


  
    
       


      III


      De Saint vond, op dat moment, het leven van alle genoegens gespeend. Hij, Simon Templar, had niet de gelegenheid gehad om zich te onderhouden met een afgezant van Jupiter. Wat uit te voeren in New York als geen enkel avontuur hem wenkte? En wat was leven zonder avontuur?

      Het Toeval is Simon Templar echter altijd welgezind, zoals zijn vrienden maar al te goed weten. Hij komt het Toeval trouwens graag te hulp, door niet werkeloos toe te zien en af te wachten, maar door, integendeel, mogelijk avontuur, of elke kans daarop, vrolijk tegemoet te gaan. Momenteel was hij op weg naar de Triples-Secs Club, ergens in Manhattan, en een genoeglijk oord van samenkomst, voornamelijk bezocht door zakenlieden die daar hun worsteling met de Dollar, of miljoenen dollars, een ogenblik kwamen vergeten. Het is echter waar dat de Dollar niettemin doorgaans hun enige onderwerp van gesprek was, het verdienen van dollars en het behouden ervan, het ontfutselen ervan aan anderen die meer hadden dan zij. Om de naam van hun club te rechtvaardigen, beschikte de bar er van over een uitgelezen collectie dranken, de beste wodka, eerste kwaliteit champagne, vrijwel alle soorten bier, en verder nagenoeg al hetgeen de verschillende landen en volkeren, van oost tot west, van noord tot zuid, op dat gebied hebben weten uit te denken.

      Simon was er aanvankelijk geïntroduceerd door een kennis, had er weldra vrienden gemaakt onder de leden en was uiteindelijk zelf ook als lid toegelaten. ‘Je weet maar nooit,’ had het comité gezegd. ‘Best mogelijk dat een of ander lid mettertijd de hulp van Saint hard nodig heeft.’

      Het had een profetie kunnen zijn.

      Hij zat in een diepe leren fauteuil, waarin men, al naar gelang, kon dromen, peinzen, lezen of slapen. Een bediende serveerde hem een Armagnac die lang gerijpt had in een kelder in Charente, alvorens te belanden aan de boorden van de Hudson. Hij zat daar maar zo te zitten, feitelijk zonder aan iets bepaalds te denken. Naast hem zaten enkele andere leden van de club van gedachten te wisselen over de laatste bewegingen ter beurze. Eén hunner zei plotseling:

      ‘En Nash? Iemand iets van hem gehoord?’

      ‘’t Gaat niet erg goed met hem, arme kerel,’ zei een ander. ‘Hij heeft amper afscheid van me genomen, voordat hij wegging. Ik zag dat hij ongerust was, erg ongerust, over z’n gezondheid. Een hartkwaal, weet je.’

      Iemand was inmiddels vlak bij hun groep komen staan en bukte zich.

      ‘Als ’t jullie interesseert, ik heb pas een brief van hem ontvangen.’

      Allen keken op en wendden zich om. Simon luisterde met een half oor, feitelijk zonder het te beseffen. Naast hem werd gepraat, dat was alles.

      De nieuwgekomene zei:

      ‘Ik vraag me af... of Nash wel goed bij z’n hoofd is ...’

      ‘En waarom...?’ vroeg een opgewekte stem. ‘Of, waarom niet...?’

      ‘In z’n brief had hij ’t over vliegende schotels! Waarachtig! En hij zaagt er maar over door. Hij vraagt of ik er aan geloof, en of ik niet iemand ken die mij er nader over kan inlichten. Wel, ’t zou mij allerminst verbazen als we vandaag of morgen horen dat Nash ... getikt is!’

      Er volgde een stilte.

      Eindelijk werd er gevraagd: ‘Waar zit hij feitelijk?’

      ‘Een of ander sanatorium, Sky Lodge, in Colorado.’

      ‘Oh, ja,’ zei een ander lid. ‘De directeur er van is een zekere Dr. Alvin Quale.’

      ‘Ken je hem, Doc?’

      De dokter, aldus op de man af gevraagd, antwoordde:

      ‘Ik heb indertijd het een en ander over hem gehoord. Een raar heer. Op de faculteit stond hij indertijd hoog aangeschreven. Een echte studiemens, en men achtte het meer dan waarschijnlijk dat hij zich geheel aan wetenschappelijk onderzoek zou wijden, inplaats van zich tot medicijnen te beperken. Later is er iets gebeurd, ik weet niet precies wat, en heeft hij, naar ik hoorde, die kliniek in Colorado overgenomen. Maar ik zal hem geen patiënten sturen ...!’

      Simon was opgestaan. Men riep hem.

      ‘Wel, Templar, wat denk jij van vliegende schotels?’

      ‘Ik ben er nog nooit aan boord geweest,’ antwoordde hij.

      Er werd gelachen, en de barman kreeg een nieuwe bestelling uit te voeren. De Saint glimlachte, en dan kreeg hij plotseling een inval.

      ‘Als ik eens naar Sky Lodge ging?’

      ‘Wat moet je daar doen?’

      ‘Eens gaan kijken of die vriend van jullie goed verzorgd wordt, bijvoorbeeld...?’

      Er werd opnieuw gelachen. Die Saint! Wat een vreemdsoortig heerschap. Men wist maar nooit wat van hem te verwachten. Meestal het meest onvoorziene ...

      ‘Wel, dan zou je hem een paar tijdschriften kunnen brengen, om hem in te lichten omtrent vliegende schotels...!’

      ‘Afgesproken, heren. Morgenochtend vertrek ik. En ik zal jullie postkaarten sturen.’

      Zijn blauwe ogen schitterden in zijn gebronsde gezicht, en hij glimlachte. Hij wist zelf niet waarom hij dat besluit genomen had. Omdat hij zich verveelde? Omdat hij niets te doen had? Omdat er een korte rilling door zijn ruggemerg gevaren was, toen men, in zijn tegenwoordigheid, over die onbekende Nash gesproken had?

      De volgende morgen nam hij het vliegtuig naar Denver, Colorado. Toen hij in de luchthaven van La Guardia tijdschriften en kranten stond te kopen, hoorde hij tal van stemmen die goede raad uitdeelden.

      ‘Wees voorzichtig, Victor!’

      ‘In Denver word je afgehaald. Wij hebben getelefoneerd en er staat een auto voor je klaar.’

      ‘En vat geen kou, daarginder. Als je iets nodig hebt, bel ons dan even op.’

      ‘Tot ziens, jongen ...’

      Enkele ogenblikken later gingen de passagiers aan boord. Een jongetje van een jaar of twaalf had de fauteuil naast die van de Saint. Hij had een aardig gezichtje en intelligente ogen en een ferme kin. Het was niettemin duidelijk dat zijn gezondheid te wensen overliet. In het net boven hem lag een tas met een etiket aan het handvat. En Simon, er toevallig naar kijkend, trok even de wenkbrauwen. Het Toeval scheen waarachtig van plan weer eens in te grijpen. Op het etiket stond te lezen: ‘Victor Brodin, Sky Lodge, Colorado.’

      Het jongetje lag achterover in zijn fauteuil en rustte. Twee rode vlekken brandden op zijn konen. Een vaag gevoel van medelijden bekroop de Saint. De glimlach van een knappe vrouw had hem meer dan eens in avonturen doen belanden, maar een kindergezichtje, verlegen en lijdend, ontroerde hem dieper.

      De stewardess kwam zich ervan overtuigen dat het jongetje haar zorgen niet behoefde. Hij glimlachte tegen haar.

      ‘Kan ik mijn riem losmaken?’ vroeg hij.

      ‘Gerust,’ zei zij.

      Het vliegtuig klom. Door de vensters zag men uit over een witte zee van wolken. Het schouwspel begon het jongetje evenwel al gauw te vervelen. Hij zag de stapel tijdschriften die de Saint voor het vertrek gekocht had.

      ‘Mag ik, sir?’ vroeg hij.

      Op de omslag had een handige tekenaar een reeks in groepsverband vliegende ‘vliegende schotels’ getekend.

      ‘Natuurlijk,’ antwoordde Simon, een glimlach onderdrukkend.

      Het jongetje verdiepte zich gretig in de lectuur, en keek hoogstens nu en dan even op om in zijn sandwich te happen. De Saint nam de gelegenheid te baat om hem een vraag te stellen.

      ‘Belangstelling voor vliegende schotels, eh...?’

      ‘Nou en of, sir! Gelooft u eraan, sir?’

      ‘Waaraan?’ vroeg Simon, met ontwapenende onnozelheid.

      ‘Aan vliegende schotels. In dit artikel staat dat ze er nog geen verklaring voor gevonden hebben.’

      ‘Misschien zien we dezer dagen nog weleens een vliegende schotel,’ zei Simon, in zijn rol volhardend.

      Het jongetje keek naar hem op, zijn ogen stralend van geestdrift.

      ‘Waar?’ vroeg hij.

      ‘Bij Dr. Quale,’ antwoordde Simon effen.

      ‘Gaat u daar ook naar toe?’ vroeg Victor opgewonden. ‘Nee maar, dat is toevallig! Hoe wist u dat ze mij daar ook naar toe gestuurd hebben?’

      ‘Ik ben een beetje helderziende,’ zei Simon glimlachend, en dan voegde hij er aan toe, terwijl hij naar het etiket aan de tas in het net wees. ‘En bovendien heb ik ogen ...’

      ‘Heerlijk!’ zei het jongetje. ‘Ik heet Victor Brodin. En u?’

      ‘Sebastian Tombe.’

      ‘Bent u ziek? Dat zou je anders niet zeggen?’

      Inderdaad, de Saint maakte niet bepaald de indruk van iemand die aan een of andere kwaal leed. Zijn krachtige schouders, zijn gemakkelijkheid van beweging, de soepelheid van al zijn gebaren, die stralende gezondheid in zijn levendige en glimlachende blauwe ogen ...

      ‘Ik heb rust nodig,’ zei hij. ‘Het leven in New York is afmattend. Iemand heeft mij Sky Lodge aangeraden. Anders niets.’

      ‘Ik ...’ fluisterde Victor, terwijl hij de ogen neersloeg, ‘heb ’t aan m’n longen ...’

      ‘Wel, dat geneest daar gauw genoeg,’ antwoordde Simon. ‘Veel slaap, frisse lucht, flink eten... en over enige tijd kun je weer meespelen in je voetbalclub.’

      Het jongetje had blijkbaar amper naar hem geluisterd, verloren in andere gedachten ... aan vliegende schotels. ‘Waarom denkt u dat we daar in Colorado vliegende schotels te zien zullen krijgen?’

      ‘Ik heb in de krant gelezen dat er in die streek herhaaldelijk vliegende schotels gezien zijn. Officieel luidt het: voorwerpen van onbekende herkomst. Er is zelfs jacht op gemaakt, door vliegtuigen, maar zonder resultaat.’

      Alvorens New York te verlaten, had de Saint zitten praten met zijn oude vriend Dave Oppenheim, de hoofdredacteur van de Chronicle; en Dave had sarcastisch gelachen. ‘Hemelse goedheid, Saint! Wat nou! En ditmaal ga je dus de Mars-bewoners te lijf? Ik ga nogeens dood van ’t lachen om jou!’

      Simon had gewacht tot de ander bedaard was, alvorens te erkennen: ‘Eerlijk gezegd, die verhalen over vliegende schotels hebben me altijd hevig geïnteresseerd.’

      In zijn koffer had hij enkele boeken, alsmede een officieel rapport dat zijn vrienden in Washington hem hadden doen toekomen. Zo’n beetje overal hadden lieden, die klaarblijkelijk niets anders te doen hadden dan dag en nacht het uitspansel te observeren, vliegende schotels gezien, soms één, soms een heel eskader. Colorado verdiende in dat opzicht geen enkele speciale vermelding. Men had er daar ook gezien, maar niet meer dan elders. En Simon had bij het lezen van die verhalen, vlak voor zijn vertrek, tenslotte de schouders opgehaald. Best mogelijk dat hij een vergeefse reis voor de boeg had.

      ‘Dat zou fantastisch zijn,’ zei Victor op dat moment. ‘Vliegende schotels. Als we dat eens te zien kregen! Sky Lodge schijnt boven op een bergtop te liggen, en dus heb je vandaar uit een heel wijd uitzicht, niet...?’

      ‘We zullen het aan Dr. Quale moeten vragen,’ zei Simon, en ongetwijfeld voorzag hij op dat moment allerminst wat die ogenschijnlijk zo alledaagse opmerking uiteindelijk na zich zou slepen.

      Toen de luidspreker de komende landing in Denver aankondigde, greep Victor, die in steeds groter opwinding scheen te geraken, zijn reisgenoot plotseling bij de arm.

      ‘Mr. Tombe... als u er geen bezwaar tegen hebt... zoudt u dan willen zeggen dat wij bij elkaar horen, en dat wij samen reizen?’

      Het was een voorstel dat precies paste in het kader van Simons plannen. Hij wendde niettemin verbazing voor.

      ‘En waarom, beste jongen?’ vroeg hij. ‘Ben je zo verlegen?’

      ‘De dokter zou het misschien vreemd vinden dat mijn ouders mij niet zijn komen brengen.’

      Hij liet het hoofd zakken, en Simon ried de grief die zijn jeugdige reisgezel probeerde voor hem verborgen te houden.

      Hij knikte.

      ‘Natuurlijk. Maar vertel me het een en ander over je familie, want anders sla ik misschien een belachelijk figuur.’

      Het jongetje glimlachte opgewekt en begon te vertellen. En de Saint, die uit New York vertrokken was zonder precies te weten wat hij feitelijk wilde, zag de gebeurtenissen zich langzamerhand rangschikken op een manier die kon helpen bij het ten uitvoer leggen van een plan dat hem momenteel echter nog geenszins scherp omlijnd voor ogen stond. Momenteel domineerde overigens de vraag: wat zou Mr. Sebastian Tombe in Sky Lodge te wachten staan?

      Eenmaal in Denver geland, nam hij zonder meer plaats in de auto die op Victor stond te wachten, en even later reden zij af. Zij volgden dezelfde route die een beursspeculant met een zwak hart enkele dagen vroeger genomen had. Maar de Saint, die Nash slechts van naam kende, vroeg zich inmiddels af of deze al dan niet goed bij zijn verstand was, en of hij, Simon Templar, misschien niet een volslagen nutteloze en doelloze reis ondernomen had.

      Wat Victor betreft, deze had slechts ogen voor het uitspansel, en wrong zich in alle mogelijke bochten, kennelijk hopend nu elk moment iets te zien verschijnen dat een vliegende schotel zou kunnen zijn.

      Dr. Quale ontving hen op zijn gebruikelijke manier. Hij klopte zijn jeugdige patiëntje even op de wang.

      ‘Je zult ’t hier best naar je zin hebben,’ stelde hij Victor gerust.

      Zijn grijze ogen richtten zich op de Saint. Hij keek hem onderzoekend en vragend aan.

      ‘En wie bent u, sir? Ik dacht dat Victor alleen reisde?’

      De gewaande Mr. Sebastian Tombe glimlachte.

      ‘Inderdaad, maar op het laatste ogenblik vond men het toch maar beter Victor niet alleen te laten reizen. Ik ben een vriend van de familie,’ voegde hij er met een knipoog van verstandhouding aan toe, ‘die niet veel om handen heeft. Ik was blij hem gezelschap te kunnen houden.’

      Victor keek hem nieuwsgierig aan, maar bewaarde het stilzwijgen.

      ‘Ik was van plan hier een paar dagen te blijven,’ vervolgde Simon, ‘tot hij hier gewend is. U hebt een kamer voor mij, hoop ik?’

      ‘Natuurlijk,’ antwoordde Quale, ‘hoewel ik niet graag heb dat mijn patiënten teveel mensen om zich heen hebben. Stilte en afzondering maken deel uit van mijn geneeswijze.’

      ‘Maakt u zich niet ongerust, dokter, ik zal zo weinig mogelijk met hem praten. Ik zie dat er hier een meer in de buurt is. Is het geoorloofd er te gaan vissen?’

      Hij was zo minzaam, zo weinig de man van de daad die door zijn vijanden gevreesd werd, dat Quale eindelijk begon te ontdooien.

      ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Natuurlijk, Mr....?’

      ‘Tombe.’

      Zij vergezelden Victor naar de kamer die voor hem in gereedheid was gebracht. En daarna voerde Quale de Saint naar een hoger gelegen verdieping en opende een deur.

      ‘Ik hoop dat u zich hier thuis zult voelen, voor de korte duur van uw verblijf.’

      Templar keek hem aan.

      ‘Ah! Als het mij hier bevalt, hoop ik voor langere tijd hier te blijven. De omgeving is eenvoudig verrukkelijk...’

      Hij deed de deur dicht en begon zijn bagage uit te pakken. Hij was er net mee klaar toen er geklopt werd. Het was Victor. Hij kwam binnen en keek de Saint guitig aan.

      ‘U bent me er eentje...!’ zei hij.

      Hij kreeg geen kans de zin af te maken. Simon was haastig een stap dichter bij gekomen, legde zijn hand op de mond van Victor en belette hem zodoende het spreken. Dan liet hij hem weer los, en begaf zich naar het balkon. Victor volgde hem. Meteen fluisterde de Saint hem in: ‘Voorzichtig ... ik vraag me af of er geen luisterapparaten in die kamer zitten.’

      Victor zette grote ogen op. Hij verhoopte meteen iets avontuurlijks, iets sensationeels. Hij begreep wel niet precies waarom, maar zijn kinderlijke geest ging meteen en zonder terughouding in het spel op.

      Hij fluisterde: ‘U bent helemaal niet ziek, wel...? Niet eens overwerkt?’

      ‘Nee,’ gaf Simon toe.

      ‘Hebt u dan ... iets ... iets in de zin?’

      En het was nogal duidelijk dat de avontuurlijke geest van Victor in die Sebastian Tombe meteen een of andere internationale gentleman-dief vermoedde.

      ‘Tombe is vast niet uw echte naam, geloof ik!’

      Simon keek hem een moment lang aan. In de donkere ogen tegenover hem bespeurde hij een dergelijke geestdrift en een zo groot vertrouwen dat hij besloot zijn kaarten op tafel te leggen. ‘Ik ben de Saint.’

      En op het gezichtje tegenover hem verscheen een uitdrukking van extase, of weinig scheelde het. Dat, een ontmoeting met de Saint, overtrof kennelijk zijn stoutste verwachtingen. Maar er was meer! Immers, als de Saint besloten had naar Sky Lodge te komen, dan wilde dat zeggen dat er Groot Avontuur op komst was.

      ‘Laten we gaan dineren,’ zei Simon, hem naar de werkelijkheid terugbrengend. ‘En, als je de dokter spreekt, probeer dan van hem enkele inlichtingen over die fameuze vliegende schotels los te krijgen.’

      Victor scheen even te schrikken. Overweldigd als hij was door de kennismaking met de Saint, had hij heel die geschiedenis van vliegende schotels en zo even uit het oog verloren. Hij keek de Saint met ietwat grappige ernst aan.

      ‘Gesnapt. Je kunt op mij rekenen, Saint!’

      Het avondmaal was al nagenoeg over toen Dr. Quale zich bij hen voegde en aan hun tafel plaatsnam. Victor ging zonder enige omhaal tot de aanval over.

      ‘Is ’t waar, dokter, dat men hier vaak vliegende schotels ziet?’

      Een ogenblik lang bleef Quale eenvoudig sprakeloos. De Saint sloeg hem onopvallend gade. Hij deed alsof hij de geestdrift van Victor hoogst amusant vond. Quale hervond zijn zelfbeheersing.

      ‘Dat is een malle vraag, beste jongen. Ben jij misschien van plan vlieger te worden?’

      ‘Nee,’ gaf Victor terug. ‘Maar ik stel wel veel belang in die vliegende schotels. Ik heb in de krant gelezen dat ze hier vaak gezien worden.’

      Hij speelde zijn rol uitstekend, want het was Simon die hem dat verteld had. En Victor babbelde door. En met verbazingwekkende nauwkeurigheid gaf hij weer wat er omging in het hoofd van de Saint.

      ‘Gelooft u eraan, dokter?’

      De dokter glimlachte even, spelend met de punten van zijn snor.

      ‘Waarom niet?’ mompelde hij.

      ‘Wel, waar komen ze feitelijk vandaan?’ vroeg Victor weer. ‘Wie weet?’ antwoordde de dokter.

      Hij stond op, maar bleef nog even bij de tafel talmen.

      ‘Ik heb Miss Bowker speciaal met het toezicht over je belast, Victor. En, vergeet ’t niet, morgen beginnen we meteen met de behandeling... veel rust, veel afzondering, en stilte.’

      Simon was degene die antwoord gaf.

      ‘Uitstekend, dokter. Op mij kunt u rekenen.’



    

  


  
    
       


      IV


      De Saint bevond zich op het terras dat uitzag over de glooiende dreven en gazons van het park, met in de verte het glanzende oppervlak van het meer. Van de maan viel die avond niets te zien. Simon stak een sigaret op. Zijn rubberzolen dempten het geluid van zijn schreden, terwijl hij langzaam verder slenterde, in gedachten verzonken.

      Hoe meer hij over Sky Lodge nadacht, hoe meer hij de atmosfeer ervan abnormaal vond. Zeker, de verpleegden maakten een vreedzame indruk, de door Dr. Quale zo krachtig aanbevolen kalmte en rust nastrevend. Maar vanwaar dan die atmosfeer van ongerustheid, en die zonderlinge terughoudendheid van Dr. Quale? Simon Templar geloofde niet dat hij zich vergiste. Toen Victor het mysterie van de vliegende schotels te berde had gebracht, was er even een onaangename gloed verschenen in de grijze ogen van de dokter.

      Simon zou graag deze of gene patiënt ondervraagd hebben, maar het consigne ‘rust en afzondering’ werd blijkbaar met grote nauwkeurigheid opgevolgd; evenwel zonder dat de verpleegden er onder gebukt schenen te gaan. Simon knipte ongeduldig met de vingers. Zelden had hij zich in een dergelijke positie bevonden. Maar dan ... hij had zich tenslotte blindelings en eigener beweging naar Sky Lodge begeven, alleen omdat een zieke beursmagnaat uit New York het in zijn hoofd had gehaald vragen te gaan stellen omtrent vliegende schotels! Idioot, feitelijk!

      Hij gooide zijn sigaret weg. Stak meteen een andere aan. Met beide handen voor het gezicht knipte hij zijn aansteker open. En op dat moment bespeurde hij een eenzame gestalte aan het andere uiteinde van het terras. Hij kwam dichter bij. Iemand stond met beide handen op de stenen balustrade geleund onophoudelijk naar de donkere koepel van de hemel te staren, alsof hij in gesprek was met de die avond bijzonder talrijke sterren.

      ‘Bent u misschien ... eh ... astronoom?’

      De man in kwestie - het bleek een man, gehuld in een wijde kamerjas - scheen te schrikken. Hij draaide zich schielijk om en keek argwanend naar de donkere gestalte die zo plotseling en geruisloos naast hem was opgedoken.

      ‘Wie bent u?’ stamelde hij.

      ‘Een patiënt van Dr. Quale ... zoals u, vermoed ik?’

      ‘Ja ... ja ...’

      De man stotterde. Hij verloor zich opnieuw in het beschouwen van de sterren, stelde dan een vraag:

      ‘Kunt u mij misschien Jupiter aanwijzen?’

      ‘Gewoonlijk,’ zei de Saint spottend, ‘stelt men hem zich voor op de top van de Olympus, met zijn baard naar de aarde gebukt en de mensheid dreigend met zijn bliksems.’

      De onbekende scheen geprikkeld.

      ‘Praat geen onzin. Wijs mij de positie van de planeet Jupiter aan. Ik zoek er al nachten lang naar.’

      ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Simon, ‘maar mijn astronomische kennis gaat niet erg diep. Behalve Venus en de Grote Beer ...’ Hij lachte, met voorgewende luchtigheid. Hij bukte zich en waagde een vraag op de man af.

      ‘Bent u niet bijgeval Mr. Nash...? De financier uit New York?’

      De ander draaide zich op zijn hielen om. Zelfs in het donker meende Simon hem te kunnen zien beven.

      ‘Wie heeft u mijn naam genoemd?’

      ‘Ik kom pas uit New York. Een paar dagen geleden was ik in de Triples-Secs Club, en daar hoorde ik het een en ander over u.’

      Er volgde een drukkende stilte. Nash bleef zwijgen. Eindelijk hervatte Simon:

      ‘Ik hoorde ook iets over een brief die u geschreven zou hebben.’

      ‘Dat had ik niet moeten doen,’ antwoordde Nash haastig. Hij lachte schor.

      ‘Ik ben ziek... ten dode opgeschreven ... ik weet ’t... Toen ik pas hier was, had ik elke nacht afschuwelijke nachtmerries. Dat heeft mij ertoe gebracht die brief te schrijven. Dat had ik niet moeten doen. Dat had ik in geen geval moeten doen. U bent toch zeker niet speciaal voor mij hier gekomen?’

      ‘Zeer zeker niet. Ik voelde me een beetje overwerkt. Ik ben samen met het neefje van een oude vriend hier naar toe gekomen. U hebt ons vanavond misschien in de eetzaal gezien?’

      ‘Niet onmogelijk,’ zei Nash afwezig. ‘Goedenavond.’

      Hij begaf zich naar de terrasdeuren, een lichtend vierkant in de nacht. Dan bleef hij plotseling staan en keerde op zijn schreden terug.

      ‘Sir,’ zei hij, welhaast smekend. ‘Laat astublieft niet merken dat we samen gesproken hebben. In geen geval! Nooit! Mag ik op uw discretie rekenen?’

      Hij verwijderde zich weer, en dit keer voor goed. De Saint had geen antwoord gegeven, zich amper bewogen. Hij bleef met zijn rug tegen de balustrade geleund staan en rookte peinzend een sigaret. Zijn blik gleed over dit vreemde instituut, uiterlijk zo vreedzaam, maar waarvan de geheimen zich geleidelijk aan voor hem begonnen te onthullen. Wat was het geheim van die Nash? Waarom betreurde deze het zo bitter dat hij een vriend in vertrouwen had genomen? Hij maakte allerminst de indruk van een geesteszieke. Verre van daar. Alles wees er op dat hij een evenwichtig mens was. Hij was alleen maar bang. Bang voor wat?

      Simon bukte zich over de balustrade. Hij probeerde de andere gevel van Sky Lodge te bekijken. Maar de duisternis aan die kant was nog dichter, en die gevel ging nagenoeg loodrecht in een steile rotswand over. Nergens achter de hoge vensters kon hij enig licht bespeuren.

      De Saint richtte zich weer op en keerde naar het gebouw terug. In de hal bleef hij plotseling staan. Inplaats van het omvangrijke vrouwspersoon dat doorgaans in het kamertje terzijde van de hal troonde, begroette hem er ditmaal een verrukkelijke vrouwelijke glimlach. Hij kwam dichterbij. Hij glimlachte op zijn beurt.

      ‘Goedenavond,’ zei hij.

      ‘Goedenavond, Mr. Tombe. Bent u een luchtje gaan scheppen op het terras?’

      ‘Ja, ’t is een verrukkelijke nacht.’

      ‘Een beetje koud overigens. U kunt beter voorzichtig zijn.’

      ‘Maakt u zich niet ongerust,’ zei hij lachend. ‘Ik ben niet aan ziektes onderhevig. Dat is mijn hemelse voorrecht.’

      Zij lachte even, geamuseerd. Haar gezichtje onder de witte huif was buitengewoon aantrekkelijk en die kap deed bovendien haar kastanjebruine haar des te voordeliger uitkomen.

      ‘Hoe heet u, als ik vragen mag?’ vroeg Simon.

      ‘Isabella.’

      ‘Ik voel plotseling een onweerstaanbare lust om ziek te worden,’ zei Simon, en het klonk welhaast of hij het meende ook.

      ‘De tweede verdieping is mijn afdeling niet,’ zei zij, langs haar neus weg.

      ‘Als ik een been breek,’ zei hij, ‘zijn jullie wel genoodzaakt mij gelijkvloers te verplegen ... Welterusten, Isabella ...’

      Het jeugdige verpleegstertje keek hem geruime tijd na. Evenals zo vele vrouwen voor haar, onderging zij op haar beurt de charme van zijn mannelijke verschijning, zijn aangeboren zwier, zijn uiterlijke indolentie, waarachter evenwel een kracht school waaraan het moeilijk was weerstand te bieden. Isabella, ouderloos, leidde in Sky Lodge een vrij vreugdeloos bestaan en bedacht op dat moment onwillekeurig hoe prettig het zou zijn te steunen op iemand zoals hij, - om haar voort te helpen in het leven, de hardheid ervan te trotseren. Oh, wel! Zij schudde de gedachte van zich af, haalde de schouders op, en hervatte haar werkzaamheden.

      De Saint besloot de trap te nemen inplaats van de lift. Een ogenblik was hij geneigd een bezoek te brengen aan zijn jonge vriendje, maar het leek hem niet verstandig het jongetje nog opgewondener te maken dan het al was, want Victor was maar al te geneigd te dromen van heldhaftige avonturen, zoals hij er las in zijn jongensboeken.

      Simon bereikte de tweede verdieping. Aan het eind van de gang werd plotseling haastig een deur dichtgedaan. Hij vroeg zich meteen af, of hij in het oog gehouden werd? Zo ja, door wie? En waarom?

      Hij ging zijn kamer binnen en deed de deur achter zich dicht. De deur, had hij al gezien, kon van buiten af niet zonder sleutel geopend worden: de bijbehorende sleutel, of de passe-partout van Dr. Quale. Aan de binnenkant geen grendel. Dus liep men altijd de kans dat er onverwachts iemand binnen kwam vallen. En dat was een mogelijkheid, overwoog hij, waartegen hij beter maatregelen kon treffen.

      Momenteel had de Saint echter geen offensief tegen de vijand in de zin... verondersteld dan altijd dat hij hier vijanden had. En het is, zoals vrienden en bekenden van Simon Templar weten, een eigenaardigheid van deze merkwaardige figuur: dat hij niet alleen gevaar voorvoelen kan doch tevens, om een woord van Edgar Allan Poe aan te halen, de Boodschapper van het Ongebruikelijke kan zien. En dat was hier in Sky Lodge precies het geval.

      Simon Templar stak een sigaret op, liet zich in een fauteuil vallen en begon te bladeren in de tijdschriften die hij voor zijn vertrek gekocht had. Uiteraard wijdde hij zijn aandacht voornamelijk aan de artikelen betreffende de vreemde voorwerpen die meer of minder serieuze waarnemers beweerden gezien te hebben. Eindelijk gooide Simon de tijdschriften neer en haalde de schouders op. Hij ontkwam niet aan het hinderlijke gevoel dat hij zijn tijd zat te vermorsen.

      Doch, toen hij uit zijn stoel opstond, zag hij een vreemde lichtgloed die zich weerspiegelde in het glas van een ingelijste aquarel aan de muur. Instinctmatig keek hij de andere kant uit, en dus naar het venster. De gordijnen waren dichtgetrokken, weliswaar, doch sloten niet helemaal aan en door de zodoende ontstane spleet viel dat licht binnen. Simon was iemand die, onveranderlijk, snel reageerde. Opstaan, de lampen uitdoen, de gordijnen openen ... het vergde slechts luttele seconden. En op dat moment zag hij de vliegende schotel. Het duurde slechts een kort en vluchtig ogenblik. De machine zweefde precies boven een bergtop en scheen er omheen te cirkelen, om dan eensklaps met duizelingwekkende stilte op te stijgen en nagenoeg meteen te verdwijnen.

      Simon stond onbeweeglijk bij het venster. Hij volgde het schijnsel met de ogen, en plotseling begreep hij welke angst zich van Nash meester moest hebben gemaakt als deze het eveneens gezien had. En men hoefde niet te proberen zich iets wijs te maken. Het was geen fantasmagorie. De geheimzinnige machine had wel degelijk op enkele mijlen afstand van Sky Lodge rondgevlogen. Dat was dus de reden waarom Nash zijn vrienden van de Triples-Secs Club zulke vreemde vragen gesteld had. Hij verhoopte opheldering, misschien ook geruststelling. Het verklaarde tevens waarom Simon hem die avond op het terras naar de hemel had zien staan staren, hopend zowel als vrezend nogmaals een glimp op te vangen van een voorwerp dat hij beschouwde als ‘niet van deze aarde.’

      Maar had hij het niet over de planeet Jupiter gehad, toen Simon hem ontmoet had. Maar waarom had hij in die bewuste brief niet ronduit gezegd wat hij gezien had?

      De Saint deed de gordijnen weer dicht, drukte weer op de schakelaar en bleef nog een ogenblik met opgeheven hand staan. Hij probeerde zich te herinneren wat nu precies zijn indruk was geweest toen dat vreemde licht zijn aandacht getrokken had. Eén ding stond in elk geval wel onomstotelijk vast: - de vliegende schotel moest heel dicht in de buurt van het sombere gebouw geweest zijn.

      ‘’t Was de moeite van de reis waard,’ overwoog Simon, terwijl hij zich begon te ontkleden. En, wat ’t ook zijn moge, het verschijnsel moet een oorsprong hebben. Welke?’

      Hij ging naar bed, deed het licht uit en viel in slaap. Hij was meer dan voldaan. De vliegende schotel was werkelijkheid; Maar welke rol speelde dat verschijnsel?

      Vrij laat, de volgende ochtend, werd er aan zijn deur geklopt. Simon deed open. Het bleek Victor.

      ‘Morgen, Mr. Tombe,’ zei hij opgewekt, al voor hij over de drempel stapte.

      ‘Goed geslapen, Victor?’

      ‘Als een roos,’ zei Victor, die nog steeds de deur niet dicht gedaan had.

      Simon keek hem aan. Victor knipoogde tegen hem.

      ‘Als we eens naar ’t meer gingen, Mr. Tombe. Er staan hengels in het botenhuis.’

      ‘Prachtig. Ik ga met je mee.’

      Het jongetje had hem kennelijk iets te vertellen, hem een nieuwe ontdekking mee te delen. Amper zaten zij naast elkaar aan de oever van het meer, elk met een hengel in de hand, toen Victor haastig begon ...

      ‘Die dikke verpleegster heeft mij vanmorgen bij de dokter gebracht. Hij heeft mij onderzocht. Maar ... en dat vond ik zo raar... er staat een heel vreemd apparaat in het laboratorium van hem. Het lijkt wel een radio, maar zo’n toestel heb ik nog nooit gezien. Dr. Quale beweert dat hij daarmee door z’n patiënten heen kan kijken, maar ik kon hem niet erg goed volgen.’

      ‘Heb je hem gevraagd hoe het werkt?’

      ‘Natuurlijk, maar hij zei dat ’t veel te ingewikkeld voor mij was.’

      Enkele ogenblikken lang zaten zij zwijgend naast elkaar. De vissen in het meer schenen niet van plan te bijten. Simon geraakte diep in gedachten verzonken. Hij kwam plotseling tot een besluit.

      ‘Je hebt er goed aan gedaan mij te waarschuwen. Wacht hier op me. De dokter zou het in geen geval goedkeuren als ik me teveel met je bemoei. Dat schaadt zijn geneeswijze ...’ voegde hij er aan toe, zonder te lachen.

      Victor hield hem nog even staande.

      ‘Hebt u nog aan de vliegende schotels gedacht?’

      ‘Ik doe niets anders, beste jongen,’ antwoordde Simon lachend. Victor keek hem met open mond aan, met een glans van vreugde in zijn donkere ogen. Met lange schreden begaf Simon zich naar het botenhuis, zette zijn hengel neer en keerde naar het huis terug. Hij ontmoette Nash, maar deed alsof hij hem niet zag. In de gang trof hij de jeugdige verpleegster.

      ‘Oh, Isabella,’ zei hij. ‘Je bent me toch nog niet vergeten?’

      Zij keek hem met verbaasde ogen aan. Hij glimlachte niet. Hij zei: ‘Je hebt me vanmorgen mijn medicijnen niet gebracht.’

      ‘Eh...? Welke medicijnen?’

      ‘De medicijnen die Dr. Quale je gauw genoeg voor mij zal voorschrijven! Ik reken op je, morgen!’ voltooide hij, en verwijderde zich.

      Bij de deur van het laboratorium van Dr. Quale wachtte hij even, alvorens te kloppen. De deur ging langzaam open. In de omlijsting verscheen het baardgezicht van Dr. Quale. ‘Ah, bent u het. Wat is er van uw verlangen?’

      ‘Een consult, dokter. Sedert gisteravond voel ik me helemaal niet goed.’

      ‘U...’

      Een ogenblik lang keek de dokter de vreemde patiënt onderzoekend aan; - geen enkel spoor op diens gezicht, in diens houding, toonde aan dat hij ziek was. Quale verheulde een zwakke glimlach.

      ‘Komt u binnen,’ zei hij.

      De Saint stapte over de drempel. Hij deed alsof hij niet de minste belangstelling koesterde voor de vreemde omgeving, het ongebruikelijk ruime vertrek, dat enerzijds aan psychoanalyse, anderzijds aan de werkzaamheden van een ingenieur deed denken. Hij liet zich op een stoel vallen, streek zich met de hand langs het voorhoofd, en zette een pijnlijk gezicht. ‘Dokter, ik vraag me af of het klimaat van Sky Lodge wel goed voor mij is. Ik ...’

      Hij haalde de schouders op. De ogen van de dokter lieten hem geen seconde los. Hij was weer achter zijn schrijfbureau gaan zitten en haalde een kaart naar zich toe. Hij kwam evenwel niet tussenbeide, en luisterde onbeweeglijk naar de mededelingen van deze patiënt, wiens gebaren plotseling iets abnormaals en spasmodisch begonnen te vertonen.

      ‘Vannacht,’ vervolgde Simon, ‘heb ik een afschuwelijke droom gehad ... Ik …’

      Hij wendde aarzeling voor. Hij deed alsof hij niet dan met tegenzin sprak. Het spel werd meesterlijk gespeeld. Quale knikte met zijn grijze hoofd. Hij stond op.

      ‘Wilt u misschien even hier komen?’ verzocht hij.

      De Saint volgde hem naar de divan.

      ‘Gaat u liggen. Kalmeer ...’

      Het licht in het vertrek ging uit, op het lampje bij het hoofdeind van de divan na, waar Quale inmiddels was gaan zitten. ‘En nu ... vertelt u mij wat er gebeurd is ... Zonder u te haasten ... We hebben de tijd aan onszelf, Mr. Tombe.’

      ‘Ja,’ mompelde Simon. ‘Het is niet om uit te houden. Niemand die me zal willen geloven ... Ik verzeker u niettemin dat ik het gezien heb... Het vloog ...’

      Waar hebt u het over?’

      ‘Over mijn droom ... Maar ik sliep niet, dokter.’

      ‘Werkelijk? Als u eens begon bij het begin? Vertel precies wat er in uw hoofd omgaat.’

      ‘Gisteravond na het diner, zat ik in mijn kamer te lezen. Een lichtschijnsel... de gordijnen waren niet helemaal dicht... En ik heb het voorbij zien vliegen ... het ... dat voorwerp ... Het leek nog het meest op een gloeiende metalen schijf...’

      De dokter bewoog zich niet. Hij vroeg:

      ‘En wat heb u toen gedaan?’

      ‘Niets. Ik dacht eerst dat het gezichtsbedrog was. En toen, later, begon ik mij er rekenschap van te geven dat ik niet gedroomd had.’

      ‘U had het niettemin over een nachtmerrie.’

      ‘Het leek er heel erg op.’

      Er volgde een stilte. Simon, ruggelings uitgestrekt op de divan speelde nerveus met zijn vingers. Het zou wel een wonder zijn als Quale het niet in de gaten had. Maar wonderen kwamen meestal in het voordeel van de Saint uit. Bovendien had hij een onbegrensd vertrouwen in zijn engelbewaarder.

      De dokter zei inmiddels:

      ‘Ik vermoed dat u daarna naar bed bent gegaan?’

      ‘Ja.’

      ‘Hebt u kunnen slapen?’

      ‘Heel laat. Het was al bijna dag.’

      Een behendige leugen, maar wie zou er achter komen?

      ‘U hebt niet liggen lezen?’ vroeg de dokter verder.

      ‘Toch wel. Tijdschriften en geïllustreerde bladen. Ik had er in La Guardia een hoop gekocht, voor het vertrek.’

      ‘Wat hebt u gelezen? Wat voor lectuur? Artikelen, verhalen? Een roman?’

      ‘Artikelen over... over...’ Hij speelde zijn rol van ernstige zenuwpatiënt. ‘Over vliegende schotels.’

      ‘Ah, daar hebben we het,’ zei Dr. Quale op sussende toon. ‘Uw jeugdige vriend Victor Bordin stelt belang in... vliegende schotels!’

      Hij had minachting gelegd in zijn stem, bij het uitspreken van die twee woorden. De Saint juichte. Hij hield zich onbeweeglijk, liet de ander rustig vervolgen ...

      ‘En wat u betreft, u leest artikelen. U neemt u niet in acht. Uw geest geraakt onder de invloed van die gedachte, van dat Idéé Fixe, zoals wij het noemen. En van dat moment af kunt ü uw reacties niet langer beheersen. U kijkt onophoudelijk naar de lucht en dus is het nagenoeg onmogelijk dat u ze niet ziet... die dingen die een alles overheersende invloed uitoefenen op uw denken.’

      Simon luisterde, en vermaakte zich best. Hij zei, met zwakke stem:

      ‘Denkt u?’

      ‘Zeer zeker.’

      ‘Dus, dan ben ik net als Victor...? Ben ik kinds aan ’t worden?’

      ‘Wij zijn allemaal als kinderen.’

      ‘Mogelijk...’ mompelde Simon, met steeds minder vaste stem. ‘En u, dokter? Gelooft u aan het bestaan van vliegende schotels?’

      Hij kon de dokter niet zien, maar hij kreeg de indruk dat deze de schouders ophaalde, terwijl hij zei:

      ‘Dat zijn vraagstukken die ver buiten mijn terrein liggen. Ik heb alleen maar belangstelling voor mijn patiënten. Ik ben zelfs niet getrouwd.’

      Zij praatten nog enige tijd door. Simon speelde voortreffelijk zijn rol van zenuwpatiënt die bezig is een aanval te boven te komen. Hij stond eindelijk op, en mompelde:

      ‘Ik voel me een stuk beter. Het heeft mij goed gedaan mij eens uit te spreken. Het was dus toch een droom,’ besloot hij, met onmiskenbare voldoening.

      Op dat moment scheen zijn blik als toevallig de kant uit te gaan waar het bewuste apparaat stond, tegen de muur, waarvan het een flink stuk in beslag nam. Hij trok de wenkbrauwen op.

      ‘Bent u radio-monteur, dokter?’

      ‘Geenszins. Het is een apparaat, voor het bepalen van diagnoses. Ik heb er schier wonderbaarlijke genezingen mee bereikt.’

      ‘Denkt u dat... ik...?’

      ‘Over enkele dagen zal ik u er mee onderzoeken. Vandaag zouden we toch geen afdoend resultaat bereiken, want u verkeert nog onder de invloed van een schok die uw reacties verwarren kan.’

      Simon deed alsof hij met die verklaring genoegen nam, maar bleef niettemin nog even bij het apparaat talmen, en keek naar de verschillende onderdelen er van.

      ‘U beschikt over uitgebreide wetenschappelijke ervaring, dokter!’

      ‘Ik ben verzot op knutselen,’ antwoordde Quale.

      Simon verliet het vertrek. Hij deed alsof zijn ene been enigszins sleepte, alsof het onderzoek hem, weliswaar, goed gedaan had, maar hem tevens zijn zwakte had doen gevoelen. In de gang ontmoette hij Nash, die hem echter niet eens opmerkte. Hij verdween in de kamer van de dokter, zijn trekken verstrakt. Hij zag een metalen stoel en ging er op zitten. Quale had de beklede deur weer dichtgedaan. En meteen zei hij:

      ‘Ik heb een bericht ontvangen.’

      De dove ogen van Nash kwamen plotseling weer tot leven. Het was nu al meer dan een week geleden sedert de afgezant van Jupiter met hem gesproken had. Sedert dien, stilte. Een voor Nash ondraaglijke stilte. Hij kon niet meer. Hij moest en zou opnieuw die zo karakteristieke stem van de Jupiteriaan horen, wenste vooral dat dat met zulk een macht begiftigd wezen naar de aarde zou afdalen en hem genezen. Xot had het hem beloofd. Dus, waarom zweeg hij nu? Waarom had hij geen verdere instructies voor hun landing gegeven? Een week vol benauwdheid! Een week van ongeduld! Elke avond ging Nash tevergeefs naar de kamer van Dr. Quale. Tevergeefs stelden zij het apparaat in werking. Voortdurend stilte! De golven zwegen. Of liever, zij ontvingen niets anders dan aardse stations. Geen enkel bericht van de vliegende schotel aan boord waarvan Xot zich bevond. Was hij verdwenen? Was hem iets fataals overkomen? Een ongeluk, misschien? En Nash was bereids de wanhoop nabij. Hij voelde zich steeds zieker en zieker. Hij had het gevoel dat zijn hart zich uitzette en enorme afmetingen aannam en elk moment in zijn borst uiteen zou kunnen ploffen. En dat hij, Nash, weldra niets anders meer zou zijn dan een lijk op de stenen vloer. En bij die gedachte overviel hem een grenzeloze melancholie.

      En nu, eindelijk, een boodschap om hem gerust te stellen. ‘Wel?’ vroeg hij.

      De dokter antwoordde met een handgebaar. Hij nam het Nash bekende notitieboekje van de marmeren tafel, opende het en reikte het hem toe. De beursspeculant nam het gretig aan. Zijn blik vloog over de enkele regels schrift, en dan hief hij het hoofd op.

      ‘Ik begrijp ’t niet.’

      ‘Het is overigens duidelijk genoeg. Xot heeft geprobeerd te landen. Op dat moment waarschuwden de instrumenten aan boord hem voor dreigend gevaar. Welk gevaar? Dat vertelt hij ons niet. Hoe dan ook, hij acht het onmogelijk opnieuw een landing te wagen zonder eerst zekere voorzorgsmaatregelen te treffen.’

      Nash streek zich herhaaldelijk met de hand langs het voorhoofd. Hij was ziek, en zijn ziekte verontrustte hem meer dan ooit tevoren.

      ‘Ik begrijp ’t niet,’ herhaalde hij.

      ‘We zullen Xot vanavond om nadere inlichtingen vragen.’

      ‘En als hij niet antwoordt?’

      ‘Dat zullen we moeten afwachten.’

      Nash begon zich op te winden.

      ‘Wachten! Altijd maar wachten! Het is duidelijk dat jij niet onder lichamelijk lijden gebukt gaat! Sedert Xot mij hoop op genezing gegeven heeft, kan ik aan niets anders meer denken. Geen ziekte meer op aarde! Kun je je dat indenken?’

      Dr. Quale lachte even. Nash keek hem scherp aan en stond dan plotseling op, met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht.

      ‘Misschien is je dat verre van aangenaam. Immers, wat moeten de medici dan gaan doen?’

      ‘Nash, gebruik je verstand. Kom, kalmeer. Xot heeft mij beloofd vanavond weer contact met ons te zoeken. Kom tegen tienen hier ...’

      Meteen scheen hij evenwel van gedachte te veranderen. ‘Nee,’ verbeterde hij. ‘Later. Ik kom je wel halen.’

      ‘Waarom? Je zegt zelf dat Xot dat uur vastgesteld heeft.’

      ‘Ik zal hem oproepen en hem vragen later terug te komen. Ik ben bang ...’ Zijn stem daalde tot een gefluister. ‘Die Sebastian Tombe verontrust mij. Heeft hij met je gesproken?’

      Quale keek scherp naar het vertrokken gezicht van zijn patiënt. Nash maakte een nerveus gebaar met zijn handen.

      ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik heb hem alleen gevraagd of hij mij de positie van Jupiter aan kon wijzen.’

      De dokter haalde de schouders op, maar het gebaar was zo vluchtig dat Nash het zelfs niet opmerkte.

      ‘Ja, ja, je hebt je laten gaan. Wel, één goede raad, vermijd alle contact met Tombe, of met wie dan ook. Spreek er met niemand over, met geen enkele levende ziel. Als er ook maar iets uitlekt van wat hier in voorbereiding is, dan worden we overstroomd door een leger van journalisten. En wie weet waartoe Xot dan besluit? Misschien zou hij in dat geval onmiddellijk naar zijn eigen planeet terugkeren, zonder op de Aarde te landen. Vergeet niet dat hij beschikt over inlichtingsmogelijkheden die al wat wij ons kunnen voorstellen ver te boven gaan.’

      Quale keek de man tegenover hem diep in de ogen, en dan voegde hij er glimlachend aan toe:

      ‘Die Tombe ... Hij heeft Xot in de afgelopen nacht gezien.’

      ‘Wat vertel je me nou?’ riep Nash uit.

      ‘Hij heeft het mij zonet persoonlijk verteld. Hij vroeg zich af of hij het gedroomd had of dat het werkelijk gebeurd was. Ik meen dat ik hem om de tuin heb weten te leiden, maar we kunnen beter op onze hoede zijn. Ik vraag me af wie en wat hij feitelijk is ...’

      Quale staarde voor zich uit in de verre verte, en het maakte de indruk dat hij zocht in zijn geheugen. Nash bewoog zich onrustig op zijn stoel heen en weer.

      ‘Als hij niet met Xot gesproken heeft, is ’t zo erg niet.’

      ‘Laten we ’t hopen. Want... we kunnen een fortuin binnenhalen, Nash, als we verstandig gebruik weten te maken van hetgeen het Toeval ons in handen gelegd heeft.’



    

  


  
    
       


      V


      De Saint voelde al spoedig aan dat de atmosfeer in Sky Lodge geladen was. En, dat men hem bewaakte, was meer dan duidelijk. Te pas, en vooral te onpas, kruiste een lid van het personeel zijn pad, als het tenminste niet de dokter zelf was. Telkens als hij probeerde het woord te richten tot een patiënt, verscheen er als bij toverslag een verpleegster om hem aan de voorschriften van het huis te herinneren. De geduchte Miss Bowker scheen te beschikken over de gave der alomtegenwoordigheid. Men kwam die besnorde dragonder zo ongeveer overal tegen, een waakzaam en onaangenaam oog in het zeil houdend.

      Simon was er evenwel de man niet naar om zich te laten ontmoedigen. Hij demonstreerde een schier olympische kalmte, rookte sigaretten op het terras, wandelde in de bossen in de omgeving, zocht zijn heil in de leeszaal, kwam en ging. Een dwaallicht, zou men bijna gezegd hebben, hij was onvermoeibaar. Maar die manoeuvre maakte het hem tenminste mogelijk te ontsnappen aan die bewaking. Op een gegeven moment verschoot hij zich achter een boom, op enige afstand van het gebouw.

      Er verliep enige tijd. De dokter kwam naar buiten, verkende de omgeving met behulp van een verrekijker; vervolgens was het de beurt van de hoofdverpleegster. Simon, op zijn uitkijkpost, vermaakte zich kostelijk. Een glimlach verhelderde zijn gebronsde trekken. De onrust, waaraan het mierennest kennelijk ten prooi was, moedigde hem aan vol te houden. Als die lieden onschuldig waren, zouden zij zich niet zo druk gemaakt hebben over zijn escapade.

      Voor zijn eigen genoegdoening mompelde hij:

      ‘De aal draait om de fuik heen, zoals mijn eerbiedwaardige grootmoeder placht te zeggen.’

      Maar zijn spieren spanden zich. De jeugdige Isabella ging de garage binnen en zette zich achter het stuur van een auto. De Saint verliet zijn schuilplaats en rende de kronkelende laan door. Hij bereikte de laatste bocht er van even eerder dan de auto. Hij liet zich languit voorover vallen. Vrijwel meteen kwam de wagen de hoek om. Het verpleegstertje remde hard, stapte haastig uit en haastte zich de gewaande zieke te hulp te komen.

      ‘Wat scheelt u?’

      Hij zuchtte:

      ‘Niets ... mijn hoofd ... Ik liep te wandelen ... Waar naar toe...? Kunt u ’t mij zeggen?’

      Hij sprak in korte, verbrokkelde zinnen. Zij hielp hem zich enigszins op te richten, en met welbehagen liet hij zijn hoofd tegen haar schouder rusten. Isabella bloosde. Zij weerde hem lichtelijk af. Hij kwam weer overeind, maar deed alsof hij zich niet dan met moeite op de been kon houden, zodat zij wel gedwongen was hem met beide armen te ondersteunen toen zij hem naar de auto geleidde. Zij hielp hem eveneens bij het instappen. Hij liet zich glijden en rustte tegen haar borst. ‘Waar gaan we naar toe?’ vroeg hij.

      ‘Ik breng u weer naar binnen.’

      ‘Beter van niet. ’t Zou hen ongerust maken.’

      Zij startte de motor. Zij verbrak het contact, duwde het hoofd van Simon achteruit en keek hem aan.

      ‘Je bent helemaal niet ziek!’ riep zij uit.

      ‘Dat heb ik ook nooit tegen je beweerd.’

      ‘Oh...!’ zei zij verontwaardigd.

      ‘Ik had zin in een uitstapje met jou, Isabella.’

      ‘Dat is verboden.’

      ‘We zitten niettemin samen in de wagen. Het is het beste, voor jou in elk geval, zo gauw mogelijk het terrein te verlaten. Er is altijd kans op een verrassing.’

      Haastig reed zij af en bereikte weldra de grote weg. Geen van beiden sprak. Zij hadden reeds verscheidene kilometers afgelegd eer de Saint zich naar haar toe boog.

      ‘Niet zo hard,’ zei hij.

      ‘Ik heb haast.’

      ‘Ik niet... Hoe langer ik in jouw gezelschap kan zijn, hoe liever ’t mij is, en hoe beter. Beter voor mij, tenminste.’

      ‘Wie ben je feitelijk? Wat kom je hier in ’t sanatorium van Dr. Quale zoeken?’

      ‘Rust en kalmte. Mijn zenuwen zijn in de war, zoals je wel weet, Isabella.’

      ‘Ik weet in elk geval dat je met verbluffend gemak kunt liegen. Gek eigenlijk, maar ik kan er niet kwaad om zijn.’

      ‘Goed gesproken, schone Isabella.’

      Zij glimlachte. Hun wederzijdse .verhouding werd weer zoals voorheen, vol plagerijen, geglimlach en bedekte toespelingen. Isabella ging naar het nabije stadje om inkopen te doen. In de winkels stonden de diverse bestellingen reeds klaar. Zij laadde de vracht haastig in de wagen en trof Simon aan de bar waar hij met haar afgesproken had. Op die manier, had hij gezegd, hoefde niemand iets van hun escapade te weten.

      Zij bestelde ijs, terwijl hij zich tevreden stelde met een whisky. Zij zei: ‘Whisky is slecht voor de zenuwen.’

      ‘Als je mijn oude vriend Hoppy kende, zou hij je hebben uitgelegd dat zonder alcohol een man ten dode is opgeschreven. Maar ik heb je niet uitgenodigd om geheelonthouderspropaganda aan te horen, Isabella. Wat ik vragen wou, ben je al lang bij Quale in dienst?’

      ‘Bijna zes maanden.’

      ‘Wat is hij voor iemand?’

      ‘Ik ken hem nog maar amper.’

      ‘Ben je ooit in dat laboratorium van hem geweest? Ja, natuurlijk. Wat is de bedoeling van dat vreemdsoortige apparaat?’

      Zij haalde de schouders op. Zij antwoordde als een braaf en ijverig schoolmeisje, niet in staat weerstand te bieden aan deze aantrekkelijke mannelijke figuur, met zijn krachtig gezicht en fonkelende blauwe ogen. Er ging een overweldigende vitaliteit van hem uit. Zij probeerde geenszins zijn bedoelingen te doorgronden; maar zij was inmiddels wel van één ding zeker: hij was zeker niet ziek, was nooit ziek geweest ook. Dus, wat kwam hij hier in Sky Lodge zoeken? Welk oogmerk streefde hij na?

      Hij drong aan:

      ‘Heeft Quale zich in je tegenwoordigheid van dat apparaat bediend?’

      ‘Soms.’

      ‘Met welk doel?’

      ‘Om een diagnose te stellen in moeilijke gevallen. Hij is de enige die er mee omgaat. Zelfs Miss Bowker mag er niet aankomen.’

      Simon had een sigaret opgestoken, door de slierten rook heen keek hij naar het charmante gezichtje tegenover hem. Was het verstandig haar in vertrouwen te nemen? Of gevaarlijk...?

      Zij was degene die de volgende vraag stelde:

      ‘Wat ben je hier komen doen?’

      Hij glimlachte.

      ‘Misschien niets ... misschien heel veel. Dat is nu eenmaal mijn beroep ... mijn levensdoel. Ik zoek!’

      ‘Heet je werkelijk Tombe?’

      In de naar hem opgeheven ietwat kinderlijke blik zag hij een spoor van ongerustheid. Hij glimlachte opnieuw, en plotseling kwam hij tot het besluit vertrouwen te stellen in dit even tengere als vastberaden meisje. Haar lieve ogen kenden geen leugen. Hij kwam tot een besluit, zonder er verder nog bij na te denken.

      ‘Ik ben de Saint,’ verklaarde hij.

      De mooie ogen tegenover hem stonden vol verbazing. Zij keek hem verbluft aan.

      ‘De Saint...?’

      ‘Alles is mogelijk, zoals je ziet. Het gebeurt weleens dat hogere machten een afgezant naar de aarde sturen, met een zending betreffende de algemene veiligheid.’

      ‘De Saint...’ herhaalde zij. ‘Wat heeft de Saint naar Sky Lodge gebracht?’

      ‘Sky Lodge! De naam verklaart ’t al. Sky Lodge, Hemelhuis, als je wilt. En hoort een Saint soms niet in de hemel thuis? Toen een uitzending op onze eigen golflengte mij waarschuwde, heb ik niet geaarzeld mij op weg te begeven. Het bevalt mij er best. Mooie omgeving, goeie keuken, prettige kamer, pittoreske gasten, verbazingwekkende geneesheer. Wat het verplegend personeel betreft...’

      Hij vatte haar hand en keek haar aan. Zij liet hem begaan, haar kinderlijke mond even open. De blik van Simon bleef onafgebroken op haar rusten. Hij boog zich naar haar toe. ‘Trouwens, ik wist dat ik dat allemaal hier zou vinden.’

      ‘Wist je...?’ begon zij verbaasd.

      ‘Natuurlijk. Ik ben eerst op verkenning uitgegaan. Een paar dagen geleden ben ik hier aangekomen ...’

      De ogen van het meisje spalkten zich wijd open. Zij probeerde te glimlachen. Simon dempte zijn stem, en dan zei hij...

      ‘Per vliegende schotel!’

      ‘Nee, Mr. Saint, dat geloof ik niet.’

      ‘Werkelijk niet? We houden er overigens een nieuwe techniek op na. Een kortstondige landing. De machine scheert rakelings over de grond, landt één of twee seconden lang, voldoende om haastig op de grond te kunnen springen, waarna de piloot weer opstijgt. Het gaat allemaal zo snel in z’n werk dat je amper merkt dat de machine stilgestaan heeft.’

      Isabella keek hem onafgebroken aan; zij haalde even de schouders op.

      ‘U kunt heel aardig vertellen, Mr. Templar... Dat is toch uw werkelijke naam, geloof ik?’

      Hij knikte, en zij glimlachte tegen hem.

      ‘Het is allemaal zo ongeveer gegaan als je ’t beschrijft. Maar met één verschil... de Saint was niet aan boord.’

      ‘Precies zo, Isabella. Ik ben een leugenaar. Maar luister goed en, vooral, vertel aan niemand wat ik nu zeg. Ik neem je in vertrouwen omdat...’

      Hij liet de zin onvoltooid. Hij keek haar vertederd aan, terwijl zij vroeg:

      ‘Wat komt u hier in Sky Lodge doen?’

      ‘Laat dat even buiten beschouwing. Vertel me liever het een en ander van de vliegende schotel die je gezien hebt.’

      ‘Is het eigenlijk wel mogelijk dat ze bestaan? Ik dacht dat het verzinsels waren voor strip-verhalen. Niettemin, ik heb het met eigen ogen gezien. Op zekere nacht, zo tegen een uur of tien... Ik stond op het punt naar bed te gaan toen een patiënt belde om thee. Ik ben hem de thee gaan brengen. Ik passeerde de gang, toen ik plotseling een felle lichtgloed in de lucht zag. Ik ben haastig naar het raam gegaan en ik zag wat het was ... een vliegende schotel!’

      ‘Waar leek het op?’

      Zij schokte even met haar schouders.

      ‘Een soort van lichtende schijf, met een krans als van vlammen. Ik heb het ding duidelijk kunnen zien. Het was alsof het opsteeg uit de vallei en over het dak verdween.’

      ‘En heb je er over gesproken, met anderen?’

      ‘Natuurlijk. Ik was helemaal van streek ... zo erg zelfs,’ zij lachte even, ‘... dat ik de patiënt helemaal vergat. Ik ben haastig naar Dr. Quale gegaan.’

      ‘Waar was hij?’

      ‘In zijn laboratorium. Hij lag waarschijnlijk te rusten, want het duurde een paar minuten voordat hij opendeed. Ik vertelde hem wat ik gezien had. Hij keek mij een hele tijd aan, nam dan mijn hand ... en begon mij de gek aan te steken.’

      Zij fronste even. De Saint glimlachte tegen haar.

      Zij vervolgde: ‘Als we thuis zijn ga ik meteen naar hem toe om hem te vertellen dat je...’

      ‘Asjeblieft niet!’ viel Simon haar in de rede. ‘Het is een geheim tussen jou en mij. Zie je, deze streek krijgt vaak bezoek van min of meer vreemde machines.’

      Hij bevond zich op veel te gevaarlijk terrein om niet enkele troeven achter te houden, en dus verzon hij ...

      ‘Er ligt een terrein voor het doen van proefnemingen hier ergens in de buurt. Maar het gaat hier om staatsgeheimen. Ik heb jou in vertrouwen genomen, maar ook jou alleen. Het is beter dat je Quale er buiten houdt.’

      Zij glimlachte sarcastisch. Zij had graag wraak willen nemen op de dokter. Hij had de spot met haar gedreven, had zelfs gezegd dat zij maalde, dat de warhoofderij van de verpleegden besmettelijk scheen te worden.

      Simon fluisterde: ‘Maak je niet ongerust. Het ogenblik komt dat Quale zijn vergissing zal moeten toegeven. Des te bevredigender voor jou als hij ongelijk moet erkennen.’

      ‘Zoals je wilt,’ stemde zij toe.

      Zij stonden op. Simon legde enig geld op de tafel en zij sloegen de terugweg weer in. De Saint zat na te denken. Zij waren niet ver meer van Sky Lodge toen hij vroeg:

      ’Is ’t mogelijk in het laboratorium van Quale te komen?’

      Van louter schrik scheen zij even de macht over de wagen te verliezen. Simon greep snel naar het stuur en herstelde de fout.

      ‘Wat beoog je hier feitelijk?’ vroeg zij.

      ‘Oh wel, wij hemelbewoners zijn gewoon zo’n beetje overal naar toe te gaan, overal door te dringen, op aarde zowel als daar boven. En, wel, ik krijg zo de indruk dat onze brave Quale zich omringt met voorzorgsmaatregelen die mij niet bevallen. Mijn overheden hebben mij opgedragen er orde in te gaan scheppen.’

      ‘Waarom drijf je altijd overal de spot mee?’ vroeg zij verwijtend. ‘En men weet nooit wat je feitelijk denkt.’

      ‘Dat is een deel van m’n charme,’ zei hij luchtig.

      ‘Niemand komt ooit in het laboratorium van de dokter. Alleen Miss Bowker, die met het schoonhouden er van belast is ... en dan nog alleen maar als de dokter er zelf ook is.’

      ‘Zou iemand zich er kunnen verbergen?’

      Zij lachte spottend.

      ‘Je zou er eerst binnen moeten weten te komen.’

      ‘Maar zelf kom je er toch ook wel eens?’

      ‘Zoals ik al gezegd heb ... alleen als de dokter er zelf ook is. Hij heeft de sleutel.’

      ‘Zijn er ramen?’

      ‘Vroeger wel, maar ze zijn dichtgemetseld.’

      ‘En de ventilatie dan?’

      ‘In elk voormalig venster is ruimte uitgespaard voor een ventilator.’

      Enkele ogenblikken lang zwegen zij. Inmiddels dook het huis voor hen op. Plotseling nam Simon een besluit.

      ‘Ik stap hier uit. Beter dat we niet samen gezien worden.’

      Zij minderde vaart, remde. Hij sprong uit de wagen, maar, inplaats van zich te verwijderen, bleef hij tegen het portier leunen. Hij keek het meisje aan, en zij begon te blozen en zij zuchtte even; en meteen wist hij dat hij veilig spreken kon.

      ‘Je brengt het voor elkaar, darling, in het laboratorium van de dokter binnen te dringen, zo gauw mogelijk. Nog voor vanavond. Zoek maar een voorwendsel. Ga met een patiënt mee of zo. Wat dan ook.’

      Zij knikte gedwee. Hij ging verder, met nadruk op elk woord, om zijn opdracht duidelijk tot haar jonge verstand te doen doordringen.

      ‘Als je eenmaal in het laboratorium bent, probeer dan bij de vensters te komen en het contact van de ventilatoren te verbreken.’

      Zij sperde haar mooie ogen wijd open. Zij bewoog even haar roodgestifte lippen, maar liet geen protest horen. Isabella aanvaardde haar opdracht.

      ‘Als Quale ziet wat je doet, verontschuldig je dan zo natuurlijk mogelijk. Zeg maar, bijvoorbeeld, dat het per ongeluk gebeurd is. Merkt hij niets, dan ga je naar mijn kamer en gooi dit in de prullenmand.’

      Het was een verfomfaaid kaartje dat kennelijk lang in een zak van zijn pak had gezeten.

      ‘En verder?’ vroeg zij.

      ‘Dat is alles, voor jou tenminste.’

      ‘En als ik niet slaag?’

      ‘Dan bewaar je het kaartje en probeer je het morgen weer. Lukt het morgen ook niet, dan doe je het overmorgen. Ik wacht zo lang als het nodig is. In de hemel is ons geduld onuitputtelijk. Je denkt misschien dat ik sta te spotten, maar de zaak is ernstig. Nogmaals, het gaat hier om grote staatsgeheimen. Mijn superieuren hebben vertrouwen in mij; en ik, op mijn beurt, stel vertrouwen in jou. Help mij, zonder vragen te stellen.’

      ‘Ja …’ zei zij, zonder meer.

      Zij wilde afrijden, maar hij hield haar even tegen.

      ‘Vergeet niet, er kan je niets gebeuren als je precies doet wat ik je opgedragen heb. Aan de andere kant, als je me verraadt ...’

      Zij keek teleurgesteld. Het was zo onmiskenbaar dat hij onwillekeurig glimlachte.

      ‘Zelfs onvrijwillig,’ verduidelijkte hij. ‘In dat geval zal er een andere oplossing gevonden moeten worden. Maar waarschuw mij tijdig als er iets misloopt. Tot straks, darling.’

      ‘Tot straks ...’

      ‘Ik heet Simon ...’ herinnerde hij haar.

      Hij ging een stap achteruit. De auto reed af. Nog een ogenblik lang bleef hij staan, en dan begaf hij zich met langzame schreden naar het domein van Dr. Quale.



    

  


  
    
       


      VI


      Die avond, tegen het einde van de maaltijd, ontdekte Simon de dokter op het ogenblik dat deze de zaal doorliep.

      ‘Help!’ riep hij, zo hard dat iedereen onwillekeurig opkeek.

      De dokter kwam naar hem toe. Onverstoorbaar volhardde hij in zijn houding van onaandoenlijke waardigheid. Simon stelde een vraag, zijn stem klonk koel en onpersoonlijk. ‘Dokter, uw geneeswijze vergt dat de verpleegden zo weinig mogelijk met elkaar praten?’

      ‘Inderdaad,’ zei Quale. ‘En het doet mij genoegen dat u uw jeugdige vriend Victor met rust laat.’

      Victor keek van de een naar de ander. Hij begreep heel goed dat de Saint een of ander plan had en deed wat hij nodig achtte.

      Plotseling stond de gewaande Sebastian Tombe op, met de zenuwachtige gebaren die de dokter die ochtend kennelijk ook misleid hadden, zei hij :

      ‘Ik heb sporen van hun landing gevonden.’

      Quale reageerde niet. Hij knikte, bepaalde zich er toe, te zeggen:

      ‘Hoogst belangwekkend. En waar heeft u die gevonden?’

      ‘Op het meer,’ verduidelijkte Simon. ‘De machine kan zowel op het water als op de grond landen. Het water was er nog warm van.’

      Hij grinnikte even, als na het vertellen van een goede grap. Quale zei: ‘We zullen dit gesprek hervatten wanneer u wilt.’

      ‘Morgen?’ vroeg Simon, met groot vertoon van gretig verlangen.

      ‘Uitstekend,’ zei Quale, en verwijderde zich.

      Simon scheen geen acht te slaan op de hardnekkigheid waarmee Victor hem daarna ondervroeg. Hij mompelde:

      ‘Straks.’

      Die avond begaf Simon zich vroeg naar zijn kamer. Bij het betreden ervan was het verfomfaaide kaartje in de prullenmand het eerste wat hij zag. Er gleed een brede glimlach over zijn gezicht, maar hij liet het kaartje van Isabella haastig in zijn zak verdwijnen toen er aan de deur geklopt werd. Het bleek Victor. Het jongetje kwam haastig binnen, deed schielijk de deur achter zich dicht. Hij hijgde.

      ‘Ik heb gerend,’ verklaarde hij.

      ‘Haal geen domheden uit,’ zei Simon. ‘Beter dat je niets opvallends doet.’

      ‘Ik moest je met alle geweld spreken. Ik heb iets gehoord.’

      Simon vatte hem bij de schouders en bracht hem naar een fauteuil, die hij zodanig plaatste dat niemand die de kamer betrad het jongetje kon zien.

      ‘Zit stil en hou je mond,’ fluisterde hij.

      Hij ging naar de deur die hij vervolgens langzaam opende. Miss Bowker passeerde toevallig in de gang, heel erg toevallig. Simon glimlachte tegen haar op zijn meest innemende manier. Hij keek van links naar rechts. De open deur gunde een vrije blik in zijn kamer. Victor bleef onzichtbaar. Miss Bowker keek rond, snel, zoekend en nogal nijdig. Waarom nijdig? Dan verwijderde zij zich weer, en Simon sloot de deur.

      ‘Wel, dat is dat, onvoorzichtige jongeling. Wat nog niet zeggen wil dat ons geen verder offensief te wachten staat. Dus, geen tijd te verliezen. Wat heb je ontdekt? Demp je stem.’

      Victor was in de wolken! Was hij immers niet hals over kop in een sensationeel avontuur beland, in gezelschap van iemand met een wereldnaam? Hij, Victor Brodin, die door zijn schoolkameraden zo beklaagd werd omdat hij zes maanden in Sky Lodge moest doorbrengen!

      ‘Ik heb de dokter met iemand horen praten... Nash heet hij, geloof ik.’

      ‘Ja,’ zei Simon, toonloos. ‘Best mogelijk, ja.’

      ‘Ik hoorde die Nash zeggen: ‘Vanavond, nietwaar?’ En de dokter zei: ‘Wacht tot middernacht.’ En verder: ‘We dienen op onze hoede te zijn. Er is iemand in huis die ik niet vertrouw... die Tombe, namelijk.. ’ Daarna spraken ze zo zachtjes dat ik niets meer verstaan kon.’

      ‘Waar waren ze?’

      ‘Buiten, op het terras. Ze dachten dat ze alleen waren.’

      ‘En jij, Victor?’

      ‘Wel,’ hij maakte een kinderlijk handgebaar. ‘Ik verschuil me, telkens als ik er kans toe zie. Ik speel verstoppertje. En dat kunnen ze me moeilijk kwalijk nemen. Ik mag toch zeker wel spelen...!’

      ‘En je speelt je rol uitstekend bovendien,’ erkende Simon.

      ‘Wel?’ vroeg Victor. ‘En wat doe ik verder?’

      ‘Je gaat naar je kamer terug.’

      Victor was kennelijk diep teleurgesteld. Maar Simon kon hem bezwaarlijk betrekken bij een avontuur waarvan hij zelf nog op geen stukken na wist waartoe het voeren zou, noch welk risico er aan verbonden kon zijn. Tot nu toe handelde hij vrijwel in den blinde op de tast. Maar, veronderstel dat er iets gebeurde? Wist men of de vijand misschien niet beschikte over alsnog onbekende wapens?

      Hij beloofde niettemin:

      Luister, Victor, als ik denk dat je gerust en veilig komen kunt, zal ik je waarschuwen. Dat zweer ik je. Afgesproken?’

      ‘Ik zal wel moeten,’ verzuchtte Victor.

      ‘Wacht,’ ried Simon hem aan.

      Hij opende opnieuw de deur, en ditmaal deed hij alsof hij op weg was naar de trap. Bij de hoek van de gang ontmoette hij Miss Bowker. Hij keek haar verbaasd aan.

      ‘Slaapt u dan nooit?’

      ‘Dat’s mijn taak,’ gromde de dikke Bowker, en wilde verder gaan.

      Simon aarzelde, naar links of naar rechts. Hij versperde haar nog steeds de weg, en zij begon ongeduldig te worden. Hij glimlachte, want inmiddels had Victor kans gezien het andere einde van de gang te bereiken. Hij liet zich langs de leuning naar beneden glijden, naar de eerste verdieping. Toen Miss Bowker eindelijk de kans kreeg Simon te passeren, was het voor haar telaat om nog iets te ontdekken.

      Eenmaal in zijn kamer terug, bereidde de Saint zich voor op een nachtwake die, meende hij, weleens lang zou kunnen duren. Het lag niet in zijn bedoeling om vóór elven aan de slag te gaan. Dus, meende hij, kon hij beter momenteel even gaan rusten. Hij deed het licht uit, ging op het bed liggen, en wachtte. Elf uur, half twaalf. Nog steeds gebeurde er niets. Hij stond op, maar ging aan het werk zonder het licht aan te steken. Uit zijn koffer haalde hij een instrument te voorschijn dat, zo op het eerste gezicht, op een nagelvijl leek, maar in werkelijkheid werkte als een kleine metalen wig. Hij schoof het tussen deur en drempel, en daarmee was het onmogelijk de deur te openen.

      Vervolgens opende hij het venster. Hij keek om zich heen. In de loop van de dag had hij ettelijke steunpunten ontdekt en zijn plan dienovereenkomstig bepaald. Het was gevaarlijk, maar gemakkelijk.

      Hij haalde een lang en dun koord van nylon te voorschijn. Hij had het die middag in het stadje gekocht, in een winkel van sportartikelen, terwijl hij op Isabella wachtte. Hij had het om zijn middel gewikkeld, zodat het verpleegstertje het in geen geval had kunnen zien.

      Hij vierde het koord en ging dan schrijlings op de vensterbank zitten. Hij was zo verstandig geweest zich warm te kleden, en, bovendien, helemaal in het zwart. Hij begon zich langs het koord naar beneden te laten glijden. De wind deed hem heen en weer schommelen, maar dat kon zijn taak slechts verlichten. Hij kwam voorbij de eerste verdieping. Dan, gelijkvloers. Beneden hem daalde de rotswand loodrecht in de diepte af. Het koord strekte niet verder. Eén verkeerde manoeuvre, en een duik in de afgrond zou het gevolg zijn. Maar het was niet de eerste keer dat de Saint dergelijke acrobatische kunsten uithaalde.

      Met de voet in de lus aan het eind van het koord, begon hij heen en weer te schommelen. Geleidelijk aan werden de slingers langer. Ondanks de duisternis, bespeurde hij de zwarte vierkanten van twee dichtgemetselde vensters die, volgens zijn berekening, de vensters van het laboratorium waren. Ja, inderdaad! Hij bespeurde de ronde opening van een ventilator. Met nieuwe geestdrift hervatte hij zijn slingerende bewegingen. Plotseling was de ronde opening nagenoeg onder het bereik van zijn hand. Hij strekte een arm uit, gereed om zich vast te grijpen. Al zijn spieren waren gespannen. Hij zette de tanden op elkaar. Eén verkeerde manoeuvre, en het koord kon hem ontglippen, en hij zou aan één hand in de lege ruimte blijven hangen. Nog een zwaai, en nog een zwaai... En dan kregen zijn stalen vingers houvast. Hij haalde even diep adem, terwijl hij daar aan het rooster van de ventilator hing. Met de linkerhand haalde hij het koord naar zich toe, viste een haak uit zijn zak en stond dan eindelijk met beide voeten in de nu door het koord gevormde lus, en met zijn gezicht vlak voor het rooster. En meteen wist hij, dat het allemaal ging, tot dusverre, zoals hij verwacht en berekend had. Stemmen drongen tot hem door, diep en gedempt, maar niettemin herkenbaar als de stemmen van Nash en Quale.

      Nash was bezig te zeggen: ‘Geloof je dat hij nog komt?’

      ‘Ik heb om tien uur het signaal uitgezonden. Hij heeft mij beloofd opnieuw te zullen dalen. Je weet wat hij vraagt.’

      ‘Wat ’t ook kost,’ antwoordde Nash, ‘ik ben bereid te betalen.’

      De Saint, hangend boven de afgrond, glimlachte en zijn ogen glansden.

      Dan hoorde hij opnieuw de stem van de dokter, die sprak met een soort van ironische ernst.

      ‘Wees voorzichtig, Nash. Ga niet al te gauw verplichtingen aan. Het zal heus niet zo eenvoudig zijn de vliegende schotel te ontvangen en onderdak te brengen, en de bewoners van Jupiter zich op de aarde te doen ontschepen en toch meteen te verhinderen dat zij last ondervinden van onze atmosfeer en onze zwaartekracht. Ik wil je niet forceren, Nash, mee te doen aan een dergelijke onderneming. Misschien is het tenslotte maar beter de autoriteiten in de arm te nemen.’

      ‘Ben je gek!’ protesteerde Nash.

      ‘Denk er niettemin over na,’ zei Quale weer. ‘De kosten bedragen zeker een miljoen dollars. Op z’n laagst geschat.’

      De glimlach van de Saint verbreedde zich.

      ‘En wat zou dat?’ vroeg Nash. ‘Ik heb je gezegd dat ik de kosten voor mijn rekening neem. En daar blijf ik bij. Geef je je er rekenschap van dat Xot mij volledig herstel kan schenken? Mijn kwaal wordt van uur tot uur erger.’

      ‘Wat belet hem je desalniettemin te verzorgen, ook al nemen we de autoriteiten in de arm?’ wierp Quale tegen.

      ‘Nee, want dat zou betekenen dat hij eenvoudig door nieuwsgierigen overweldigd en helemaal in beslag genomen wordt. Ik zou eenvoudig voor hem niet meer bestaan. Nee, nee! Ik wil dat hij zich allereerst uitsluitend en alleen met mij bezighoudt.’

      ‘Best,’ zei Quale eindelijk.

      Simon drukte zijn oor tegen de opening, en een vaag gezoem drong tot hem door. Quale had kennelijk het apparaat ingeschakeld.

      Nash vroeg gretig: ‘Hoor je ze?’

      ‘Nee, nog niet. Ah...!’

      Er gleed een uitdrukking van triomf over het gezicht van de dokter, en, in de stilte van de nacht, hoorde nu Simon op zijn beurt de geheimzinnige stem, de stem die afkomstig was van een andere planeet.

      Ik ben Xot... Xot... van Kuuga... Zijt gij daar beiden?’

      Hij sprak op zijn gebruikelijke vreemde manier. Tenminste, aldus gaf het apparaat zijn gedachten weer. Voor de Saint, evenwel, was het niet anders dan ,een stem uit een luidspreker. Hij deed trouwens geen moeite het fenomeen te begrijpen. Het ging hem er voor alles om, inzicht in het geheel te verkrijgen. In zijn ogen was het niets anders dan een ‘affaire.’ Nash antwoordde: ‘Ik ben ’t, Xot... Ik geloof in je... Ben je bereid mij te genezen, de gezondheid terug te geven? Ik zal je bevelen nakomen. Alles zal in gereedheid zijn voor je landing op de aarde.’

      Er volgde eerst een vrij lange stilte, en dan hervatte de stem:

      ‘Ik zal je genezen en je levenskracht geven voor nog vele jaren.’

      ‘Levenskracht...’

      Dc stem van Nash was weinig meer dan een gefluister. Quale achtte zich geroepen tussenbeide te brengen:

      ‘Wind je niet op, Nash. Wat gaat hij je vragen?’

      De stem van Xot - van wie de Saint voor de eerste keer hoorde spreken - de stem die niets menselijks had, vervolgde:

      ‘Ik eis niets. Ik zal je genezen en je zult alles bezitten wat je begeert.’

      Nash werd ongerust.

      ‘Snel! Het is dringend noodzakelijk dat je zo spoedig mogelijk komt. Land zonder verder uitstel.’

      ‘Het is ons onmogelijk. Wij hebben het geprobeerd, maar er zijn moeilijkheden die wij niet zonder voorafgaande studie kunnen overwinnen. Wij hebben een speciale hangar nodig.’
‘Goed, goed!’ riep Nash uit, ten prooi aan hevige opwinding. ‘Je zult hebben wat je hebben wilt. Geef je instructies en ik zal er persoonlijk voor zorgen dat deze worden uitgevoerd. Ik ben rijk. Laten we verder geen minuut verspillen.’

      ‘Uitstekend,’ zei de stem van Xot, op zijn gebruikelijke trage manier. ‘Wij zullen de nodige plannen en tekeningen per parachute uitwerpen. Jullie zullen onze eerste vrienden op de aarde zijn. Dus, onze gedelegeerden en, door uw bemiddeling, beheersen wij het heelal.’

      De ogen van Simon straalden, zijn glimlach werd een geluidloze lach: het vernuftige bedrog stond hem in al zijn schoonheid voor de geest. Nash moest wel heel ver heen zijn om zich op die manier te laten beetnemen. In elk geval, de reis naar Sky Lodge was niet tevergeefs geweest.

      In het laboratorium van Quale klonken enkele verwarde geluiden, alsof er iets aan het apparaat mankeerde. De stem van Xot scheen te smoren...

      ‘Voorzichtig, Quale!’ schreeuwde Nash. ‘Laat hem niet los! Hij is nog niet uitgesproken.’

      Schor van opwinding schreeuwde hij: ‘Wanneer gooien jullie die tekeningen af?’

      De stem van Xot kwam weer terug, scherp, steeds sprekend op die karakteristieke manier, waarbij het ene woord scheen voort te komen uit het voorgaande.

      ‘Onmiddellijk. Haal ze op en ga meteen aan het werk. Begin met het bouwen zonder een moment te verliezen.’

      Nash vroeg: ‘Waar worden die tekeningen afgeworpen?’

      Xot scheen met het antwoord te talmen, eindelijk zei hij: ‘Wij zullen de papieren uitwerpen boven het kleine bos. Wij zullen er boven cirkelen.’ Hij voegde er een bijzonderheid aan toe: ‘Nutteloos om naar ons te zoeken. Onze machine bevindt zich in de onzichtbaarheidstoestand.’

      Een stilte, die Nash eindelijk verbrak. Ongerust wendde hij zich tot Quale:

      ‘Hoe vinden we die plannen?’

      ‘Ik weet welk bos hij bedoelt. Kom.’

      ‘Maar ... Xot?’

      ‘Ik geloof dat de uitzending afgelopen is. Ik hoor niets meer. Nee!’ voegde hij er plotseling aan toe: ‘Hier is Xot weer.’ Inderdaad klonk wederom de stem van Xot, plotseling vreemd dichtbij:

      ‘Opgelet! Wij hebben de parachute met de plannen af geworpen. Van nu af aan, heb je zelf je leven in handen. Zonder onze hulp ... ben je ten dode opgeschreven.’

      Ditmaal werd de uitzending scherp en bruusk afgebroken, met een geluid alsof er iets knapte.

      Quale zei haastig. ‘Kom, gauw...!’

      Nash volgde hem blijkbaar niet dan met tegenzin, want de dokter drong aan:

      ‘Je hebt gehoord wat hij zei. Er valt geen moment te verliezen.’

      ‘Wat kunnen we doen? ’t Is stikdonker buiten.’

      ‘Ik zal een elektrische zaklantaarn meenemen. We kunnen onmogelijk tot morgen wachten. Iemand mocht de parachute eens vinden! En wat doen we dan?’

      Op hetzelfde moment had de Saint het rooster van de ventilator losgelaten. Met beide voeten tegen de muur en de handen ferm om het nylon koord, begon hij weer naar boven te klimmen. Na een uitputtende klimpartij bereikte hij de borstwering van het balkon en bevond zich dan eindelijk weer in zijn kamer. De onderneming had het uiterste van zijn krachten gevergd, maar tijd om even uit te rusten had hij niet. Hij haalde het koord binnen en borg het zolang in zijn koffer. Vervolgens trok hij die wig onder de kamerdeur vandaan, opende de deur, keek naar links en rechts in de gang heen en weer, maar overal heerste stilte en er viel niemand te zien. De Saint haastte zich verder. Hij had zich niet verkleed, want in die donkere kledij viel hij minder op, mocht hij nog genoodzaakt zijn uit te gaan.

      Met drie treden tegelijk vloog hij de trappen af. Gelijkvloers bleef hij even staan. De geduchte Miss Bowker troonde op haar gebruikelijke plaats. Onmogelijk er voorbij te komen zonder gezien te worden. En dat wenste Simon in geen geval!

      Hij ging weer naar boven, doorliep de gang gelijkvloers, klopte aan de deur van Victors kamer. Opgewonden door al hetgeen hij vermoedde dat er gaande was, had hij kennelijk de slaap niet kunnen vatten, want vrijwel meteen werd de deur geopend. Het nachtlampje naast het bed brandde. Simon legde zijn wijsvinger op zijn lippen. Hij stapte over de drempel, keek om zich heen, ontdekte de schakelaar, deed het licht uit en begaf zich naar het venster.

      Victor fluisterde: ‘Wat is er?’

      ‘Ik vertel ’t je later wel. Het is absoluut noodzakelijk dat ik naar buiten kom zonder dat Miss Bowker mij ziet.’

      Hij opende het venster. De kamer keek uit op het terras. Het was een sprong van niets. Toch aarzelde Simon het er zonder meer op te wagen. Hoe moest hij eventueel weer terug? Hij zag plotseling een regenpijp. Meteen klom hij over de vensterbank. Victor stond vlak naast hem, trappelend van ongeduld, zenuwachtig zijn handen bewegend.

      ‘Neem me niet kwalijk, Victor, maar ik heb geen tijd om je uitleg te geven. Ze zijn buiten, en ik wil er het mijne van weten.’

      Hij zei niet wie die ‘ze’ waren. Hij wuifde even, en dan was hij weg en klom langs de regenpijp naar beneden. Het was inderdaad een nacht vol acrobatische toeren. Al heel spoedig stond hij op de begane grond. Geruisloos als een schim sloeg hij de richting van het bos in, want ongetwijfeld zou de door die Xot aangekondigde operatie zich daar afspelen.

      Zijn rubberzolen maakten zijn schreden onhoorbaar. Hij beschikte in elk geval toch over de gave zich nagenoeg geruisloos te kunnen bewegen. Hij waagde het evenwel niet zijn miniatuur zaklantaarn aan te steken, achtte het te riskant. Had hij het trouwens wel nodig? Had hij niet ogen als een kat?

      Op enige afstand zag hij plotseling een dansend licht. Het bewees dat hij in de goede richting was. Hoogstens iets te ver naar links. Hij herstelde zijn fout en ging regelrecht op het licht af. De anderen zouden er natuurlijk niet het flauwste vermoeden van hebben dat zij gevolgd werden, en hadden dus helemaal geen haast. De Saint had hen al spoedig ingehaald, doch bleef op veilige afstand om een verrassing te vermijden. Hij sloop voort van boom tot boom.

      Een plek waar de bomen verder uiteen stonden. In de stilte onder het gebladerte klonk helder en scherp de stem van Quale.

      ‘’t Is niet ver meer. De raket is daar ontploft.’

      ‘Maar,’ zei Nash, ‘misschien is de parachute in de bomen blijven hangen.’

      ‘Dat denk ik niet. Er ligt daar ergens een open plek, en het is meer dan waarschijnlijk dat Xot dat punt heeft uitgekozen.’

      ‘Laten we ’t hopen.’

      Simon, anderzijds, wenste precies het tegenovergestelde. Als de parachute in de takken van een boom was blijven hangen, zou het voor hem kinderspel zijn om deze te gaan halen en de plannen achter te houden. ‘De blauwdrukken van de oplichterij,’ noemde hij het in gedachten. Hij koesterde echter weinig of geen hoop de beide anderen voor te kunnen zijn. De dokter en Nash hadden inderdaad inmiddels de open plek bereikt.

      ‘Ongetwijfeld hier ergens,’ meende Quale.

      Het licht van de elektrische lantaarn gleed heen en weer, en Nash toonde zich reeds teleurgesteld.

      ‘Ik zie niets ... Als Xot zich vergist heeft...’

      Opnieuw de troostende stem van Quale, plotseling en onverwachts, en vol opwinding.

      ‘Dáár...!’

      Zij sprongen vooruit, strompelend en ongeduldig. Nash was niet minder fel dan Quale, zo te zien, ondanks zijn verminkte voet. Simon was behoedzaam dichter bij gekomen, wensend er zoveel mogelijk van te zien. Dus sloop hij gebukt verder, zoveel mogelijk dekking zoekend.

      Quale had zich inmiddels gebukt. Hij richtte zich weer op. Het licht van zijn lamp verleende een vreemde groene kleur aan het voorwerp in zijn hand.

      Nash vroeg: ‘Stof? Wat voor soort stof?’

      ‘Dat doet er momenteel niet toe. Daar zullen zij ons mettertijd wel over inlichten. Neem de plannen op.’

      Het lamplicht viel om hun handen die een aan de parachute vastgemaakt pakje losmaakten. De handen van Nash beefden van ongeduld. Quale, meer beheerst, ging systematischer te werk. Hij zei niettemin:

      ‘Alles verschilt van onze aardse materialen, de draden, de hechtpunten en zoal meer. Als we nu hun opgaven maar kunnen lezen...’

      ‘Laten we ’t hopen,’ beaamde Nash.

      Quale had zich inmiddels weer opgericht. Hij rolde de parachute zorgvuldig op.

      ‘’t Past precies in de zak van m’n jas.’

      Nash toonde hoegenaamd geen belangstelling voor het maken van vergelijkingen tussen het leven op de aarde en op Jupiter. Hij dacht enkel en uitsluitend aan de plannen, aan de middelen om Xot tevreden te stellen.

      ‘Laten we naar binnen gaan,’ zei hij.

      Zij sloegen de terugweg in. De Saint wachtte nog enige tijd. Rustig op de grond gezeten, gunde hij hun de tijd om te verdwijnen alvorens zelf het terrein nauwkeurig te gaan verkennen. Over zijn gebronsde trekken gleed een vreemde uitdrukking: - en vroegere tegenstanders zouden zich niet vergist hebben, zouden meteen geweten hebben dat Simon Templar besloten had door te dringen tot de kern van het geheim, en de strijd voort te zetten tot aan de overwinning, het verslaan van een vijand waarvan hij inmiddels de bedoeling maar al te duidelijk doorzag.



    

  


  
    
       


      VII


      De Saint was meer dan tevreden over zichzelf toen hij, een uur later, Sky Lodge weer bereikte. Alle lichten waren gedoofd. Zonder het risico te nemen om te gaan proberen of de voordeur al of niet op slot was, verkoos hij liever de weg waarlangs hij het gebouw verlaten had. Langs de regenpijp weer naar boven klimmen was voor hem kinderspel. Hij had in zijn avontuurlijk bestaan wel moeilijker kunsten uitgevoerd. De acrobatie die hij vroeger op de avond vertoond had, was heel wat gevaarlijker geweest. Hij bereikte heelhuids het balkon en sloop voorzichtig verder, dicht bij de muur blijvend. En dan, plotseling, had hij de indruk dat die sluiptocht nu veel langer leek dan toen hij het gebouw verlaten had. Hij bereikte het venster.

      Waarom had Victor het venster gesloten? Voorzichtigheidshalve, ongetwijfeld. Niettemin, hij sliep op korte afstand er van. De Saint tikte even met een gekromde wijsvinger tegen de ruit. Geen gehoor. Hij klopte harder. Opnieuw geen gehoor. Was het jongetje misschien in slaap gevallen, uitgeput van opwinding en vermoeidheid? Hij durfde nochtans niet harder kloppen, bang het hele huis wakker te maken.

      Hij begon zich reeds af te vragen wat nu te doen, toen het gordijn op een kier openging. Een bleek gezichtje werd vaag zichtbaar. Simon tikte met een vingertop tegen de ruit en het raam werd geopend. En, ondanks al zijn koelbloedigheid, schrok de Saint even ... want degene die hij voor zich zag was niet Victor, maar Isabella.

      Een ogenblik lang keken zij elkaar sprakeloos aan, en dan begon Simon verheerlijkt te glimlachen. ‘De positie is enigszins netelig,’ zei hij. ‘Mag ik, Witkapje?’

      En, zonder verder ceremonieel, zwaaide hij zich over de vensterbank, belandde in de kamer, sloot het venster weer. Isabella had zwijgend toegekeken. Simon trok de gordijnen dicht. Hij mompelde:

      ‘Nu kun je veilig het licht aansteken, en vervolgens zou je me kunnen uitleggen wat je hier uitvoert, in de kamer van een klein manneke, genaamd Victor Brod …’

      Hij bleef halverwege de spottende zin steken. Isabella had het licht aangestoken. Zij stond hem aan te kijken, met haar hand nog op de schakelaar. Maar Simon bevond zich niet in de kamer van Victor. Hij bevond zich, integendeel, in een vertrek waar duizend kleinigheden vrouwelijke invloed verrieden. Isabella keek hem aan. In haar bruine ogen danste een vreemd licht. Eindelijk glimlachte zij even en wees naar een fauteuil.

      ‘Aangezien je nu eenmaal hier bent... maar praat niet te hard.’

      ‘Dat, darling, lag allerminst in mijn bedoeling.’

      Hij zat haar met intens genoegen aan te kijken. Zij had haar witte kap afgezet, en droeg een luchtig déshabillé van rose zijde. Goedmoedig spottend, zei hij:

      ‘Als Miss Bowker dit te weten komt...’

      Er verscheen plotseling een gloed van angst in haar heldere ogen.

      ‘Ze moet ’t in geen geval te weten komen ... Maar... wat moest jij buiten doen...?’

      ‘Een wandeling. Op advies van de dokter. Wandelen is goed voor de zenuwen.’

      Plotseling zei zij iets dat hem even van de wijs bracht.

      ‘Ik heb ’t gezien.’

      ‘Wat heb je gezien?’

      ‘Die vuurgloed.’

      ‘Als je je eens duidelijker uitdrukte, Isabella, zou dat voor ons beiden gemakkelijker zijn.’

      ‘Maar ben je zelf niet... Ja, natuurlijk... dat heeft jou naar buiten gelokt.’

      Hij haalde de schouders op.

      ‘Laten we ’t aannemen. Maar wat bedoel je precies? Wat was dat dat?’

      ‘Ik weet ’t niet. Ik kon niet slapen. Ik lag te denken aan wat je me allemaal verteld hebt, vanmiddag, in de auto.’

      ‘Het genoegen was geheel aan mijn kant, geloof me.’

      Isabella hervatte haar uitleg, en geleidelijk aan verstrakten haar trekken, alsof het opwekken van die herinneringen haar opnieuw met onrust vervulde.

      ‘Ik lag te denken aan al je vragen over die vliegende schotels. En ik ben naar ’t raam gegaan. En toen ... Het was zoiets als een grote vuurgloed boven het bos, een vlam die in de ruimte scheen te zweven.’

      ‘En toen?’

      ‘De vlam doofde.’

      ‘In het tegenovergestelde geval zouden we de brandweer hebben moeten roepen. Hoelang heeft dat verschijnsel geduurd?’

      ‘Niet erg lang,’ antwoordde Isabella. ‘Heel kort. Hoogstens een paar seconden.’

      Hij knikte, glimlachte geruststellend.

      ‘Wel, nu weet ik tenminste waar ik aan toe ben.’

      ‘Weet je wat ’t is?’

      ‘Naar alle waarschijnlijkheid heeft de vliegende schotel een lichtraket afgeschoten.’

      Isabella zette grote ogen op.

      ‘Maar ’t zijn dan ook erg bijzondere machines,’ antwoordde Simon, kwasi-ernstig. ‘Hun naam alleen zegt ’t immers al. Denk maar even na! ’t Kunnen net zo goed soepborden, vleesschotels als visschotels zijn. Maar je néémt me niet kwalijk...! Borden of schotels die vliegen ... We kunnen net zo goed geloven dat ze lichtraketten afwerpen zonder zich te laten zien.’

      Isabella haalde de schouders op. Simon voelde een welhaast onweerstaanbare lust haar tegen zich aan te trekken, en dan verder niet meer te praten over vliegende schotels en lichtraketten. Maar, anderzijds, was hij evenmin van plan zich over te geven aan de verleidelijkheid van het meisje tegenover hem. Hij had wel andere dingen aan zijn hoofd.

      ‘Isabella, ga zitten,’ zei hij. ‘Daar, op ’t voeteneind van je bed, en luister naar mij. Ik heb je ’t een en ander te vertellen.’

      Zij gehoorzaamde.

      ‘Je bent ontwapenend,’ mompelde zij met een zucht.

      ‘Dat, Isabella,’ zei hij, ‘is een onmisbare eigenschap in een avonturier die een leven vol genoegens wil leiden ... Kortom, laat ik je zeggen dat ik, dankzij jouw hulp, een leerzaam gesprek heb kunnen afluisteren; een gesprek, namelijk, in het laboratorium van de dokter.’

      ‘Waar was je dan?’ vroeg zij.

      ‘Buiten, vlak bij de opening van de ventilator. Zodoende kwam ik te weten dat er zich iets sensationeels zou gaan afspelen.’

      Zij luisterde naar hem, amper proberend er iets van te begrijpen. Van deze man, in staat om in het holst van de nacht voor haar raam op te duiken, kon je alles verwachten.

      ‘Wel,’ vervolgde hij. ‘Ik ben naar buiten gegaan om de oorsprong van het verschijnsel op te sporen.’

      ‘Miss Bowker heeft je dus gezien?’

      ‘Nee. Ik heb haar zorgvuldig vermeden. Eenmaal buiten, ben ik op onderzoek uitgegaan.’

      ‘En?’ vroeg zij, haar belangstelling gewekt.

      ‘En ik heb niets ontdekt. Of liever, toch wel iets.’

      Hij haalde uit zijn zak een lap verscheurde stof te voorschijn en reikte hem haar toe. Zij nam hem aan, bekeek hem, rekte hem naar alle kanten uit.

      ‘Een stuk nylon,’ zei zij, zonder enig spoor van verbazing.

      ‘Precies wat ik dacht. Een stuk van een parachute. Dank voor de bevestiging van mijn indruk, en van gezaghebbende zijde. De hemel zij gedankt dat ik je vanavond tegen ben gekomen.’

      ‘Ben je daarom hier komen aankloppen?’

      ‘Onder andere,’ zei hij droogweg.

      Hij was opgestaan. Zijn lenige gestalte domineerde haar. Hij legde zijn handen op haar schouders, dwong haar te blijven zitten. Dan tilde hij met twee vingers haar kin op en bukte zich. ‘Isabella, vergeet dat ik hier in je kamer geweest ben. Miss Bowker zou ’t mij hoogst kwalijk nemen. Ik geloof dat zij heel iets anders met mij voorheeft.’

      ‘Je bent gek, Simon.’

      ‘Ik heb ’t je al gezegd. Dat maakt deel uit van mijn charme. Maar geloof me, praat niet met haar over mij. En zeker niet met Quale.’

      ‘Dat was ik ook wel allerminst van plan.’

      Hij keek opnieuw naar het stuk nylon dat hij in het bos gevonden had, op de plek waar Quale en Nash de parachute ontdekt hadden. Hij stak het in zijn zak en begaf zich naar de deur, waar hij nog een ogenblik bleef staan.

      ‘Wat ik zeggen wil, Isabella, evenaart je astronomische kennis je verstand van materialen?’

      ‘Vraag me liever of ik weet hoe ik met jou om moet springen. Ik meen dat ik ’t wel weet!’

      ‘Ik ook,’ zei hij.

      Met de hand reeds op de knop van de deur, wenkte hij haar.

      ‘Verken even de omgeving, wil je. Een belangrijke regel in het spel van Fortuinlijke Avonturier.’

      Zij deed wat hij haar vroeg, en keek in de gang rond. ‘Niemand,’ fluisterde zij. ‘Haast je.’

      Hij stapte over de drempel. Isabella was op haar tenen gaan staan en drukte even een vluchtige kus op zijn wang, en deed dan haastig de deur dicht. Enkele seconden lang bleef hij luisterend en speurend staan. In de gang brandde maar één enkele lamp. Behoedzaam sloop hij voort.

      Hoe had hij zich in ’s hemelsnaam in die kamers kunnen vergissen, liep hij zich af te vragen! Niettemin eens te meer was het toeval hem gunstig gezind geweest. Maar hij moest in elk geval Victor geruststellen. Het jongetje was best in staat de hele nacht wakker te blijven en op hem te wachten. Victor bleek inderdaad nog op, zat half en half te dommelen in een stoel bij het raam. Simon wachtte nog tot Victor goed en wel in bed lag en ging dan terug naar zijn eigen kamer. ‘Zonderlinge Mr. Xot, afgezant van Jupiter,’ mompelde hij, voor zijn eigen genoegdoening. ‘Ik zou graag eens een onderhoud met je hebben. Ongetwijfeld kun je me zo het een en ander ophelderen. Bijvoorbeeld, hoe het mogelijk is dat er op die planeet van je nylon gefabriceerd wordt.’

      Hij knipte zijn aansteker open, probeerde de lap stof in brand te steken, doch deze wilde slechts schroeien. Hij kneep de schroeiende rand uit en borg het stuk bewijsmateriaal in zijn koffer. Hij was de enige die het geheim ervan kende.

      Hij ging naar bed en viel in slaap terwijl in zijn oren de trompetten van avontuur schalden. Hij twijfelde er niet aan of binnenkort, heel binnenkort, zou hij de tegenstander van aangezicht tot aangezicht ontmoeten. En dan zou er gelachen worden...!

      Laat, de volgende ochtend, ging hij naar beneden om te ontbijten. In de eetzaal ontmoette hij Victor aan een tafel bij het venster. Hij ging rechtstreeks naar hem toe en ging zitten. Even later verscheen Isabella.

      ‘Goedenmorgen, Witkapje,’ zei hij. ‘Ga er bij zitten en neem deel aan ons ochtendfestijn. De vitaminen van ’t vruchtensap zullen me er des te beter om smaken.’

      Zij keek hem gestreng aan. Hij vergiste zich niet. Het meisje gehoorzaamde aan bepaalde instructies.

      ‘Ik heb al ontbeten,’ zei zij.

      ‘Jammer,’ spotte Simon. ‘Weg al m’n eetlust. Ik hoop dat je tenminste goed geslapen hebt?’

      Zij deed alsof zij hem niet hoorde en wendde zich tot Victor, streek hem even liefkozend over zijn wangen.

      ‘Eten, Victor. De dokter staat erop.’

      De Saint liet zich echter niet zo gemakkelijk van zijn stuk brengen.

      ‘Heb je nog meer van die vreemde dromen gehad, Isabella?’

      ‘Nee.’

      Zij wendde zich reeds af. Hij probeerde haar tegen te houden.

      ‘Loop niet weg, Isabella. Ik stel je een gezelschapsspelletje voor. Jij vertelt mij jouw dromen, ik jou de mijne.’

      ‘Mr. Tombe,’ zei zij, met nadruk op de naam, ‘u bent veel te praatziek voor een ziekenhuis zoals dit hier. Houd u aan de voorschriften, als ik u verzoeken mag. En, als u zich rusteloos voelt, loopt u dan een keer of tien om het grasveld heen. Misschien dat we elkaar dan tegenkomen.’

      Zij verwijderde zich eindelijk. Hij deed geen poging haar nog langer aan de praat te houden. Eén ding was inmiddels wel zeker. Er hadden zich nieuwe feiten voorgedaan. Welke? Het meisje was kennelijk bang dat zij bespioneerd werd. Zij probeerde enerzijds hem te ontwijken, anderzijds hem te waarschuwen. Tegen wie?

      Inmiddels fluisterde Victor ...

      ‘Eh, Saint..

      Simon keek hem zo woedend aan dat het jongetje er meteen helemaal beduusd van was.

      ‘Pardon,’ mompelde hij.

      Simon glimlachte geruststellend, en zei dan, fluisterend: Noem me nooit bij die naam, Victor. Iemand zou het kunnen horen.’

      Het jongetje keek hem stralend aan en beantwoordde zijn glimlach.

      ‘Begrepen,’ zei hij. ‘Maak je niet ongerust, ’t Zal me niet weer overkomen.’

      Het gesprek werd onderbroken. De kolossale hoofdverpleegster naderde met zware schreden. Haar ogen onder de koolzwarte wenkbrauwen stonden allesbehalve vriendelijk en haar mond leek een messnee in haar grove gezicht. Er prijkten een paar scherpe haren aan haar kin. Een dragonder van een wijf!

      ‘Victor, kom,’ beval zij.

      Het jongetje noch Simon protesteerde. Bowker scheen het niettemin nodig te achten er aan toe te voegen:

      ‘Het is tijd voor je behandeling. En bovendien ...’ zij keek Simon allesbehalve vriendelijk aan, ‘... heeft de dokter je rust en stilte voorgeschreven. Doe je dat niet, dan word je niet beter.’

      Zij kwam een stap dichter bij.

      Simon vroeg: ‘En ik? Wanneer begint mijn behandeling?’

      ‘Dr. Quale heeft mij er niets over gezegd,’ antwoordde zij, kennelijk verbaasd.

      ‘Jammer,’ zuchtte Simon. ‘Ik had hem even willen spreken.’

      ‘Hij is naar Denver. U ziet hem wel als hij thuiskomt.’

      En de Saint kon geen weerstand bieden aan de verleiding, te zeggen: ‘Schiet dan een lichtraket af, om me te waarschuwen.’

      Hij keek haar inmiddels op een zo onnozele manier aan dat zij niets scheen te kunnen zeggen. Misschien beschouwde zij het als een grap. Zij verwijderde zich en nam het jongetje mee, de zaal uit.

      Simon maakte ongehaast zijn ontbijt af, dronk drie kopjes koffie - uitstekend dieet voor een zenuwpatiënt - rookte een sigaret - ook al zo goed voor de zenuwen - en verliet op zijn beurt de eetzaal. Hij ging naar het terras en keek om zich heen naar de andere patiënten. Een dozijn of zo, uitgestrekt op ligstoelen. Zij waren allemaal druk bezig niets uit te voeren, bewogen zich niet, lazen niet. Als Quale er kans toe gezien had, zou hij hun het denken ook nog belet hebben. De Saint daalde de trappen naar de gazons af, en slenterde dan langzaam naar het dennenbos. Bij de rand van het bos bleef hij even talmen, hopend Isabella te zien verschijnen. Er gebeurde echter niets. Hij verdween tussen de bomen en strekte zich uit op het tapijt van dennennaalden. En dan, eindelijk, zag hij Isabella op haar beurt verschijnen. Met een mandje aan de arm daalde zij de trappen af, met vastberaden schreden, kennelijk met een of andere taak voor de boeg. Zij begaf zich naar een bloembed, plukte enkele bloemen en legde ze in haar mandje. Simon volgde haar met de ogen. Wat was het meisje feitelijk van plan? Was het raadzaam voor hem, zich te laten zien?

      Plotseling keek zij in de richting van het bos, alsof zij iets zocht, of iemand. Hem? Hij stond op. Zij zag hem, en keek meteen de andere kant uit. Zij veranderde van richting, en van het gebouw uit kon men haar nu niet langer zien. Een vel wit papier gleed haar uit de hand en viel op het kiezelpad. Zij liet het liggen en vervolgde haar weg. Zij vulde haar mandje met bloemen en verwijderde zich weer.

      Op zijn beurt verliet Simon even later het bos, alsof hij van een wandeling terugkwam. Hij begaf zich naar het vel wit papier, zette er zijn voet op. Hij stak een sigaret op, liet zijn aansteker vallen, bukte zich, en raapte aansteker en papier beide op.

      En hij hervatte zijn slenterende wandeling om de grasperken heen. Hij verwijderde zich ver genoeg om de boodschap te kunnen lezen zonder beloerd te worden. Het bericht luidde: ‘B verdenkt je. Ik vraag me af of ze je vannacht soms gezien heeft. Ze heeft mij verboden met je te spreken. Verboden!’ En dan, in ietwat ander handschrift, haastig gekrabbeld, alsof zij die twee woorden er aan had toegevoegd toen zij reeds op het punt stond naar buiten te gaan, en met het papier op de palm van haar hand: ‘Wees voorzichtig.’



    

  


  
    
       


      VIII


      Het verwachte feit deed zich in de loop van die middag voor. Simon had zich zodanig opgesteld dat hij het komen en gaan van verschillende personen kon gadeslaan. De vijand begon vermoedelijk ongerust te worden, zonder nochtans tot een offensief over te durven gaan. Voor de tegenstander werd de situatie moeilijker en moeilijker, en wel juist op het moment waarop men gehoopt had de buit binnen te halen. Voor degenen die Simon van plan waren te bestrijden, was het dus zaak dubbel op hun hoede te zijn en scherp te letten op de gedragingen van de vreemde verpleegde Sebastian Tombe genaamd. Sebastian Tombe oefende geduld. Op hem ook had de hoge ligging van Sky Lodge een weldadige invloed. Hij beschikte over meer geduld dan hij ooit gehad had in heel zijn avontuurlijke loopbaan. Maar, toen Miss Bowker onverwachts naar buiten kwam, was hij meteen op zijn hoede.

      ‘Arme dikzak,’ overwoog hij. ‘Ze probeert de aandacht te trekken.’

      De hoofdverpleegster ging inderdaad met grote omzichtigheid te werk. Herhaaldelijk bleef zij staan en keek achterom, teneinde er zeker van te kunnen zijn dat zij niet gevolgd werd. ‘Heel goed.’ mompelde Simon, en dan begon hij haar te schaduwen, voorzichtig, ook al bleek het een nogal gemakkelijke taak.

      Miss Bowker bereikte het verste uiteinde van het terras, en daalde een trap van aarde en steunhouten af. Langs die weg kon men het meer bereiken. Maar halverwege de helling bevond zich een andere trap. De verpleegster sloeg die richting in en verdween onder de bomen. Simon volgde, zich voortdurend gedekt houdend, hetgeen overigens niet altijd zo gemakkelijk was.

      Achter elkander aan volgden zij een smal pad tussen de bomen door. Dus doende bereikte Simon een soort van uitholling, of uitgraving, in de flank van het hoger gelegen terrein. Vermoedelijk een natuurlijke formatie, meende Simon, maar later door mensenhand uitgebreid en versterkt. Men moest zich, in zekere zin, op een hoger gelegen punt bevinden om de uitholling te kunnen zien. Hetgeen, wat Simon betrof, het geval was. Schuilend achter een boomstam, ontdekte hij in de diepte beneden hem een vreemdsoortig bouwsel.

      In die diepe kuil in de grond had men een bouwsel van vreemde vorm opgetrokken. Het deed denken aan een in de lengteas doorgesneden cilinder, met de open kant naar beneden, rustend op de grond. Het ronde dak was van golvend cement, kennelijk om zodoende beter bestand te zijn tegen de weersgesteldheid. Een deur gaf toegang tot dit cilindervormige bouwsel, waarvan de middellijp niet meer dan drie meter bedroeg, zodat het beschermd was tegen mogelijke waarneming uit de lucht. Ettelijke palen, voorzien van ingewikkelde antennes, staken boven het ronde dak uit.

      De Saint lachte onhoorbaar. Alles ging zoals hij het na zijn terugkeer van zijn nachtelijke expeditie voorzien had. Maar waar was Miss Bowker inmiddels gebleven? Simon aarzelde. Verder gaan, op gevaar af ontdekt te worden? Hij besloot te wachten. Het moment om zijn kaarten op tafel te leggen was blijkbaar nog niet aangebroken. Simon oefende geduld.

      Enige tijd verliep. En dan ging eindelijk de deur in de halve cilinder open. Miss Bowker kwam te voorschijn. Zij keek om zich heen, deed de deur dicht, draaide de sleutel om en verwijderde zich.

      Tevreden met de gang van zaken, sloop Simon onder dekking van de bomen voort, de scherpe helling af, naar de bodem van de uitholling. Toen hij zijn doel bereikt had, keek hij om zich heen, maar de zware gestalte van de verpleegster was verdwenen.

      Hij liep om het vreemdsoortige bouwsel in deze verlaten hoek van het bos heen. Aan het andere en stompe uiteinde van de cilinder ontdekte hij een grote dubbele deur. Maar zonder handvat of deurknop of slot. Hij leidde er uit af, dat de deur alleen van binnen uit geopend kon worden.

      Hij keerde naar de andere kant terug en bestudeerde het slot van de deur waardoor Miss Bowker was gekomen en gegaan. Hij probeerde door het sleutelgat naar binnen te kijken. Onmogelijk! Inktzwarte duisternis.

      Hij haalde een etui uit zijn zak, opende het en glimlachte. Hij koos een bepaalde loper en begon het slot er mee te bewerken. Een ‘klik’ en het slot sprong terug. Simon duwde langzaam de deur open. Alvorens het vreemdsoortige gebouw binnen te gaan keek hij werktuiglijk nog een keer voorzichtig om zich heen. Alles scheen evenwel rustig, en veilig. Hij sloop verder, maar liet de deur openstaan. Vóór hem niets anders dan duisternis. Hij stak de hand in de zak om zijn miniatuur zaklantaarn te voorschijn te halen. Juist op dat moment barstte de duisternis uiteen in een firmament van bonte sterren, dank zij die ontmoeting tussen de schedel van de Saint en een harde rubberknots.

      Hij duikelde, sloeg tegen de grond. Enkele ogenblikken later werd de duisternis nog dichter dan voorheen. De deur viel met een doffe bons dicht. Maar de Saint was zich niet bewust van de vlucht van zijn vijand, evenmin als van het verlies van zijn vrijheid.

      Het was reeds laat, die avond, toen Dr. Quale uit Denver terugkwam. Hij had amper zijn wagen voor het gebouw geparkeerd, toen Nash hem opgewonden tegemoet kwam. De hele dag was hij in de buurt gebleven, ongeduldig wachtend op de terugkeer van de auto. Meer dan eens had hij het gewaagd Miss Bowker te vragen hoe laat zij de dokter terug verwachtte. Miss Bowker had hem tevergeefs tot kalmte aangemaand. De dokter had veel te doen in Denver, en moest tal van mensen bezoeken. Wel, hier was hij dan eindelijk!

      ‘Wel?’

      Quale antwoordde met zijn gebruikelijke, geruststellende glimlach, nam zijn patiënt dan bij de arm en voerde hem naar binnen.

      ‘Kom mee naar mijn laboratorium,’ noodde hij.

      Nash volgde hem, slepend met zijn ene voet. Het was vreemd, maar niettemin waar ... dat, sedert zijn komst hier, zijn nervositeit niet verminderd was. Integendeel...

      In het ruime laboratorium van de dokter, terwijl deze een zware tas op tafel legde en er enkele documenten uithaalde, scheen Nash zich plotseling niet langer te kunnen bedwingen. ‘Gevonden?’

      ‘Ik hoop ’t,’ antwoordde Quale laconiek, maar met een zweem van ongerustheid in zijn stem.

      ‘Een serieus iemand?’

      ‘Ja. Ik geloof van wel.’

      ‘Prachtig! Vertel op!’ riep Nash opgewonden, en sloeg met zijn vuist op het schrijfbureau.

      Quale was inmiddels gaan zitten en bladerde in de uit de tas tevoorschijn gekomen papieren.

      Hij zei: ‘’t Wordt duur ... duurder dan ik gedacht had.’

      ‘Hoeveel?’ vroeg Nash.

      De dokter trok even de schouders op. Hij gaf geen direct antwoord op de vraag.

      ‘Zie je, m’n waarde Nash,’ begon hij, ‘deze plannen zijn moeilijk te ontcijferen. Zij zijn niet ontworpen volgens op aarde geldende normen. Onze vrienden van Jupiter werken uitsluitend in de ruimte. Vlakteberekening en zo schijnt hun onbekend, of ze hebben het gekend maar opgegeven. Hoe dan ook, het is dus in zekere zin nodig de door Xot verschafte gegevens om te werken in onze terminologie.’

      Hij sprak met onmiskenbare zelfverzekerdheid. Hij herhaalde, naar het scheen, wat hij die dag tijdens zijn verblijf in Denver gehoord had. Nash scheen echter niet van plan naar langademige uiteenzettingen te luisteren.

      ‘Dat weten we allemaal wel. We hebben ’t zelf gezien toen we de door hen uitgeworpen plannen bekeken hebben. Momenteel is maar één vraag van werkelijk belang... is het mogelijk of onmogelijk?’

      ‘Het is mogelijk,’ antwoordde Quale.

      De beursspeculant slaakte een diepe zucht van opluchting. Zijn trekken ontspanden zich. Hij liet zich in een fauteuil vallen.

      De Saint zou er heel veel plezier in gehad hebben het onderhoud tussen die twee bij te wonen, zelfs zwevend boven de afgrond, met zijn oor bij de opening van de ventilator. Maar dat genoegen werd hem helaas onthouden. Simon Templar sluimerde momenteel, aan handen en voeten gebonden, in dat vreemde bouwsel in die kuil.

      Quale raadpleegde een document vol cijfers.

      ‘De laatste aannemer waarmee ik gesproken heb,’ zei hij, ‘is bereid het werk onmiddellijk te beginnen. De kosten bedragen ongeveer drie miljoen dollar.’

      Nash floot van verbazing.

      ‘Allemachtig! Dat is nogal gepeperd! Heb je nog met andere aannemers onderhandeld?’

      ‘Ja, en daarom was ik pas zo laat terug. Eén er van vroeg zelfs nog een half miljoen meer. Een derde weigerde botweg. Tenslotte vond ik eerstgenoemde nog de geschiktste.’

      ‘Heb je vertrouwen in hem?’

      ‘Het is het beste aannemersbedrijf in Denver, en het meest bekende. Ik heb hun heel wat uitleg moeten verschaffen over deze tekeningen en plannen. Bijvoorbeeld, waar ze vandaan kwamen, wie de architect was, en waarom die architect volgens zo’n vreemd systeem te werk ging. Wel, je begrijpt wat ik bedoel.’

      ‘Ik hoop,’ zei Nash, ongerust, ‘dat je niet te veel losgelaten hebt?’

      ‘Maak je niet ongerust,’ antwoordde de dokter. ‘Ik ben niet van gisteren, weet je. Ik heb hun maar wat op de mouw gespeld en gezegd dat ik hier een patiënt heb die met alle geweld wil dat men voor hem het huis van zijn dromen ...’

      Hij voltooide zijn verklaring door even te lachen. Nash haalde de schouders op.

      ‘’t Doet er niet toe. ’t Voornaamste is dat ze niets vermoeden. En, vooral, dat er zo gauw mogelijk een aanvang wordt gemaakt met de werkzaamheden.’

      ‘Jawel, alles goed en best, maar beschik je over de nodige geldmiddelen?’

      ‘Natuurlijk,’ protesteerde de beursmagnaat. ‘Ik hoef New York maar de nodige opdrachten te geven en alles is in orde. Wanneer kunnen we die aannemer van je hier verwachten? Morgen, hoop ik?’

      Quale gooide beide armen in de lucht.

      ‘Maar dat is eenvoudig onmogelijk! Het is een fantastische onderneming, dat bouwwerk. Bovendien weigeren ze ook maar een begin te maken als ze niet vooraf een waarborgsom ontvangen hebben.’

      Nash knipte ongeduldig met de vingers.

      ‘Had dat bedrag dan meteen gestort, man!’

      De dokter maakte een wanhopig gebaar met beide armen, verklaarde dat hij niet over een dergelijk bedrag beschikte, op geen stukken na. ‘Hoeveel eisen ze?’ vroeg Nash.

      ‘Een derde, contant,’ antwoordde Quale.

      ‘Wel, dat is nogal een bedrag, maar ik kan me hun standpunt begrijpen. Dus, Quale ...’

      Nash haalde een chequeboekje uit zijn zak en schreef snel een cheque uit. Quale volgde de bewegingen van de pen over het gedrukte formulier. Hij zat onbeweeglijk stil, maar in zijn ogen onder de zware grijze wenkbrauwen gloeide een gevaarlijk vuur. Zijn vingers klemden om de rand van zijn schrijfbureau, en een scherp waarnemer zou hebben kunnen zien dat zijn handen lichtelijk beefden.

      Op dat moment ging boven de deur een rood lampje aan. Iemand verzocht binnen te worden gelaten. Quale drukte op een in het bureau aangebrachte knop. Naast de deur, in de gang, zei een lichtsein: ‘Niet storen. Kom later terug.’ Bij wijze van antwoord ging het rode licht driemaal aan en uit. Driftig ging Quale naar de beklede deur. Hij deed open...

      ‘Zie je dan niet dat ik ’t druk heb? Ik roep je straks wel.’

      ‘Het is uiterst belangrijk, dokter. Ik wist niet dat u al terug was, anders ...’

      De bazige hoofdverpleegster was kennelijk overstuur. Haar werkgever was echter niet in de stemming om juist op dat moment ergens belangstelling voor te hebben, behalve voor Nash en diens cheque. Reeds stond hij op het punt de deur weer dicht te doen.

      ‘Ik zie je straks wel.’

      Pardon, dokter, maar het is van het hoogste belang, ’t Betreft onze nieuwe patiënt.’

      Quale werd ongeduldig. Wat wilde dat vervelende wijf van hem? Was het nodig hem lastig te komen vallen op dit plechtige moment, nu Nash net bezig was de cheque uit te schrijven? Mopperend volgde hij haar de gang in, de deur achter zich dichttrekkend.

      Wat kom je me aan m’n hoofd zaniken over een patiënt? Ze kunnen allemaal wachten. Nash is bezig z’n cheque uit te schrijven.’

      Het scheen Miss Bowker vrij koud te laten.

      ‘Mogelijk,’ zei zij koel, ‘maar als je die cheque tevens wilt incasseren, kun je voor de patiënt in kwestie beter een speciale behandeling voorschrijven.’

      Op het gezicht van Quale verscheen een uitdrukking van harde vastberadenheid. Miss Bowker volhardde in haar koppige houding.

      ‘Ik ben nog niet uitgepraat. Weet je hoe die patiënt in werkelijkheid heet? Ja, ik bedoel die Tombe ...’

      De dokter schudde het hoofd.

      En de verpleegster zei: ‘Templar ... Ja, Simon Templar ... de Saint!’

      Quale balde de vuisten.

      ‘Weet je dat zeker?’

      ‘Ik heb zijn kamer doorzocht, en z’n bagage. Hij is wantrouwig, dat is meer dan duidelijk. Maar z’n naam staat op een etiket dat z’n kleermaker in een zak van een pak van ’m genaaid heeft: Simon Templar!’

      De dokter begon zich op te winden, maar het was een drift die amper zijn angst verborg.

      ‘Hij vermoedt niets. Of, mocht hij iets vermoeden, dan heeft hij toch in elk geval nog geen zekerheid. Wij kunnen hem makkelijk genoeg om de tuin leiden.’

      ‘Hij zit momenteel gevangen in de schuilkelder.’

      Het scheen de drift van Quale nog aan te wakkeren. Hij neep zijn lippen samen. Miss Bowker knikte.

      ‘Ik heb hem bijtijds overrompeld. Ik had je gewaarschuwd. Ik vertrouwde hem niet. Ik heb hem in de gaten gehouden. Ik heb hem in de val gelokt en hij is er ingelopen. We hebben hem in onze macht, maar we zullen nog andere maatregelen moeten treffen.’

      ‘Uitstekend,’ zei Quale goedkeurend. ‘Zodra ik met Nash klaar ben, bezegelen we het lot van die ongelukssaint. Hij kan niet uit de kelder ontvluchten?’

      ‘In geen geval,’ verzekerde Miss Bowker hem.

      De dokter keerde naar zijn laboratorium terug. Hij knikte glimlachend en kalm even tegen Nash die inmiddels de cheque getekend had en hem het document nu toereikte.

      ‘Neem me niet kwalijk dat ik je even alleen heb moeten laten,’ zei Quale, ‘de patiënten laten je geen moment met rust.’ Nash lachte even, niet zonder spot.

      ‘Binnenkort heb je geen last meer van patiënten, Quale, aangezien op aarde alle ziekte uitgeroeid wordt, dank zij Xot.’ Hij wreef zich verheugd in de handen. Weldra zou er een begin gemaakt worden met de werkzaamheden en dus kon dan ook spoedig de machine van Jupiter op de aarde landen, en zou hij genezen worden!

      Quale zou zeker heel wat minder gerust en opgewekt geweest zijn als hij geweten had dat er bij zijn gesprek met Bowker een getuige in de buurt was geweest. Om de juiste toedracht te begrijpen is het evenwel onvermijdelijk hier enkele uren in de ontwikkeling der dingen terug te gaan. Wanneer de Saint een korte samenvatting geeft van zijn avonturen, ziet ook hij zich dikwijls genoopt bij bepaalde punten even te blijven staan om enkele bijzonderheden aan te stippen die ook hij feitelijk pas veel later te weten is gekomen. En zo ook hier ...

      

      Nadat Isabella die waarschuwing aan het adres van de Saint had afgeleverd, was zij naar Sky Lodge teruggegaan en had haar dagelijkse bezigheden hervat. Haar hoofd stond er overigens niet naar, want voortdurend toefden haar gedachten bij Simon Templar, de held waarover zij zoveel gelezen en gehoord had, en die nu naar deze uithoek van Colorado gekomen was om zich bezig te houden met... vliegende schotels! Zij wist dat Simon indertijd voor de Amerikaanse Geheime Dienst gewerkt had. Was dat ook nu weer het geval, of werkte hij ditmaal voor eigen rekening? Het maakte weinig verschil uit, zij vertrouwde hem volkomen.

      Wat voor vreemde plannen had hij in de zin? En wie waren zijn vijanden? De houding van Miss Bowker kende zij. De hoofdverpleegster wantrouwde en bewaakte hem. Dat was de reden waarom Isabella Simon gewaarschuwd had.

      Maar, eenmaal weer in het gebouw terug, deed zij meer dan dat. Tijdens haar werkzaamheden probeerde zij een oog te houden op het doen en laten van Bowker, en zodoende zag zij dat deze, voorzichtig en onopvallend, het gebouw verliet, behoedzaam om zich heen keek, en de richting van het meer insloeg. En anders vertoonde Miss Bowker zich nooit in die buurt! Isabella bevond zich op dat moment op een balkon van de bovenste verdieping dat als solarium dienst deed. Vlak bij haar, op een ligstoel, lag Victor te rusten. Zij volgde Miss Bowker met de ogen, zich nog steeds afvragend wat de hoofdverpleegster in die richting te zoeken had, toen zij plotseling in de verte tussen de bomen een gestalte bemerkte. Vrijwel meteen herkende zij de Saint en lachte verheugd.

      ‘Ben je gelukkig, Isabella?’

      Het was de stem van Victor. Zij draaide zich schielijk om en ging naar hem toe.

      ‘Erg gelukkig, ja,’ zei zij.

      ‘Je bent verliefd,’ zei het jongetje plompverloren.

      Zijn kinderlijk gevoel had al lang geraden wat het meisje zelf nog maar amper vermoedde. Isabella bloosde.

      ‘Maar ... over wie heb je ’t, Victor?’

      ‘Over Sebastian,’ zei hij, met een glimlach van verstandhouding.

      Zij maakte een gebaar alsof een lastige vlieg haar hinderde.

      ‘Je moet je kalm houden, Victor,’ zei zij, nogal paradoxaal. ‘Je mag je in geen geval opwinden. Je weet wat de dokter gezegd heeft.’

      Zij vatte zijn hand en ging op de rand van de ligstoel zitten. Er lagen nog andere patiënten te zonnebaden, maar ver genoeg weg om het gesprek niet te kunnen horen.

      ‘Weet je, Isabella,’ zei Victor, ‘voor hem moet je niets verborgen houden. Je moet vertrouwen hebben in Sebastian. Als je iets ontdekt hebt, vertel het hem dan.’

      Waarom sprak hij tegen haar op die manier, vroeg zij zich af. Zij keek hem vragend aan, glimlachte verlegen, keerde naar de balustrade terug. Maar van Simon viel niets meer te zien. Wel zag zij even later Miss Bowker weer. De Saint, daarentegen, bleef onzichtbaar. Inmiddels begon het donker te worden, en toch was de Saint nog steeds niet terug. Isabella begon ongerust te worden.

      Onder de bedrijven door was Dr. Quale uit Denver thuisgekomen en had zich met Nash in het laboratorium teruggetrokken. Isabella stond in tweestrijd. De dokter vertellen dat de patiënt Sebastian Tombe verdwenen was? Miss Bowker vertrouwde zij niet. Dus de dokter deelgenoot maken van haar vermoedens? Zij aarzelde nog. Zij ging naar beneden en bereikte de gang, toen zij onverwachts de stem hoorde van de dokter die bezig was iemand te berispen. Isabella bleef luisterend staan.

      En zodoende hoorde zij dat gesprek tussen de geduchte verpleegster en haar chef. En het was de moeite van het afluisteren waard! Wat een ontdekking! Quale was dus het gevaarlijke element! Quale! En dan te denken dat zij op het punt had gestaan hem in vertrouwen te nemen!

      Maar waar was Simon. In de ‘schuilkelder,’ had miss Bowker gezegd.

      In tegenwoordigheid van Isabella had niemand er ooit gewag van gemaakt. De ‘schuilkelder!’ Onuitsprekelijke angst maakte zich plotseling van haar meester. Wat te doen? Welke beslissing moest zij nemen?

      Bang om op fluisteren betrapt te worden, ging zij de trap weer op. Het was meer dan tijd. Vrijwel meteen hoorde zij de stem van Miss Bowker: ‘Isabella!’

      Deze had inmiddels de gang van de eerste verdieping bereikt en gunde zich enkele seconden de tijd voor zij antwoordde. ‘Ja, Miss Bowker?’

      ‘Waar ben je geweest?’ vroeg de dragonder, terwijl zij de trap beklom.

      ‘In een kamer, Miss Bowker. Is er iets bijzonders?’

      ‘Waar is Victor?’

      ‘In de leeszaal, geloof ik. Daar heb ik hem zonet tenminste nog gezien.’

      ‘Roep hem even. Vertel hem dat hij in de buurt moet blijven. De dokter is terug en wil hem onderzoeken.’

      ‘Uitstekend, Miss Bowker.’

      Isabella ging weer naar beneden en begaf zich naar de leeszaal, waar zij inderdaad Victor aantrof die met een teleurgesteld gezicht in een tijdschrift zat te bladeren. Hij leefde echter op toen hij Isabella binnen zag komen.

      ‘Weet je waar Mr. Tombe is?’ vroeg hij.

      ‘Ja,’ loog Isabella. ‘Hij heeft ’t druk ... erg druk ...’

      In werkelijkheid echter dacht zij aan de woorden die Miss Bowker gebruikt had: ‘Hij zit gevangen in de schuilkelder.’ Simon was dus een gevangene. En zij stond machteloos. Zij wist eenvoudig niet wat te doen.

      Plotseling bekroop haar het onweerstaanbaar verlangen iemand deelgenoot te maken van haar zorgen. Zij besloot Victor in vertrouwen te nemen.

      ‘Victor,’ zei zij, haar stem dempend en zich ervan overtuigend dat niemand hen kon beluisteren, ‘de dokter heeft je laten roepen, maar ... vertel me eerst even ... ken je die Mr. Tombe goed?’

      ‘Heel goed zelfs.’

      ‘Heet hij... heet hij werkelijk Tombe?’

      Hij keek haar onderzoekend aan en zijn glimlach werd breder. ‘Waarom niet? Weet jij soms of hij een andere naam heeft?’ Zonder in te gaan op de ironische vraag, zei zij:

      ‘Oh, Victor! We moeten iets doen om hem te helpen. Hij heeft onze hulp nodig. Ja, jouw hulp en de mijne.’

      ‘Onmiddellijk,’ zei Victor. ‘Ik ben klaar.’

      Het ontbrak hem kennelijk niet aan moed, noch aan vastberadenheid. Hij was bereid elk gevaar te trotseren. Hij stond op de drempel van een avontuur en hij was niet van plan zich die kans te laten ontgaan. Integendeel! Hij had er verlangend naar uitgezien van het ogenblik af waarop hij de ware identiteit van zijn toevallige reisgezel ontdekt had.

      ‘Wat doen we?’ vroeg hij.

      En met iets als van wanhoop in stem en gebaar erkende Isabella dat zij op die vraag geen antwoord wist te geven.

      ‘Ik weet ’t niet,’ zei zij lam.

      ‘Pas op!’ waarschuwde Victor plotseling.

      Miss Bowker stond op de drempel.

      ‘Kom, Victor. De dokter wacht op je.’



    

  


  
    
       


      IX


      Het is nooit bepaald aangenaam, als men pas is opgestegen uit een afgrond vol honderden bonte kaarsen, te ontdekken dat men zich in zo’n ongezellig oord als een kelder bevindt. Niettemin was juist dat het lot van Simon Templar toen hij eindelijk uit zijn bezwijming bijkwam, en bovendien met een van pijn stijve nek. Hij wilde die zere plek betasten, maar het bleek onmogelijk.

      Het kostte hem weinig moeite om te ontdekken waaraan dat te wijten viel. Zijn polsen zaten hem op de rug gebonden, zijn enkels waren samengesnoerd, en bovendien was zijn mond dichtgeplakt met pleister. Wel, hij had dat allemaal wel eens eerder doorgemaakt en was het altijd te boven gekomen. Veel zorg maakte hij zich er dan ook niet over, vandaag in elk geval niet meer dan voorheen.

      Niettemin was zijn positie verre van benijdenswaardig. Immers, niet alleen had men hem aan handen en voeten geboeid, maar bovendien had men de goedheid zo ver gedreven zijn handen en voeten ook nog aan elkaar te binden en hem vervolgens vast te leggen aan een zware tafel. Simon was inderdaad een gevangene. Hoe dan ook, met de hem eigen koelbloedigheid besloot hij rustig af te wachten... en viel weldra in slaap. Zijn laatste gedachte was voor Victor, en hij hoopte met heel zijn hart dat het jongetje het niet in zijn hoofd zou halen naar hem op zoek te gaan of kinderlijke onbesuisdheden uit te halen. Wie weet waartoe de tegenstander in staat zou zijn, nu Simon hem ontmaskerd had!

      Het kraken van het slot deed hem ontwaken. Hij sloeg de ogen op. De deur ging langzaam en geruisloos open. Buiten heerste duisternis. Een koude windvlaag vulde de ruimte, en tegen de donkere achtergrond van de deuropening tekende zich een vage gestalte af... Dan, het omdraaien van een schakelaar, en in de hangar ging het licht aan. Simon had een poging gedaan om zich op te richten en zodoende de vijand beter te kunnen weerstaan. Maar hetgeen hij zag, nu het licht brandde, sloeg hem eenvoudig met sprakeloosheid. Het ging zijn wildste fantasie te boven. Met één slag belandde hij midden in de kern van het geheim, het geheim waarvoor Nash heel wat gegeven zou hebben. Maar Nash wist van niets, lag momenteel waarschijnlijk te slapen, tevreden het geld gestort te hebben dat nodig was voor de bouw van de hangar waar de machine en de wezens van Jupiter onderdak konden vinden.

      Maar de machine stond er al! Heel vreedzaam. Op stalen rails. Vlak naast Simon, die, aan handen en voeten gebonden, dan een tafelpoot gekluisterd lag.

      De bezoeker verscheen inmiddels in het licht. Met een kort gebaar ontdeed hij Simon van de pleisters op zijn mond. ‘Goedenavond, Quale,’ zei de Saint.

      ‘Goedenavond, Saint,’ antwoordde Quale.

      ‘Bravo!’ riep Simon uit. ‘Ik ben dus al aan je voorgesteld.’

      ‘Allicht. Waarom moest je je ware naam voor mij verborgen houden? Ik zou je een veel betere ontvangst bereid hebben als ik meteen geweten had wie je was.’

      ‘Met een kogel, bedoel je vermoedelijk.’

      ‘Waarom niet?’ zei Quale.

      Er volgde een stilte. Quale was enkele stappen naar voren gekomen. Hij haastte zich niet, want hij had alle tijd. De vette cheque van Nash stak in zijn portefeuille. En de tegenstander - een tegenstander waarvan hij pas de ware identiteit ontdekt had - was bereids gevangen, overwonnen.

      ‘Een strop voor je dat ik niet dood ben,’ mompelde Simon, alsof hij de gedachten van de ander geraden had. ‘Wees op je hoede.’

      ‘Bedankt voor de waarschuwing. Ik ben op m’n hoede.’

      Quale was inmiddels op een kist gaan zitten. Simon glimlachte op zijn spottende manier.

      ‘Wat ik zeggen wil, dokter, wat is de beste medicijn voor een pijnlijke nek?’

      ‘Misschien wat minder nieuwsgierigheid,’ zei de dokter, zonder dat enig zweem van een glimlach zijn strakke gezicht verzachtte.

      De Saint echter lachte wel. Hij was inderdaad evenmin overwonnen als ongerust. Quale zou er verstandig aan gedaan hebben niet al te optimistisch te zijn; maar hij was rotsvast overtuigd van zijn overwinning, zijn algehele overwinning. De Saint zei: ‘Te laat, Quale! Ik ben inmiddels op de hoogte van je genoeglijke geheimpjes.. Aardig gevonden, dat moet ik toegeven. Je hebt je talenten voor mij verborgen gehouden? Laat ik je er bij vertellen dat ik er overigens het een en ander van vermoedde.’

      En hij keek opnieuw naar de ‘vliegende schotel’. De machine stond op twee glimmende rails, een merkwaardig voorwerp, klaar om de lucht in te gaan. Het was een soort van metalen schijf, de middellijn ervan ongeveer de helft van die van de hangar zelf, niet meer dan één meter hoog, en voorzien van twee openingen. De vreemde machine scheen, anderzijds, op de rails vast te worden gehouden door cilinders met samengeperste lucht.

      ‘Dat is dus, als ik het goed begrijp, de van Jupiter afkomstige vliegende schotel?’ spotte Simon. ‘Wel, kameraad Xot zal ’t er wel benauwd in hebben.’

      Quale scheen ongevoelig voor de spottende opmerkingen.

      De minachtende plooi van zijn lippen bleef onveranderd, maar het noemen van de naam ‘Xot’ scheen hem niettemin geprikkeld te hebben.

      ‘De hele zaak was heel aardig uitgedacht en opgezet,’ zei Simon. ‘Vooral waar het... eenvoudigen van geest of zieken betreft. De zogenaamde vliegende schotel voert enkele indrukwekkende vluchten uit. En inmiddels, met behulp van dat apparaat daar, voert men zogenaamd een gesprek met de afgezanten van Kuuga.’

      Bij het horen van de naam van de planeet, de naam die ‘Xot’ altijd gebezigd had, begon Dr. Quale te fronsen. Hij wist niettemin zijn koelbloedigheid te bewaren. Hij glimlachte zelfs, en knikte even.

      Simon vervolgde, onverstoorbaar:

      ‘Men lokt een potentieel slachtoffer voor de opgezette oplichterij naar je laboratorium, om mee te beginnen. En zieken hebben, uit de aard van de zaak, weinig weerstandsvermogen. Voor hen is de verleiding dan ook des te groter. Weerstand te bieden aan het voorgehouden lokaas is nagenoeg onmogelijk. Immers, de eerste ‘aardmens’ te zijn die in verbinding treedt met de bewoners van Jupiter en dan behulpzaam te zijn bij hun landing op de aarde, en dan bekleed te worden met ongekende macht en, bovendien, genezing te verkrijgen ... Dat is best enkele miljoenen waard. Miljoenen, bovendien, die dan onze goede oom Alvin in de schoot vallen! Maar... wat een strop dat neef Simon beschikt over zo’n scherp gehoor, zo’n doordringende blik en, bovendien, zo’n fijne neus heeft voor het opsporen van alles dat verband houdt met het stropen van onnozele zielen. Je zult me natuurlijk tegenwerpen, oom, dat zulke simpele zielen niet beter verdienen dan verlost te worden van hun aardse goederen. En, tot op zekere hoogte althans, ben ik dat met je eens. Aan de andere kant, evenwel, zie ik niet graag dat hun geld in handen valt van oplichters. Ik zie zélfs nog liever dat het, na hun dood, in handen valt van de belastingen. Inmiddels vraag ik me dus af ... betaal jij belasting over je te verwachten winst? Nee, natuurlijk? In dat geval, Quale, weet ik wat me te doen staat!’

      ‘Je bent nogal breedsprakig, Saint.’

      ‘Dat, Quale, is een van mijn kleine dagelijkse zonden. Maar hoe ben je achter mijn ware naam gekomen, oom Alvin? Is onze dierbare Miss Bowker misschien degene die mijn ware identiteit heeft weten te achterhalen?’

      ‘Dat heb je precies geraden. Ze wantrouwde je. Ze heeft de gelegenheid te baat genomen je spullen te doorzoeken, toen jij ’t hier zo druk had. Je kleermaker houdt er slechte gewoontes op na, neef...’

      ‘Dank je voor de inlichting. Ik zal er om denken,’ zei Simon. Maar de ironie van de dokter evenaarde de zijne. Het was een vreemd duel met woorden.. Geen van beiden sprak met enige verheffing van stem. Quale had geen zware artillerie uit zijn zak gehaald om zijn tegenstander snel en afdoende uit de weg te ruimen. Hij kwam evenmin te voorschijn met een dolk, of vergif, of een strop; maar hij viel daarom nog geen zier minder te duchten. Dat zijn besluit vaststond, was wel zeker. Hij zei:

      ‘Vertel me eens, Saint... wat zou jij in mijn plaats doen?’

      ‘Je van kant maken.’

      ‘Ja...’ antwoordde Quale met slepende stem, en meteen vol onmiskenbare bedoeling. ‘Maar ’t vervelende ...’ voegde hij er zuchtend aan toe, om dan de zin onvoltooid te laten, Simon keek hem spottend aan, maakte dan de zin voor hem af.

      ‘’t Vervelende is, bedoel je, dat je een afschuw hebt van een gewelddadige dood... vooral wanneer er bloedvergieten bij te pas komt. Ik begrijp je best, oom, want zelf heb ik dergelijke methodes, een man van de wetenschap onwaardig, ook altijd van de hand gewezen. Want een man van de wetenschap bèn je! Jij bent waarschijnlijk de eerste die er in geslaagd is een vliegende schotel te construeren die niet alleen vliegt maar ... tevens winst oplevert. Doorgaans kost het een uitvinder kapitalen om hun plannen werkelijkheid te doen worden. Jij, daarentegen, behaalt er winsten mee. Hoeveel? …’

      ‘Een miljoen dollar, om te beginnen,’ antwoordde Quale, zonder enig spoor van angst of ongerustheid.

      Hij was immers overwinnaar! Wat had hij te duchten van de man die daar aan handen en voeten gebonden aan een zware tafel gekluisterd lag?

      ‘Goed werk, Quale. Maar wat doe je als Nash straks eventueel eist die afgezanten van Jupiter te ontmoeten, kennis te maken met je goede vriend Xot?’

      ‘Maak je daar geen zorgen over, Saint. Als het nodig is, landt Xot hier. Maar ik geloof niet dat we zo ver zullen hoeven te gaan.’

      ‘Inderdaad,’ zei Simon, ‘jullie paspoorten zijn in orde, dat van jou en dat van Miss Bowker. Of moet ik zeggen ... Mrs. Quale?’

      De dokter fronste, in zijn grijze ogen smeulde een gevaarlijk vuur dat echter vrijwel meteen weer doofde. Hij bukte zich, drukte zijn gevangene weer tegen de grond, betastte diens boeien en touwen, onderzocht of de verscheidene knopen wel vast genoeg aangetrokken waren, gaf hier en daar een ruk, controleerde het touw, waarmee de geboeide gevangene aan de poot van de tafel vastlag, en richtte zich dan weer op.

      ‘Saint,’ zei hij, ‘ik zie dat je je hier gelukkig voelt. Je zult hier de nacht moeten doorbrengen. Ik hoop dat je niet bang bent voor de kou? Er is namelijk zware sneeuwval aangekondigd.’

      ‘Ik had graag gezien dat je die machine van je eens liet vliegen, voor mijn genoegen.’

      ‘Dat is niet mogelijk, Saint.’

      Hij keek Simon op een vreemde manier aan, zijn mond werd een dunne en wrede lijn.

      ‘Er is plaats in mijn machine,’ zei hij, enigszins raadselachtig. ‘Misschien een schone dood voor een Saint, in de lucht! Denk er eens over na, neef.’

      En daarop verdween hij.

      Als de Saint op dat moment in de gelegenheid was geweest de dokter te volgen en diens gedragingen gade te slaan, zou hij vermoedelijk minder gerust zijn geweest. Maar Simon was een gevangene en niets scheen in staat hem te helpen zijn vrijheid te herwinnen. Troosteloos maakt het hem overigens niet, want hij had het volste vertrouwen in zijn engelbewaarder, wetend dat deze op het geschikte ogenblik wel zou ingrijpen. Quale was er de man niet naar een medemens af te maken met een schot in de nek, zou waarschijnlijk naar een ingewikkelder methode zoeken die hem dan de illusie zou geven dat hij toch feitelijk geen moordenaar was. Het was dus zaak, rustig af te wachten en, bij wijze van tijdpassering, maar weer te gaan slapen. De Saint sliep.

      Onder de bedrijven door was de dokter naar Sky Lodge teruggekeerd. De wind nam geleidelijk aan in kracht toe, gierde over de berghellingen, takken afrukkend en bomen ontwortelend. Quale sprong maar net op tijd uit de weg om een vallende tak te vermijden die anders vermoedelijk zijn schedel verpletterd zou hebben. En dat ware mogelijk een ramp geweest voor de Saint, want wie weet of iemand anders zich verder nog bekommerd zou hebben om de hulpeloze gevangene in die hangar, als Quale zelf op gewelddadige manier aan zijn eind gekomen was.

      Quale bereikte echter heelhuids het gebouw en deed met onvermengde genoegdoening de zware deur achter zich dicht. In de hal bevonden zich enkele verpleegden. Zij sprongen bij zijn verschijning zenuwachtig op, alsof de duivel in eigen persoon binnen was komen vallen. De storm bleek op de meesten een uiterst slechte invloed te hebben. Hun kalmte, met grote moeite hervonden tijdens hun verblijf in Sky Lodge was weer grondig verstoord. Hun zenuwen hadden weer de overhand, en sommigen schenen op het punt te staan in huilen of schreeuwen uit te barsten.

      Quale keek fronsend van de een naar de ander.

      ‘U zoudt er verstandig aan doen meteen te gaan slapen!’ ried hij zijn patiënten aan.

      Sommigen gehoorzaamden zonder tegenstribbelen. Anderen trokken lelijke gezichten tegen de dokter. Miss Bowker verscheen om de hoek van de gang. Quale wenkte haar. Hij knikte. In de ogen van het zware vrouwspersoon verscheen een gloed van voldoening.

      Zij zei: ‘Victor wacht op u, dokter.’

      ‘Ah!’ zei Quale, nogal onverschillig. ‘Ik ben bang dat ik ’t vanavond erg druk heb.’

      ‘U kunt beter even naar hem gaan kijken,’ drong Miss Bowker aan.

      ‘Goed. Waar is hij?’

      ‘In zijn kamer. Ik heb hem gezegd dat hij zich kalm moest houden.’

      ‘Is hij alleen in zijn kamer?’

      ‘Isabella is bij hem. Hij mag zijn kamer niet uit. Ik kreeg de indruk dat hij zich ergens over heeft opgewonden.’

      Quale begaf zich met zijn gebruikelijke afgemeten schreden naar de trap. Een manier van lopen, waarin niets ter wereld verandering scheen te kunnen brengen, alsof hij zich eens en voor altijd had voorgenomen op die manier te lopen, wat er ook mocht gebeuren.

      Victor was inderdaad erg ongedurig en scheen amper stil te kunnen zitten.

      Hij mompelde: ‘We moeten iets doen, Isabella! Ik bezweer ’t je!’

      ‘Wat?’ vroeg Isabella, op dezelfde hopeloze toon. ‘Maar wat kunnen we doen? We weten niet eens waar Simon naar toe gegaan is. Waarom heeft hij ons niet gewaarschuwd?’

      ‘Omdat hij ons niet kón waarschuwen. Dat weet ik zeker,’ antwoordde Victor. ‘Wat mij betreft... ik ben er van overtuigd dat hij ergens gevangen zit... of misschien zelfs ...’

      Hij keek haar angstig aan, en zij beantwoordde zijn blik met een zucht die eveneens angst en ongerustheid verried.

      Victor mompelde: ‘Het meer ...’

      ‘Jawel, maar wie zou zoiets durven te ...’

      Zij zweeg eensklaps, toen de deur onverwachts openging. Quale verscheen op de drempel. Hij keek even van de een naar de ander, ging de kamer in en deed de deur achter zich dicht. Hij keek de jonge verpleegster verwijtend aan.

      ‘Ik weet niet wat je Victor zit te vertellen, Isabella, maar hij is veel te opgewonden naar mijn zin. Veel te nerveus. En dat is niet wat Miss Bowker je had opgedragen.’

      Zij waagde een verontschuldiging.

      ‘Het weer buiten, de storm. Dat heeft geen goede invloed op hem. Daarom is hij vermoedelijk zo nerveus.’

      ‘Ik hoop dat dat inderdaad de oorzaak is,’ zei de dokter ietwat duister.

      Hij ging naar Victor toe, legde zijn hand op diens schouder en leidde hem naar het bed. Het gebaar was vrij van alle geweld of kwaadaardigheid, maar het bleek onmogelijk er weerstand aan te bieden. In tegenwoordigheid van Quale voelde men zich doorgaans als onder een ban, onmogelijk zich te verzetten tegen diens wil. Tenzij men, natuurlijk, een Simon Templar was.

      ‘Ga liggen, Victor,’ zei Dr. Quale.

      Het jongetje gehoorzaamde en onderwierp zich aan een geneeskundig onderzoek. De dokter uitte geen enkel woord. Af en toe keek hij op en wierp een blik in de richting van het jeugdige verpleegstertje, zijn mond vertrokken in een strenge lijn. Dat was alles, maar die zwijgende verwijten bleken erger dan woorden. Isabella had het gevoel dat hij door haar heen keek, voelde zich naakt, zonder verdediging, tegenover iemand die al haar gedachten scheen te kunnen raden. Hij wist ongetwijfeld, zonder dat zij het hoefde te erkennen, dat zij dat gesprek tussen hem en Miss Bowker afgeluisterd had. Hij wist dat zij zich omtrent hem geen illusies meer maakte; hij wist dat zij zijn bedoelingen doorzien had. En hij zou ongetwijfeld maatregelen treffen, ging zich van haar ontdoen zoals hij reeds met de Saint gedaan had.

      Eindelijk richtte hij zich weer op. Hij trok een stoel naar zich toe en ging zitten, maar belette Victor op te staan.

      ‘Een klein beetje koorts vanavond, Victor,’ zei hij. ‘Heus niets ernstigs. Dat zakt wel weer zodra de sneeuw begint te vallen. En morgen kunnen we dan gaan sneeuwballen...! Wat zeg je daarvan? Toen ik zo oud was als jij, was ik dol op sneeuwballen...’

      Hij keek Victor aan. Het gezicht van Victor stond ernstig. Hij glimlachte zelfs niet. Hij onderging de gewaarwording dat hij een door de kat belaagde muis was. En de kat scheen hem met hypnotische kracht naar zich toe te lokken, de klauwen reeds uitgestrekt...

      En, als een. slag met een wrede klauw, kwam de opmerking van de dokter: ‘Ik heb vervelend nieuws voor je, Victor... al zal het weinig verschil uitmaken in je verblijf hier .. Isabella luisterde roerloos en zwijgend toe, maar de nagels van haar op de rug samengevouwen handen drongen in haar vlees.

      De dokter vervolgde: ‘Je vriend, Mr. Tombe, is onverwachts naar New York teruggeroepen en is onmiddellijk vertrokken.’

      Victor slikte niet dan met moeite, maar hij keek de dokter onversaagd en manmoedig aan.

      En zonder enig spoor van aarzeling zei hij: ‘Daar geloof ik niks van!’

      ‘’t Is toch heus waar,’ hield de dokter vol.

      ‘Nee! Hij zou in elk geval afscheid van mij zijn komen nemen.’

      ‘Hij had er eenvoudig de tijd niet voor,’ zei Quale en legde zijn hand op de schouder van het jongetje.

      Victor schudde de hand echter af, alsof het een weerzinwekkend reptiel was. Hij voelde een onweerstaanbare strijdlust in zich opwellen en was vast van plan de strijd aan te binden, wat er ook mocht gebeuren.

      ‘Ik ken Mr. Tombe veel te goed,’ protesteerde hij. ‘Hij zou mij nooit op die manier in de steek gelaten hebben. Hij is een vriend van mij.’

      ‘’’t Is toch heus zoals ik zeg,’ zei Quale, en er rees een verontrustende spanning in diens stem.

      Victor hoorde het niet.

      ‘Nee,’ zei hij, overtuigd en koppig. ‘Als hij weggegaan is zonder mij goeiendag te komen zeggen ... dan hebben ze ’t hem weten te beletten!’

      ‘Werkelijk? En wie zou hem dat hebben willen beletten?’

      ‘Dat weet ik niet. Zijn tegenstanders, vermoed ik.’

      Quale stond langzaam op. Hij stond hoog en dreigend naast het bed van zijn jeugdige patiënt. Even vertrok zijn mond zich in een dreigende plooi, maar vrijwel meteen begon hij spottend te glimlachen.

      ‘M’n beste jongen, ik merk dat je veel te veel verkeerde boeken leest, en tijdschriften die je een totaal verkeerd beeld geven van wat er om je heen gebeurt. Je denkt blijkbaar dat je in een wereld vertoeft die uitsluitend bevolkt wordt door bandieten en ...’ Hij lachte spottend ‘... door vliegende schotels!’

      ‘Bandieten? Ik kèn bandieten! En er zijn vliegende schotels gezien...!’

      ‘Wel dat klinkt machtig interessant’, merkte Quale langs zijn neus weg op. ‘Wil je mij eens vertellen hoelang je die Mr. Tombe al kent?’

      Het jongetje aarzelde een fractie van een seconde, en loog dan:

      ‘Ik ken hem al sedert ... eh... eh... sedert ik weet niet meer hoelang. Sedert altijd!’

      ‘Dat is wel heel erg lang,’ mompelde Quale. ‘En... weet je wel heel zeker dat hij werkelijk Tombe heet?’

      Hij keek Victor onafgebroken aan. Isabella zette haar tanden op elkaar, bewaarde niet dan met moeite haar zelfbeheersing. Quale legde zijn kaarten op tafel! Quale wist wie Sebastian Tombe was!

      Victor, door zijn jeugdige geestdrift overweldigd, kon zich niet langer inhouden. Hij lachte, moedig en trots.

      ‘Ja, ik weet wie hij is. Hij is de Saint!’

      Isabella voelde haar zelfbeheersing plotseling op nog zwaarder proef gesteld. Het kostte haar onmetelijke inspanning zich niet te laten gaan, op te springen en het jongetje te doen zwijgen. Maar inmiddels was het te laat. Quale glimlachte voldaan. Hij wist nu wat hij weten wilde. Het jongetje was dus op de hoogte van de ware identiteit van de gewaande Sebastian Tombe. Die bijzonderheid verklaarde heel wat. Het maakte tevens het treffen van zekere voorzorgsmaatregelen onvermijdelijk.

      ‘De Saint...?’ vroeg Quale, op een toon alsof de naam hem niets of weinig zei. ‘Heb ik die naam niet eens eerder gehoord?’

      ‘Doet u nu maar niet of u van niets weet,’ zei Victor driftig. ‘Iedereen kent Simon Templar... de Robin Hood van de twintigste eeuw ... De vijand van alle boosdoeners.’

      ‘Maar... er zijn immers geen boosdoeners hier in Sky Lodge,’ wierp de dokter tegen. ‘Tenminste, niet voor zover ik weet. Bedoel je misschien dat die ... eh ... Mr. Templar zei je, geloof ik...? hier een misdaad ontdekt heeft? Hier...? In dit vreedzame herstellingsoord voor zieken...? Zo ja, dan had hij mij meteen moeten inlichten. Aan de andere kant is het evenwel waar dat hij zo overhaast weg moest...’

      Quale sprak op gedempte toon. Het klonk min of meer alsof hij uitsluitend tegen zichzelf zat te praten. Hij vervolgde: ‘Hoe dan ook, ik begrijp nu tenminste waarom ik hem een beetje vreemd, een beetje buitenissig vond, en waarom hij zo helemaal niet de indruk maakte van een zieke, maar eerder van iemand met ernstige zorgen aan het hoofd. Dus dat is het antwoord! Hij zocht een misdadiger. Of zal ik zeggen ... dat hij naar een misdaad zocht? Een misdaad, bijvoorbeeld, die alleen in zijn verbeelding bestond?’

      ‘En de vliegende schotels?’ riep Victor uit die, tot het uiterste gedreven, niet meer wist wat hij zeggen of zwijgen moest.

      ‘Oh, asjeblieft, Victor! Jij en die vliegende schotels van je...! Je wilt toch zeker niet beweren dat je vliegende schotels gezien hebt?’

      Plotseling besefte Victor het gevaar. Hij had al veel te veel losgelaten.

      Hij antwoordde: ‘Ik vertel u niets meer.’

      ‘Wel, dat is erg jammer,’ meesmuilde de dokter.

      Hij stond op en ging naar de deur. Op de drempel draaide hij zich om, en zei:

      ‘Weet goed wat je doet, beste jongen. Ik begin bang te worden dat je verblijf hier je gezondheid minder goed zal doen dan we gewenst en gehoopt hadden ... Tenminste, als je koppig tegen mijn voorschriften blijft ingaan.’

      Plotseling zei Victor:

      ‘Wat heb je met de Saint gedaan?’

      ‘Wat zeg je?’ vroeg de dokter op verbaasde toon.

      ‘Ja, de Saint! Waar is hij? Ik weet zeker dat hij niet eigener beweging en vrijwillig vertrokken is zonder afscheid van mij te nemen.’

      Quale haalde de schouders op en wenkte Isabella.

      ‘Kom mee, Isabella.’

      Dan wendde hij zich tot Victor, die machteloos de vuisten balde.

      ‘Denk goed na over wat ik je gezegd heb, en kalmeer. Al die opwinding is heel slecht voor je gezondheid. Overspanning en drift... het zou een bloedspuwing teweeg kunnen brengen …’

      Hij deed de deur dicht en draaide de sleutel om. Vervolgens wendde hij zich tot de jeugdige verpleegster. ‘Volg mij, Isabella.’

      Zwijgend daalden zij de trap af en begaven zich naar het laboratorium. Quale haastte zich niet, liep niet sneller dan hij gewoonlijk deed. Het maakte de indruk dat er, wat hem betrof, niets onvoorziens gebeurd was, dat hij alles van tevoren in zijn hoofd geordend en georganiseerd had ...

      Zij bereikten zijn laboratorium. Quale liep om zijn bureau heen en ging zitten, terwijl hij Isabella tegenover zich liet staan. Zodoende bereikte hij het gewenste effect. Het jonge meisje raakte hoe langer hoe meer in de war. Quale bladerde in enkele papieren en keek dan onverwachts op.

      ‘Wat heb je dat jonge warhoofd allemaal verteld?’

      Haar hoofd tolde van de vele vragen. Wat te doen, onder de gegeven omstandigheden? De waarheid vertellen? Of eenvoudigweg niet antwoorden? Maar de dokter had in haar tegenwoordigheid het een en ander laten doorschemeren. Dus...? Zij vroeg zich af of het feitelijk niet het beste was zich er toe te bepalen slechts een deel van hetgeen zij wist los te laten.

      Zij zei: ‘Victor is geen slecht kind, dokter, maar hij droomt van niets anders dan heldhaftige avonturen. En hij komt tegenover mij maar niet uitgepraat over die zogenaamde vliegende schotels. Het mankeert er nog maar aan dat ik er zelf in begin te geloven ...’

      Zij probeerde te gekscheren, maar met bitter weinig succes. Quale keek haar onafgebroken aan. Hij speurde naar de opening waardoor hij zou kunnen doordringen tot de kern van de leugen. ‘Heeft hij je verteld wie die Tombe is?’

      ‘Nee!’

      ‘Vreemd.’

      Zij probeerde haastig haar vergissing te herstellen.

      ‘Hij heeft me alleen verteld dat die Mr. Tombe een buitengewoon iemand was, dat men er geen flauw vermoeden van had wie hij feitelijk was, en dat het noemen van zijn werkelijke naam een hele beroering teweeg zou brengen. Kindergebabbel, dunkt mij.’

      ‘Weet je wie de Saint is?’ vroeg Quale, proberend haar zodoende te overrompelen.

      Isabella glimlachte en probeerde op die manier haar verwarring te verbergen.

      ‘Natuurlijk! Ik heb al z’n avonturen gelezen, maar... ik dacht dat hij feitelijk niet bestond en louter en alleen het produkt van de fantasie was.’

      Zijn grijze ogen hielden haar onverbiddelijk vast. Zij klampte zich met al haar wil vast aan die ene haar overheersende gedachte: niets te laten blijken, verborgen te houden wat er in haar omging, Simon te beschermen als het tenminste nog niet te laat was. Zij slaagde erin, uit te brengen:

      ‘Ik was vanavond meer dan verbaasd... Victor heeft die avonturen misschien ook gelezen en ziet zijn wensen voor werkelijkheid aan. Hij is ziek…’ Zij haalde even de schouders op. ‘Hij heeft mij iets verteld waar ik maar met een half oor naar geluisterd heb. Hij zei zoiets in de geest van ... Wel, dat we hier spannende uren zouden beleven. Weet ik veel. Ik heb er amper naar geluisterd. Wat mij betreft, dokter, is ’t allemaal niets anders dan de overspannen verbeelding van een ziek kind met zwakke zenuwen ...’

      ‘Niet onmogelijk,’ zei Quale, met iets dat een zucht had kunnen zijn. ‘Maar vermijd, althans voorlopig, alle contact. Van nu af aan staat hij onder toezicht van Miss Bowker.’

      ‘Zoals u wilt, dokter.’

      Zij ging naar de deur, maar op de drempel bleef zij staan, precies zoals Quale zelf gedaan had toen hij de kamer van Victor verliet.

      Zij zei: ‘Ik kreeg zo de indruk, dokter, dat Victor u ergens van ... eh ... beschuldigde. Waarvan...? Ik heb ’t feitelijk niet erg goed begrepen.’

      De grijze ogen hielden de hare vast.

      Quale antwoordde: ‘Doe geen moeite, en bemoei je er niet mee, Isabella. En houd die goede raad voor ogen. Vergeet niet, dat kind is ernstig ziek. Hij heeft vóór alles behoefte aan de grootst mogelijke rust. En wakker vooral zijn ... eh ... overspannen verbeelding, zoals je het zelf noemt, niet aan...!’
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      Dokter Quale stond van nu af aan voor een probleem waarvan hij de omvang in genen dele onderschatte. Victor verdacht hem. Isabella liet niet meer los dan zij wenste los te laten. En Simon, hoewel een gevangene, betekende niettemin een groot en onmiddellijk gevaar. Anderzijds ... Nash dacht aan niets anders dan aan het bouwen van de hangar voor de landing van de speciale afgezant van Jupiter, de zogenaamde Xot; maar hij, Quale, had inmiddels een cheque van een miljoen dollars in zijn zak. Wat, vroeg Quale zich af, zou er voortvloeien uit het samentreffen van deze elementen?

      De dokter had na het vertrek van Isabella de deur niet weer op slot gedaan en deze ging nu geruisloos open. Op de drempel verscheen Miss Bowker. Zij schoof de grendel op de deur en kwam naar het schrijfbureau toe, maar zij zweeg hardnekkig tot Quale eindelijk opkeek. Dan zei zij eindelijk, op een toon waarin geen enkel spoor van opwinding of emotie te beluisteren viel:

      ‘Er zit niets anders op dan ons van de Saint te ontdoen, zonder verder één ogenblik te verliezen.’

      ‘Heb je geluisterd?’ vroeg hij.

      ‘Allicht. Was dat niet de enige manier om achter de waarheid te komen?’

      Zij staarde hem aan, en in haar ogen meende hij een zweem van spot te zien, maar hij haalde de schouders op. Hij voelde niets voor een woordenwisseling. Het ogenblik leende zich er kwalijk toe. Er diende, integendeel, gehandeld te worden. ‘Hoe... ontdoen we ons van hem?’

      ‘Dat is jouw zaak.’

      ‘Je weet heel goed ..

      Hij liet de zin onvoltooid. Zij glimlachte gemeen; een glimlach vol minachting voor zijn kinderachtigheid. Onder haar blik scheen de hoge gestalte van de dokter te krimpen.

      Hij zei: ‘’t Is geen gemakkelijke taak.’

      ‘Mogelijk, maar niettemin noodzakelijk. Wat ben je van plan te doen?’

      ‘Ik moet er eerst over nadenken.’

      Zij haalde minachtend haar zware schouders op.

      ‘Zonder mijn tussenkomst,’ zei zij, ‘zou hij nu nog vrij rondlopen.’

      Hij keek haar aan en er groeide een soort van vrees in zijn grijze ogen.

      Zij vervolgde: ‘Zolang hij nog tot het land der levenden behoort, zal ik geen moment gerust zijn. En die Nash? ...’ Quale overhandigde haar de cheque, die zij zorgvuldig verifieerde - datum en handtekening - en dan weer aan de dokter teruggaf, met de opmerking;

      ‘Volkomen in orde, dunkt mij. Wanneer haal je het geld?’

      ‘Morgen, in de loop van de ochtend, zodra we ons van de Saint ontdaan hebben.’

      Zij zwegen. Quale ijsbeerde in stilte in het vertrek heen en weer tot hij eindelijk vlak voor de ijzingwekkende dragonder staan bleef.

      ‘Ik laat Victor aan jouw zorgen over ... Hij weet wie Tombe is... Ja, geloof dat maar gerust, zonder er verder op in te gaan. Hoe die twee elkaar hebben leren kennen, weet ik niet. Het voornaamste is te voorkomen dat Victor ons plan in de war stuurt. Dus het consigne dat hij onder geen voorwaarde het gebouw mag verlaten. En dat is jouw taak.’

      ‘En Isabella?’

      Quale maakte een min of meer wanhopig gebaar met beide armen. Omtrent de jeugdige verpleegster had hij geen zekerheid.

      ‘Juist,’ zei Miss Bowker. ‘Ik houd hier een oog in ’t zeil, terwijl jij het karwei in de hangar opknapt.’

      Zij verliet het vertrek. Quale bleef alleen achter. Hij dacht na, zoekend naar een manier om zich van Simon Templar te ontdoen, zonder zich te moeten bedienen van min of meer luidruchtige of bloedige wapens. Hij had een afgrijzen van dat laatste, en alreeds de gedachte er aan deed hem huiveren. Hij was nog steeds niet verder gekomen toen hij besloot zijn laboratorium te verlaten. In de gang liep hij tegen Nash aan die kennelijk op hem had staan wachten.

      ‘Eindelijk!’ riep Nash uit. ‘Ik wacht al uren op een kans om je te spreken te krijgen.’

      ‘Was dan even komen aanlopen,’ zei Quale goedmoedig glimlachend.

      Het was zaak de kip met de gouden eieren in een goed humeur te houden. Men kon Nash misschien nog een miljoen ontfutselen, en mogelijk zelfs drie. Het was zeker dus de moeite waard hem met fluwelen handschoenen aan te pakken. Naderhand, in geval de oplichterij niet verder gedreven zou kunnen worden, was het nog altijd vroeg genoeg om de beursspeculant te adviseren zijn astronomische kennis en lichtgelovigheid eens te gaan herzien.

      Nash beefde. Hij trok de dokter mee naar een raam en schoof het gordijn opzij. ‘Kijk eens...!’

      Het was inmiddels begonnen te sneeuwen en reeds overdekte een witte vacht de grasperken, het terras, de takken van de dennen en pijnbomen.

      Nash loosde een diepe zucht.

      ‘Waar kan Xot in zulk weer landen? En evenmin kans om met het bouwen van de hangar te beginnen.’

      ‘Kom, kom, kom,’ zei Quale sussend. ‘Als je je zo opwindt, Nash, ben je dood voordat Xot je kan komen genezen.’

      Hij waagde het even te lachen. Nash schoot een giftige blik op hem af en draaide zich om. Gedurende enkele ogenblikken bleef hij bij het venster staan, schoof opnieuw het gordijn open en keek naar de dwarrelende vlokken. Onophoudelijk huilde de wind. Ergens in het gebouw klonk een langgerekt gehuil. Nash huiverde, draaide zich op zijn hielen om. Zijn ogen stonden wild.

      ‘Ga liggen Nash ...’ zei Quale. ‘Als je wilt, zal ik je een injectie geven.’

      ‘Nee, nee!’ protesteerde Nash. ‘Je bent van plan je in verbinding te stellen met Xot en je probeert mij er buiten te houden. Je wilt iets voor mij verborgen houden.’

      ‘Gebruik je verstand, Nash!’ zei Quale verwijtend.

      Nash barst uit in een zenuwachtig gelach. Hij liet zich in een fauteuil vallen, steunde het hoofd in de handen en onderdrukte een snik. Met behulp van zijn wandelstok kwam hij weer overeind.

      Hij zei: ‘Ik ga naar bed ... Maar kijk uit, Quale. Ik blijf wakker, geloof me!’

      

      Aldus begon in Sky Lodge de nacht. In de hangar, op de bodem van de uitholling van het terrein aan de voet van de heuvel, begon Simon Templar te ontwaken. Maar, wat hem weer tot bewustzijn had gebracht, was niet het gevoel een gevangene te zijn, maar wèl het felle geprotesteer van zijn maag.

      Was men soms van plan hem hier van honger te laten sterven inplaats van er op barmhartiger manier een eind aan te maken...? Een verfoeilijke manier van doen, vond hij, die strenge bestraffing vergde.

      Hij probeerde zich op te richten, maar het viel niet mee. Enkels en polsen samengesnoerd en vastgebonden aan een tafelpoot ... Nee, het was niet bepaald een behaaglijke situatie. Hij constateerde het feit, maar zonder zich er door van zijn stuk te laten brengen, of zijn goede humeur er bij te verliezen.

      ‘Als ik me niet vergis,’ mompelde hij spottend, ‘deed mijn eerbiedwaardige grootmoeder hetzelfde met de ganzen die zij voor de kersttafel ging braden. Maar die ganzen waren tenminste dood en protesteerden niet, terwijl ik niets liever wil dan enige verbetering brengen in deze een Saint onwaardige positie.’

      Na heel veel gewring en gekronkel had hij het eindelijk zo ver weten te brengen dat hij nu min of meer tegen de tafel geknield zat. Hij wendde het hoofd van links naar rechts. De duisternis was zwart en ondoordringbaar. Het was bovendien bitter koud.

      ‘Dr. Quale,’ mompelde Simon, ‘de rekening wordt met de minuut hoger. Je weet dat ik kouwelijk ben en je doet mij een behandeling ondergaan die geen enkele tegenstander ooit van mij ondervonden heeft. Hoe durf je iemand eenvoudig dood te laten vriezen! Geen manier van doen, broeder...!’

      Hij richtte zich op zo hoog als zijn boeien het hem veroorloofden en stak zijn hoofd naar voren. Zijn kin raakte de ijskoude rand van de tafel. Hij leunde er op, drukte er op met inspanning van al zijn kracht. Iets begon mee te geven, meende hij. Maar wat? De tafel? Had hij de tafel een eindje opgetild of was er enige speling ontstaan in de koorden die zijn vlees kwelden?

      Hij hernieuwde zijn pogingen en ontdekte dat de tafel inderdaad bewoog. Het was onnodig iets te zien. De enige dringende noodzaak was zich te bevrijden, tot elke prijs. Hij viel weer op de stenen vloer, maar hij had zich op een dusdanige manier weten te laten vallen dat hij op zijn zij lag en zijn zolen tegen de tafelpoot rustten. En dan begon hij te duwen. Hij klemde de tanden op elkaar. De pijn werd schier ondraaglijk, alsof hij alles in het werk had gesteld om zijn koorden nog straffer aan te snoeren. Zijn slapen klopten. Het bloed gonsde in zijn oren. Hij had kunnen gillen, maar hij hield koppig vol. De tafelpoot begon mee te geven. Simon hoorde iets kraken. En dan, plotseling, brak de spanning. De Saint viel achterover, al zijn krachten verspild. Maar, door de tafel omver te werpen, had hij tevens het touw van die poot los weten te krijgen. Hij was vrij! Vrij? Nee, niet bepaald. Maar in elk geval lag hij nu niet langer vast als een kettinghond aan een te korte ketting. En nu ging het er om tevens zijn handen en voeten vrij te maken. Maar hoe?

      En daarmee begon voor Simon Templar een van de meest dramatische momenten uit heel zijn avontuurlijk bestaan. Hij zag zich gedwongen om in de diepste duisternis op zoek te gaan naar een of ander werktuig waarmee hij die touwen door kon snijden. En bij dat zoeken beschikte hij, in de eerste plaats, niet over de nodige vrijheid van beweging, en bovendien tastte hij letterlijk in het donker rond. Er zat dus niet anders op dan rond te kruipen, op goed geluk af, en zonder zich te bekommeren om het stof dat met een dikke laag de vloer bedekte. Herhaaldelijk stootte hij zijn hoofd of raakte vast in een of andere hoek waaruit hij niet dan met grote moeite weer los wist te raken. En bovendien beschikte hij bij het zoeken naar het zo vurig gewenste werktuig uitsluitend over zijn lippen. Gelukkig had Quale, al dan niet met opzet, nagelaten Simon weer die pleisters op de mond te plakken. Maar het zoeken naar een schaar, een vijl, of welk scherp voorwerp dan ook, in den blinde en met geen ander orgaan dan zijn mond ... Het bleek een schier bovenmenselijke taak. Nee, een dergelijk avontuur had hij nog nooit beleefd. En misschien vond hij het juist daarom zo opwindend. Hij moest en zou deze nieuwe hinderpaal overwinnen, al was het alleen maar om zich zelf er van te overtuigen dat niets zijn krachten en vermogens te boven ging.

      Hij belandde eindelijk in een hoek van de hangar, daar waar hij een werkbank had zien staan. Hij voelde het ruwe hout tegen zijn wang. Hij hees zich zo goed mogelijk op, maar kon niet hoog genoeg reiken om boven de rand van de werkbank uit te komen. Eens te meer boog hij zich, zette zijn schouders onder de tafel, een duw ... en de tafel tuimelde. En tot zijn onuitsprekelijke voldoening hoorde hij gerinkel van metaal. Hij begon te zoeken, met vooruitgestoken lippen, in de dikke stoflaag, en eindelijk voelde hij een koud voorwerp tegen zijn mond. Een tang. Eindelijk!

      Hij haalde de tang met zijn lippen naar zich toe en legde het werktuig op enige afstand van zich neer. Hij behoefde zich nu nog slechts om te draaien om er in te slagen de tang met zijn ene hand te grijpen. En ook die manoeuvre slaagde. De tang ontglipte hem, maar tot zijn onuitsprekelijke opluchting vond hij het zo nodige werktuig spoedig weer terug. Tienmaal, twintigmaal, begon hij opnieuw, steeds proberend de tang in het koord te doen bijten. En dan, eindelijk, wist hij dat bet metaal nagenoeg het touw doorgeknipt had. Het touw begon mee te geven. Simon balde de vuisten, spande zijn spieren in één machtige poging... en het rafelende touw knapte. En ditmaal was hij inderdaad vrij! Op hetzelfde moment ging de deur open. Daglicht viel binnen ...

      ‘Doe de deur dicht!’ protesteerde hij. ‘Ik heb de dood gezien aan tocht!’

      Een vrouw stapte over de drempel. Simon had inmiddels de gelegenheid gehad om te zien dat het Isabella was. Het jonge meisje had gedaan wat hij gezegd had. De deur was weer dicht. Zij bleef evenwel vlak bij de ingang van de hangar staan. Het was haar niet mogelijk in de heersende duisternis iets te zien. Buiten was het echter reeds dag.

      ‘Wel, wel’ zuchtte Simon. ‘Geloof ’t of niet, maar ik heb de hele nacht doorgebracht met het doen van gymnastiek... slangemens en boeienkoning.

      ‘Simon,’ fluisterde Isabella, ‘waar ben je?’

      ‘Hier, darling. Met enige behendigheid vind je daar wel ergens een schakelaar, links van de deur.’

      Zij tastte langs de muur. Plotseling baadde de ruimte in het licht van een sterke lamp. Simon slaakte een zucht van opluchting. Hij was heel wel in staat in het duister zijn weg te vinden, maar hij gaf niettemin de voorkeur aan licht. Isabella staarde hem sprakeloos aan. Hij lag nog steeds op de stenen vloer. Zijn handen waren vrij, weliswaar, maar zijn voeten waren nog steeds geboeid. Met behulp van de tang knipte hij ook dat touw door en begon zich langzaam op te richten. Hij onderdrukte een kreet van pijn. Hij had de hele nacht doorgebracht in een hoogst onbehaaglijke houding en voelde zich nagenoeg geradbraakt.

      ‘Onze Dr. Quale is veel sluwer dan ik gedacht had,’ zei hij. ‘Maar, Isabella ... hoe heb je mij weten te vinden?’

      Zij keek hem aan en bloosde even.

      Eindelijk zei zij: ‘Ik kon alleen maar aan jou denken... maar het was net alsof de dokter, en dat vreselijke mens van een Bowker ook ... net alsof ze mijn gedachten konden lezen. De dokter heeft mij gisteravond ondervraagd. Ze weten wie je bent, Simon!’

      ‘Hij heeft ’t me zelf verteld en ’t doet me geweldig veel genoegen. Ik vecht namelijk het liefst met open vizier.’

      ‘Ik heb m’n best gedaan niet te laten blijken wat je mij toevertrouwd hebt, maar ze zijn achterdochtig tegenover mij. Vannacht hebben ze me in m’n kamer opgesloten.’

      ‘Hoe heb je dan hier kunnen komen?’

      ‘Miss Bowker heeft me er vanmorgen uitgelaten en mij opgedragen mij met de patiënten bezig te gaan houden. En toen heb ik de kans waargenomen.’

      De Saint keek haar aan. In werkelijkheid echter zag hij haar amper, want hij staarde peinzend in de verte. Hij dacht aan het vreemde gedrag van de tegenstander. Als Quale het jonge meisje die nacht gevangen had gezet, waarom had hij haar dan vanmorgen vrijgelaten ... als hij niet een of andere vuile streek in de zin had?

      ‘Hoe heb je deze hangar weten te vinden?’

      Zij gaf geen antwoord. In stomme verbazing staarde zij naar de ‘vliegende schotel’ op de glimmende rails. Aarzelend kwam zij een stap dichterbij.

      ‘’t Is dus toch waar!’ riep zij uit.

      ‘In elk geval een schijn van de werkelijkheid. Het was voldoende om Nash te overtuigen en hem een fortuin af te troggelen. Een uitstekend zaakje en op touw gezet met een ongehoorde overdaad van kleine bijzonderheden. Ik neem m’n hoed af voor kameraad Alvin Quale!’

      ‘Maar nu jij hier bent, Simon...? Ben je niet van plan hem een spaak in de wielen? ..

      Hij hief afwerend de hand op. Het avontuur was nog niet voorbij.

      ‘Een beetje geduld, darling. In alle avonturenromans die naam waardig moet de heldin op zodanige manier in doodsgevaar raken dat St. George alle tijd heeft om op z’n dooie gemak tussenbeide te komen en de draak te verslaan.’

      Het kostte haar moeite zijn gedachtengang te volgen, maar zij glimlachte niettemin, want haar vertrouwen in hem was volkomen. Wat hij ook mocht zeggen of doen, uiteindelijk zou de overwinning hèm toevallen. En nu zij hem bij zich had, was zij niet langer bang voor Quale, en zeker niet voor de griezelige Bowker.

      ‘Hoe heb je uit het sanatorium weten te komen?’

      ‘Zonder de minste moeite. De deur stond open. Niemand probeerde mij tegen te houden.’

      ‘En toen heb je deze hangar ontdekt?’

      ‘Louter toevallig. Ik had me nog nooit zo ver van het gebouw gewaagd. Maar toen ik op zoek ging, herinnerde ik mij in de allereerste plaats welke kant jij gisteren uitgegaan was...’

      Zij vertelde hem hoe zij hem de vorige dag in de verte gezien had, toen hij de hoofdverpleegster nageslopen was. Hij bewaarde het stilzwijgen.

      Zij vervolgde: ‘De sneeuw maakte het mij nog gemakkelijker. Ik ontdekte voetstappen in de sneeuw en heb dat spoor gevolgd.’

      ‘En die voetstappen in de sneeuw hebben je hier heen gebracht?’

      ‘Ja. Iemand is naar de hangar gegaan, maar is er omheen gelopen inplaats van naar binnen te gaan.’

      ‘Hoe heb je de deur open weten te krijgen?’

      ‘Nogal eenvoudig. De deur was wel dicht maar niet op slot. De deur was afgesloten met een ijzeren staaf, zodat jij er niet uit kon. Maar ik hoefde alleen maar die staaf weg te nemen.’

      Het zat allemaal veel te mooi in elkaar om nog aan toeval te kunnen geloven, overwoog Simon. Nee, het maakte allemaal onmiskenbaar deel uit van een zorgvuldig uitgewerkt plan. Het was natuurlijk de bedoeling de betrouwbaarheid van het jonge meisje op de proef te stellen. Simon wachtte zich er echter wel voor Isabella met die conclusie te gaan verontrusten.

      Hij begon in de hangar heen en weer te lopen. Geleidelijk aan herwonnen zijn spieren hun elasticiteit en zijn denkvermogen functioneerde weer normaal. De tegenstander had een doorgestoken kaart uitgespeeld. Het was zaak er niet in te vliegen. Een moment lang bleef Simon peinzend staan kijken naar de door Quale geconstrueerde ‘vliegende schotel’. Van dichterbij bezien bleek het nog niet zo’n geweldig technisch kunststuk. Het was feitelijk weinig meer dan een soort van reusachtige platte tol die door een bepaald systeem van aandrijving over de rails de lucht in werd geschoten en dan door radio-controle teruggeleid naar de startbaan. Het was allemaal opgezet met de bedoeling indruk te maken op de toeschouwer. Het enige nuttige effect dat er mee te bereiken viel, was er het vertrouwen van een of andere onnozele hals mee te verschalken en dat slachtoffer vervolgens een fortuin af te zetten. En in dit speciale geval had Nash, zwak en ernstig ziek, en bovendien ondermijnd door zijn angst voor de dood, die rol op volmaakte wijze vervuld.

      De Saint keerde naar Isabella terug. Zij stond nog steeds op dezelfde plek. Hij keek haar aan en glimlachte tegen haar. Zij was van een ontwapenende, kinderlijke onschuld inderdaad, stond hij te overwegen. Hij keek naar haar sneeuwschoenen die op de stenen vloer natte plekken nalieten. Geen betere manier om je spoor na te laten ... Quale zat zich ondertussen waarschijnlijk krom te lachen.

      ‘En Victor?’ vroeg Simon.

      Isabella probeerde haar verlegenheid te verbergen. Zij ontweek een direct antwoord.

      ‘Ik kon alleen maar aan jou denken, Simon.’

      ‘Betreurenswaardig,’ zei hij laconiek.

      ‘Ja,’ vervolgde zij. ‘En dat des te meer omdat Victor er gister niet voor is teruggedeinsd Quale uit te dagen. Hij vertelde Quale dat hij je werkelijke naam kende en dat je hier was om bandieten neer te leggen. Hij was werkelijk groots!’

      Er speelde even een glimlach over het gezicht van Simon, en zijn blauwe ogen vonkten.

      ‘In de allereerste plaats moeten we ons nu met hem bezig gaan houden en hem zo gauw mogelijk in veiligheid brengen.’

      ‘Dat hangt uitsluitend van u af, Mr. Templar!’

      Zij schenen meteen te bevriezen, te verstenen. De stem van Quale klonk vlak naast hen, precies alsof de dokter werkelijk in de hangar tegenwoordig was geweest.



    

  


  
    
       


      XI


      Quale was er de man niet naar iets aan het toeval over te laten. En niets was begrijpelijker wanneer men bedacht welk een eindeloos geduld er voor nodig geweest was om zijn plan op te zetten, uit te werken en te vervolmaken, en dan Nash in de val te laten lopen en hem te overtuigen van het bestaan van Xot en de interplanetaire reizigers.

      En uiteraard kon de dokter bezwaarlijk dulden dat Templar een zo vernuftig plan in de war kwam schoppen. Quale had nog enkele dagen respijt nodig alvorens de cheque te kunnen incasseren. Indien hij er noodgedwongen van af moest zien de ‘citroen’ Nash helemaal uit te persen, was het niettemin in elk geval toch noodzakelijk bepaalde maatregelen te treffen om te verhinderen dat de Saint tussenbeide zou kunnen komen en Quale zodoende beletten er met dat miljoen vandoor te gaan.

      De hele nacht lang had Quale, bijgestaan door Miss Bowker, de wacht gehouden. De sneeuw viel in overdaad, hetgeen zijn taak niet weinig vergemakkelijkte. Niemand kon onder de gegeven omstandigheden immers het huis verlaten zonder dat sporen in de sneeuw het meteen verrieden. De nieuwe dag brak aan. Het plan van de dokter stond van nu af aan vast. Zodoende had Isabella de deur van haar kamer open gevonden, zodoende had zij het gebouw kunnen verlaten zonder iemand tegen te komen.

      Maar wat de jeugdige verpleegster niet wist en wat de Saint, daarentegen, onmiddellijk vermoed had, was... dat men haar regelrecht naar de hangar geleid had. Terwijl Isabella zich in de hangar bevond, was Miss Bowker er meteen omheen gelopen, had de deur weer met die ijzeren staaf gebarricadeerd om zich daarna weer bij Quale te voegen. ‘Uitstekend,’ zei deze.

      Hij begaf zich naar het apparaat dat zo’n overweldigende indruk gemaakt had op de bankier uit New York, en draaide aan enkele knoppen.

      Vervolgens vroeg hij: ‘Nash?’

      ‘Hij slaapt nog. Ik heb de nodige stappen genomen om te verhinderen dat hij te vroeg wakker wordt.’

      ‘De jongen?’

      ‘Die houdt zich wel koest.’

      Quale knikte. Vervolgens draaide hij een schakelaar van het apparaat om. Met verbluffende klaarheid klonken de stemmen van Simon en Isabella in het vertrek. Er gleed een wrede glimlach over de lippen van Quale en Miss Bowker lachte smalend.

      ‘Hij denkt dat hij ons te slim af is.’

      Zij was vlak naast de dokter komen staan en legde een hand op zijn arm.

      ‘Geloof me, het is absoluut noodzakelijk dat we niets achterlaten.’

      Hij wendde het hoofd, antwoordde niet. Maar de raad van Miss Bowker deed hem plotseling een besluit nemen. Hij drukte op een schakelaar, en dan lanceerde hij die zin:

      ‘Dat hangt uitsluitend van u af, Mr. Templar!’

      De Saint had het jonge meisje tegen zich aangedrukt. Hij begaf zich naar een apparaat dat een veel te grote overeenkomst vertoonde met het toestel in het laboratorium van de dokter om er niet mee in verbinding te staan. Van die hangar uit onderhield de zogenaamde Xot zich dus met Nash...! En Simon antwoordde, zonder dat zijn stem enige emotie verried: ‘Goed geslapen, Quale?’

      De stem van Quale antwoordde, kort en scherp als een zweepslag. Er was weinig of niets meer over van zijn gebruikelijke overbeleefde toon. Op dit moment speelde hij zijn hoogste troef uit. Hij wist dat hij de overwinnaar was, en hij was niet van plan iemand te sparen. En Simon wel in het allerminst.

      ‘Het is nutteloos er de spot mee te drijven, Mr. Templar. Uw aanstellerij maakt op mij niet de minste indruk. Als u er op staat het te weten ... ik heb mij voorgenomen u af te maken als een giftig stuk ongedierte.’

      ‘Hoe opwindend,’ spotte Simon.

      Quale vervolgde: ‘Ik ken je systeem! Ik weet dat je onveranderlijk probeert je tegenstander met je gezwets van zijn stuk te brengen. Maar deze tegenstander is een gewaarschuwd man. Je hoort wat ik zeg! Gewaarschuwd! En ik heb de beslissende troef in handen. Ik, niet jij! Schop dus geen herrie. Je leven is in mijn handen.’

      ‘Werkelijk, oom Alvin,’ antwoordde Simon, ‘je bent wel heel erg slecht over mij ingelicht. Anders zou je geweten hebben, in de eerste plaats, dat ik er geen bepaald systeem op nahoud. Ik handel al naar gelang de omstandigheden. Ten tweede, ik houd vol dat ik de beslissende troef in handen heb. Ten derde, jij bent de vierduizend-driehonderd-drie-en-dertigste die mij met de dood bedreigt. Wel, ik verheug me nog steeds in een goede gezondheid, zoals je overigens zelf verklaard hebt.’

      ‘Kletspraatjes, Mr. Templar. Luister naar wat ik te zeggen heb! Als uw eigen leven u niet interesseert... in uw ogen van geen waarde is ... dan zijn er niettemin nog twee andere levens ... waarvoor u méér respect zult hebben. Ik ben er zeker van.’

      Quale zweeg even alvorens er aan toe te voegen:

      ‘De ene is Isabella. De andere... Victor.’

      In de blauwe ogen van de Saint schenen kwaadaardige duivels te dansen. Dat Quale hem dreigde, liet hem vrij onverschillig. Maar... dat deze het waagde hém na te apen ... nee, dat ging te ver. Hij bewaarde niettemin het stilzwijgen. En Quale hervatte: ‘Ik zie hoe de zaak staat. Je bent er in geslaagd je boeien te verbreken. Niettemin, je zit opgesloten in de hangar en zonder mijn goedvinden kom je er niet uit...! Jij en Isabella,’ voegde hij er aan toe. ‘Anderzijds heb ik tevens nog een gijzelaar in handen... Victor.’

      Er volgde een lange stilte. Dan hernam Quale:

      ‘Momenteel slaapt hij... Het is mogelijk dat hij niet wakker wordt. En dat, zoals ik al gezegd heb, hangt van u af.’

      En plotseling barstte Simon in spottend lachen uit. Isabella, die hij nog steeds in zijn armen hield, rukte zich los, keek hem met ontstelde ogen aan. Zij vroeg zich af of hij soms gek geworden was? Hoe kon hij in ’s hemelsnaam op dit moment lachen...!

      ‘Oom Alvin, je bent werkelijk van een zeldzame vrijgevigheid!’ zei Simon ironisch. ‘Wat had je dan gedacht je neef Simon aan te bieden?’

      De ogen van Isabella werden nog groter, nog holler. De stem van Quale antwoordde:

      Je stelde werkelijk wat al te veel belang in mijn vliegende schotel, Mr. Templar. Ik ben eigenlijk half en half van plan u een opwindende ervaring niet te onthouden. Een opwindende ervaring voor u... voor mij... en voor onze wederzijdse vriend Nash.’

      ‘Kom op, Quale,’ spotte Simon. ‘Laat horen!’

      ‘Er staat een metalen trap in de hangar. Zie je wat ik bedoel?’

      ‘Ja,’ zei Simon.

      ‘Zet die trap tegen de machine en klim naar boven. De machine is van boven voorzien van een luik. Het gaat gemakkelijk genoeg open. Open het dus en klim in de schotel. Kun je me tot zo ver volgen?’

      ‘Heel wat verder zelfs,’ antwoordde Simon.

      ‘Prachtig...! Vergeet niet dat de machine inderdaad vliegt. Je hebt de schotel misschien in de lucht gezien? Bedenk wat een unieke ervaring! De eerste passagier van een vliegende schotel! Ik benijd u bijna, Mr. Templar ... Ik vraag me zelfs af of mijn goede vriend Nash mij het ooit zal kunnen vergeven dat ik de eerste luchtdoop voor u gereserveerd heb.’

      Quale lachte smalend. Maar het was geenszins de lach van een krankzinnige. Toch twijfelde Simon er niet aan of de vent was lichtelijk getikt. Tussen zijn verpleegden en die uitvinding die hij had weten te verwezenlijken, had hij zijn zin, zijn gevoel voor de werkelijkheid verloren.

      ‘Ik heb reeds geruime tijd uitgezien naar een gelegenheid om de juistheid van mijn voorspellingen en berekeningen te kunnen demonstreren, Mr. Templar,’ grinnikte Quale. ‘Met het geld van Nash bouwen we een nieuwe machine, groter en sneller en ruimer. En u valt de eer te beurt mijn proefkonijn te zijn!’

      Hij barstte in lachen uit, voegde er dan aan toe:

      ‘In feite biedt de machine ruimte voor twee. Hoor je wat ik zeg, Isabella?’

      Het meisje keek Simon smekend aan, maar zij voelde zich overwonnen en stamelde: ‘Ja, dokter.’

      ‘U reist dus samen met Mr. Templar. Stijg liever het eerst in. Mr. Templar kan je dan volgen en het luik dichtdoen. Ik belast me wel met de rest. Wat ik nog zeggen wil, Mr. Templar, vergeet niet uw indrukken te noteren...’

      ‘Maak je niet ongerust, oom Alvin. Ik vergeet zelden iets.’ Haastig legde hij een hand op de microfoon waarmee hij in verbinding stond met Quale.

      Isabella scheen haar angst niet te kunnen overmeesteren. ‘Wat gaan we doen, Simon?’

      Zij stamelde en keek angstig zoekend om zich heen. Plotseling rende zij naar de deur. Het was alsof Quale in staat was hen te zien. Hij stootte een sarcastisch gelach uit en zei: ‘Verloren moeite, Isabella. Volg liever het voorbeeld van Mr. Templar en blijf kalm. De deur is aan de buitenkant gesloten. Niemand kan je bevrijden ... behalve ik ... en wanneer ik tot een besluit zal zijn gekomen.’

      Zij probeerde niettemin de deur te openen. Maar, zoals Quale verklaard had, zij waren inderdaad gevangenen, opgesloten in die hangar. De deur was aan de buitenkant gebarricadeerd. Miss Bowker had maatregelen getroffen zonder dat zij zich er van bewust geweest waren. Maar de andere kant van de hangar?

      Zij rende naar het andere uiteinde van de halve cilinder die de hangar vormde. De rails van de startbaan eindigden daar. Maar de dubbele deuren waren hermetisch gesloten. En opnieuw weerklonk de stem van Quale:

      ‘Doe geen moeite, Isabella. De schakelaar waarmee de deur geopend kan worden, bevindt zich hier, onder mijn handbereik. Mijn hand rust momenteel zelfs op de knop van die schakelaar. Ik hoef er maar op te drukken en je zoudt de deuren open zien gaan, de vliegende schotel starten. Maar ... ik zal daar pas toe overgaan nadat jullie aan boord van de machine zijn gegaan. Kom, Isabella, laten we verder geen kostbare tijd verkwisten ... En vergeet Victor niet!’

      En met iets van verslagenheid in zijn stem zei de Saint: ‘Gehoorzaam liever, darling.’

      De microfoon ving zijn woorden op en bracht ze over naar het vertrek waar de dokter zat te luisteren. Miss Bowker haalde de schouders op. Zij mopperde:

      ‘Een belachelijke vertoning, Alvin!’

      Hij keek haar aan, en zijn ontevredenheid was duidelijk zichtbaar in zijn ogen; maar Miss Bowker had zich voorgenomen zich uit te spreken.

      ‘Je gezwets over vliegende schotels is maar net goed genoeg voor een kinderprogram voor de televisie. Als ik denk aan al de jaren die je, en nog wel in een verloren uithoek zoals hier, besteed hebt aan het construeren van een machine zoals dat prul daar...! Als ik niet op de inval was gekomen er profijt van te trekken, zaten we nu nog met al die onkosten... zouden we eenvoudig geruïneerd zijn. Gelukkig hebben we inmiddels echter Nash... en z’n cheque,’ voegde zij er aan toe. ‘Maar... laten we er niet mee doorgaan!’

      Quale had de verbinding met de hangar verbroken. Hij kwam naar de lompe vrouw toe, kwam vlak voor haar staan, protesteerde:

      ‘Wat wil je daarmee zeggen, Dorothy?’

      ‘Dat weet je heel precies. De helft van het geld komt mij toe. En ik wil niet dat je nog verdere stommiteiten uithaalt.’

      ‘Ik weet wat ik doe.’

      ‘Natuurlijk,’ zei zij sarcastisch. ‘Je dwingt de Saint in je vliegende schotel te stappen. Waarom? Om hem naar de maan te sturen?’

      Langzaam en met nadruk vroeg de dokter:

      ‘Waarom niet?’

      ‘Alsof dat stuk speelgoed van je zou kunnen vliegen met twee personen aan boord! Laat me even lachen ...’

      Hij greep haar driftig bij de schouders.

      ‘Ik verbied je zoiets te zeggen, Dorothy...! Ik duld niet dat je zoiets zegt. En nu, doe wat ik zeg. Ga naar de hangar.’

      Er heerste even een stilte tussen deze twee, plotseling gescheiden door tegenstrijdige belangen. Miss Bowker capituleerde:

      ‘Zoals je wilt. Ik zal er naar toe gaan. Maar... vergeet niet wat ik allemaal van je weet. Veel meer dan je denkt, Alvin... En verder doen we wat ik besloten heb. Niet alleen delen we samen, maar we vertrekken naar elders, jij en ik. Begrepen?’ Hij slaagde erin te glimlachen.

      ‘Maar natuurlijk, Dorothy. Jij en ik zijn het immers altijd samen eens, wat!’

      Zij verliet het vertrek. Een ogenblik lang bleef Quale voor het apparaat staan, wiste zich het zweet van het voorhoofd. En hij wachtte.

      Simon en Isabella wachtten eveneens. Gevolg gevend aan het bevel van Quale waren zij in de machine geklommen. Maar alvorens zich aan boord te begeven, had Simon haastig enkele geheimzinnige werkzaamheden uitgevoerd. Hij mompelde:

      ‘Laten we hopen dat mijn technische kennis niet voor die van oom Alvin onderdoet.’

      ‘Oh, Simon, schei toch uit met dat gespot!’

      ‘Integendeel, schat. Geen betere medicijn in een situatie zoals de onze. Ben je bang?’ vroeg hij, met goed gespeelde verbazing.

      Zij slaakte een half gesmoord ‘Ja’ en hij nam haar opnieuw in zijn armen.

      ‘Geen reden toe,’ stelde hij haar gerust. ‘Als je goed opgelet had zou je gezien hebben dat de machine onmogelijk de lucht in kan zonder dat iemand het mechanisme van hier uit in werking zet. Ssst..

      Hij had het raadzaam geacht het licht in de hangar uit te doen alvorens zich aan boord te begeven van de Quale zo dierbare machine. Plotseling drong gerucht van buiten tot hen door. Gerinkel van metaal tegen de deur, die dan voorzichtig op een kier geopend werd. Door de openingen in de machine bespeurde Simon vaag een gestalte die behoedzaam naar binnen gluurde. Simon herkende de lompe gestalte van Miss Bowker.

      Quale, overwoog hij, had dus niet zelf durven komen. Tenzij deze andere plannen koesterde. En aan dat laatste twijfelde Simon amper.

      De deur werd voorzichtig verder opengedaan. Miss Bowker, met een zwaar pistool in de linkerhand, duwde tegen de stalen deur van de hangar. Op dat moment draaide hij de schakelaar om die hij in de hand hield, - de schakelaar, die hij even tevoren met een elektrische draad aan de deur verbonden had, terwijl die draad weer verbonden was met een stopcontact.

      Een schelle kreet sneed door de ruimte. Het hele gezicht van Miss Bowker was vertrokken. Haar vingers krampten om de stalen knop van de deur, niet in staat deze los te laten. De Saint lachte gesmoord tegen Isabella; zijn technische kennis was tenminste ergens goed voor gebleken.

      En alreeds was hij weer uit de machine gesprongen, landde op de stenen vloer, wierp zich op de verpleegster, die even wankelde en dan viel. Met één ruk scheurde hij de elektrische draad los van de deurknop, en onthaalde de op de grond liggende Miss Bowker op een ferme klap op haar schedel.

      Isabella slaakte een gil.

      ‘Simon!’

      ‘Maak je niet ongerust, schat. Een nieuw systeem voor het behandelen van geëlektrocuteerden. Geen goud zo goed!’

      Het ‘waarom’ vertelde hij er niet bij. Met een stevige trap gooide hij de deur weer dicht, stak opnieuw het licht aan en greep het pistool dat Miss Bowker uit de hand gevallen was. Op haar beurt, maar langzamer, klom Isabella inmiddels eveneens weer uit de machine. Zij begon te beven toen zij weer op de begane grond stond.

      Stamelend vroeg zij: ‘Denk je...’

      Hij gaf geen antwoord. Hij stond voor het uitgebreide schakelbord in de hangar, bestudeerde de verschillende verbindingen, de vele schakelaars, heel het ingewikkelde samenstel van draden en knoppen. Op korte afstand naast elkaar enkele hefboom-schakelaars. Hij tuitte de lippen.

      ‘Simon ... we moeten ons over Miss Bowker ontfermen,’ zei Isabella.

      ‘Ik zie,’ spotte Simon, ‘dat je gemakkelijk het je aangedane kwaad vergeet. Wel, daar kom je niet ver mee.’

      Hij ging niettemin naar de op de grond liggende vrouw toe, bukte zich en sloeg haar een paar keer hard om de oren. Miss Bowker rilde.

      ‘Ze leeft nog,’ constateerde Simon. ‘Wat kan ze meer verlangen?

      Eh...!’ zei hij, toen de hoofdverpleegster even de ogen opende en weer sloot. ‘Dit is niet bepaald een geschikt ogenblik om in slaap te vallen, weet je!’

      ‘Eh...? Wat...?’ stamelde Miss Bowker.

      ‘Maak je niet ongerust, zuster. Je bent nog steeds hier op aarde. Je hebt nog geen tijd gehad om naar Mars te gaan ... en zelfs niet naar Jupiter. En nog niet eens naar de hel ook!’

      Met een pijnlijk vertrokken gezicht richtte zij zich op. Simon speelde met het door hem opgeraapte wapen. Hij glimlachte, en die glimlach had iets geduchts. Onmogelijk er weerstand aan te bieden.

      Hij zei: ‘Je leven is je zeker best een miljoen dollar waard, niet, Miss Bowker?’

      ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt,’ wierp zij tegen.

      ‘Je zult ’t gauw genoeg begrijpen,’ verzekerde hij haar. ‘Je hebt me zelfs een uitstekend overtuigingsmiddel verschaft.’

      Hij speelde luchtig met het pistool dat Miss Bowker uit de hand gegleden was. Zijn houding was dermate welsprekend dat de zware verpleegster haastig overeind kwam. Zij stond wankelend weer op haar benen.

      ‘Wat wil je van me?’ vroeg zij hakkelend.

      Hij glimlachte opnieuw, en zijn glimlach was vol beminnelijke wreedheid. Hij achtte het uur van zijn zegepraal gekomen. Hij wees naar een stoel voor het radiotoestel in een hoek van de hangar.

      ‘Quale zit vermoedelijk op bericht van je te wachten?’

      ‘Nee.’

      Zij maakte een opstandig gebaar. Zij had zijn bedoeling geraden, ook zonder dat hij verdere uitleg had hoeven te geven. Miss Bowker bleek weerbarstig.

      ‘Ik weiger!’

      ‘Weet wat je doet, m’n dierbare tante. De behandeling die ik hier in Sky Lodge onderga begint zich te doen gevoelen. Ik word namelijk met elke minuut zenuwachtiger.’

      Zij slaakte een diepe zucht, en nam dan eindelijk plaats op de stoel bij de radio.

      ‘Contact,’ beval hij.

      Een licht gezoem vervulde de hangar. Isabella stond onbeweeglijk toe te kijken, tevergeefs proberend te begrijpen wat de bedoeling was van de Saint. Simon was achter de handlangster van Quale gaan staan. Hij klemde het pistool stevig onder zijn arm, krabbelde enkele woorden op een blad van een zakboekje, scheurde het blaadje er uit en legde het voor Miss Bowker op de tafel. Zij scheen te schrikken. Hij hield het wapen weer in de hand en richtte het op de dikke verpleegster. Zij gaf eindelijk haar verzet op en bukte zich naar de microfoon.

      ‘Alles is klaar,’ zei zij.

      Quale antwoordde via de luidspreker:

      ‘Wees op je hoede! Met de Saint kun je niet voorzichtig genoeg zijn!’

      ‘Hij zit in de machine. Ik heb het luik vastgeschroefd. Ze kunnen er met geen mogelijkheid uit.’

      ‘Prachtig. Wacht verder mijn orders af. Ik ga Nash halen.’

      De stem van de dokter verried geen spoor van enige emotie. Niettemin werd hij verteerd door vrees en ongerustheid. Nerveus wiste hij zich het angstzweet van het voorhoofd, starend naar het ingewikkelde apparaat vóór hem. Terwijl Miss Bowker sprak, had er herhaaldelijk één rood lichtje geflikkerd. En zodoende was Quale op de hoogte. Zijn handlangster seinde ‘Gevaar!’ Dus moest zij in handen van de Saint gevallen zijn. Er bleef Quale geen keus. Hij moest meteen maatregelen treffen, zonder een seconde te verliezen. Haastig vulde hij zijn aktentas met enkele documenten, keek in zijn portefeuille om zich ervan te overtuigen dat hij de cheque van Nash bij zich had, en haastte zich naar de deur.

      Hij deed de deur open. En op de drempel stond Nash zelf.



    

  


  
    
       


      XII


      Zeker, Dr. Quale had alles voorzien, behalve dat Nash hem juist op dit moment lastig zou komen vallen. Een seconde lang voelde Quale een schier onweerstaanbare lust zich op hem te werpen en neer te slaan; maar uiteindelijk ontbrak het hem aan de nodige moed. Bij zijn samenwerking met Miss Bowker was zij meestal degene van wie het stoutmoedige initiatief uitging. Quale staarde de ander verbouwereerd aan, slaagde er niettemin in even te glimlachen. Nash streek zich met een nerveus gebaar over het voorhoofd.

      Hij stamelde: ‘Ik weet niet wat me vannacht overkomen is. Ik voel me geradbraakt, alsof ik helemaal verdoofd ben. M’n hart schijnt ’t te begeven..

      Hij slaakte een rochelende zucht. Plotseling zag hij de tas onder de arm van Quale.

      “Wat nou? Ga je op reis?’

      ‘Eh...? Nee... Ik moet een paar boodschappen doen ... maar dat kan wachten.’

      In werkelijkheid luisterde Nash amper naar hetgeen de ander hem vertelde. Zuchtend en hijgend liet hij zich in een fauteuil vallen. ‘Ik ben bang dat ik ’t niet haal, ’t niet uithou tot Xot me kan komen genezen.’

      Elke seconde was kostbaar. Elk moment kon de Saint tussenbeide komen. Quale besloot een laatste wanhopige poging te doen om de Saint nog zo lang mogelijk uit de buurt te houden,

      ‘Nash,’ zei hij plotseling, ‘Ik ga Xot oproepen. Misschien slaag ik er in hem te bereiken en kan hij ons enkele aanwijzingen geven. Wacht.’

      Over de trekken van de patiënt gleed een uitdrukking van weer oplevende hoop. Quale had zich inmiddels reeds naar het toestel begeven en manipuleerde met enkele knoppen. Voor de gefascineerde ogen van Nash speelde zich opnieuw de hem bereids vertrouwd geworden vertoning af.

      En eindelijk zei Quale: Ik roep Xot...! Ik roep Xot van Kuuga ... Xot van Kuuga...!’

      Hij had goed gezien. Toen de luidspreker in de hangar zijn stem deed weerklinken, bleef Simon eensklaps staan. Het was, wat Quale betrof, de hoogste tijd, want Simon stond reeds klaar om de hangar te verlaten, Miss Bowker als gevangene met zich voerend. Hoe had hij kunnen gissen dat deze hem verraden had?

      Hij beval: ‘Antwoord, lieve tante.’

      Zij aarzelde even. Het was haar zelf ook niet duidelijk wat die oproep van haar medeplichtige te betekenen had. Maar Simon beschikte over een zeldzame overredingskracht.

      ‘Je neef Simon wordt kwaad, tante, als je niet opschiet!’

      Zij gehoorzaamde, begaf zich weer naar het apparaat, schakelde het opnieuw in.

      De stem van Quale vervolgde: ‘Xot van Kuuga...! Xot van Kuuga!..

      Simon bukte zich en fluisterde Miss Bowker iets in, en zij antwoordde met in haar stem de vreemde buigingen die Nash zo getroffen hadden en zo’n diepe indruk op hem gemaakt hadden: ‘Xot luistert...’

      De Saint kon zich zonder veel moeite een duidelijk beeld vormen van het toneel dat zich in die momenten in het laboratorium van de dokter afspeelde. Het feit dat Quale die komedie opvoerde bewees dat Nash aanwezig moest zijn. En inderdaad was het de stem van Nash die inmiddels tussenbeide kwam: ‘Xot... met Nash hier... de man die het je mogelijk zal maken op de aarde te landen ... Ik smeek je zo spoedig mogelijk een poging te wagen ... Mijn gezondheid gaat er met het uur op achteruit.’

      Opnieuw fluisterde Simon de verpleegster iets in. Nog steeds zocht en tastte hij naar de waarheid, naar de juiste samenhang van dit avontuur dat hem lichtelijk van de wijs bracht. Hij had nog op geen stukken na het hele spel in handen. En, bovenal, was hij bezorgd over Victor ... Immers, Victor bevond zich nog steeds in de macht van de vijand, en de kleinste vergissing kon hem fataal zijn.

      ‘Ik kan niets doen....’ antwoordde Miss Bowker, precies zoals Simon haar opgedragen had.

      Opnieuw de stem van Quale:

      ‘Xot...? Ben je dus genoopt terug te keren naar waar je vandaan gekomen bent?’

      De Saint balde de vuisten. Plotseling scheen hem een licht op te gaan. Hij omarmde Isabella, glimlachte tegen haar, wendde zich dan weer tot Miss Bowker.

      

      Inmiddels speelden zich in Sky Lodge evenwel gebeurtenissen af die Simon ongetwijfeld tot een geheel andere tactiek genoopt zouden hebben als hij er van op de hoogte geweest was.

      In een kamer op de eerste verdieping van het grote gebouw had Victor inmiddels de ogen opgeslagen. Hij was meteen klaar wakker, meteen bij volle bewustzijn. Hij herinnerde zich zijn onderhoud met de dokter, de vorige dag, herinnerde zich diens verontrustende houding, herinnerde zich tevens zijn eigen uitdagende manier van optreden. Hij sprong uit bed, zakte meteen door de knieën.

      Op datzelfde moment begreep hij wat er gebeurd was. Hij was onmiskenbaar geschapen voor een heldhaftig avontuur! Het ontbrak er nog maar aan dat hij het Simon Templar zo dierbare schallen van trompetten hoorde. Simon Templar...! Zijn vriend Templar!

      Victor haastte zich naar het venster, opende de gordijnen. Hij zag dat het dag was en dat het gesneeuwd had. Derhalve vroeg hij zich meteen af hoeveel uren er verlopen waren sedert zijn ruzie met de dokter. Deze laatste was pas in de namiddag uit Denver teruggekeerd. Tegen het invallen van de schemer, herinnerde hij zich. En, aangezien het inmiddels volop dag was, concludeerde Victor:

      ‘Minstens een hele nacht...’

      Wat was er inmiddels van de Saint geworden?

      En die sneeuw! Had dat het gemakkelijker gemaakt voor Quale? Of belemmerde het hem bij het uitvoeren van zijn plannen?

      In een ommezien had hij zich aangekleed en repte zich dan naar de deur. De deur bleek op slot. Hij begon te foeteren. Geen kans?

      Hij behoorde tot degenen, meende hij, die niet zo gauw voor één gat gevangen zitten. Hij wist nauwkeurig hoe zijn held en favoriet in dergelijke gevallen te werk ging. Was Simon de vorige nacht niet door het venster naar buiten geklommen, zonder dat iemand het gemerkt had?

      Victor besloot het voorbeeld van Simon Templar te volgen. En het was allerminst een aarzelend genomen besluit. Het was, integendeel, het toepassen van een systeem dat zijn bruikbaarheid reeds bewezen had.

      Hij klom over de vensterbank, zette zijn voet op de langs de gevel lopende brede stenen richel... maar kwam niet verder. Hoogtevrees en duizeling overvielen hem. Dat was evenwel nog geen reden om van zijn plan af te zien. Er was immers nog een ander beproefd systeem. Hij maakte, om zo te zeggen, een touwladder van zijn lakens, en bereikte aldus de begane grond.

      Eenmaal daar aangeland, maakte twijfel zich van hem meester. De vraag: waar naar toe? En waarom feitelijk geen onderzoek ingesteld binnenshuis? De voordeur stond open. Hij glipte naar binnen, uiteraard verwachtend de geduchte Miss Bowker te zien zitten in haar kantoortje, als een spin midden in haar web, gereed haar prooi te bespringen. Het kantoortje bleek echter leeg.

      Victor zette zijn tocht voort, begaf zich rechtstreeks naar het werkvertrek van de dokter. Een en ander speelde zich af op het ogenblik dat de handlangster van Quale daar in de hangar bezig was te antwoorden ...

      ‘Ik moet terugkeren naar Kuuga... Zodra alles in gereedheid is kom ik weer naar de aarde ...’

      En dan voegde de trage stem er met nadruk op elk woord een boodschap voor Nash aan toe:

      ‘Wij zullen je genezing komen brengen ... Gezondheid voor allen ... maar voor jou in de eerste plaats ...’

      Een lange stilte. De luidspreker stond te gonzen en te zoemen. Nash probeerde blijkbaar nog eens van Xot de verzekering te krijgen dat deze hem genezing zou komen brengen, genezing en nieuwe levenskracht. Quale probeerde blijkbaar hem te kalmeren. De luidspreker bracht zijn stem over:

      ‘Hij komt terug. Ik zal er voor zorgen dat er zo gauw mogelijk een begin gemaakt wordt met het gevraagde werk.’

      En dan tot besluit een woord dat een vermomd bevel bleek te zijn: ‘Tot spoedig, Xot!’

      Meteen, zonder zich te bekommeren om het dreigende pistool van de Saint, greep Miss Bowker een hefboom naast het apparaat. Een ruk ... onmiddellijk gevolgd door een langgerekt gefluit. Vrijwel op hetzelfde moment speelde zich voor de verbaasde ogen van Simon en Isabella een merkwaardig schouwspel af. Het was een verbluffend en verbijsterend fenomeen, volmaakt van synchronisatie: - de schuifdeuren aan het andere uiteinde van de hangar gleden open, de vliegende schotel trilde op de rails, de remmen sprongen los, de machine scheen op te springen en suisde eindelijk de lucht in. ‘Heel mooi,’ prees Simon. ‘Was dat het tochtje dat je ons had toegedacht, tante Xot?’

      En juist op dat moment kwam er opnieuw een stem uit de luidspreker, een kinderstem die tevergeefs probeerde zelfverzekerd te klinken, een stem die zei:

      ‘Handen omhoog, Dr. Quale!’

      ‘Grote genade...!’ riep Simon uit.

      Hij reikte zijn pistool aan Isabella toe, riep haar toe:

      ‘Schiet haar desnoods neer. Maar zorg, dat ze je in geen geval ontsnapt!’

      Meteen rende hij naar buiten. De stem die hij gehoord had was de stem van Victor.

      ‘Er schijnt het een en ander veranderd te zijn in Sky Lodge,’ had Victor onwillekeurig gemompeld toen hij zijn hand op de deurknop van het laboratorium gelegd en tot zijn verbazing ontdekt had dat de deur niet op slot was. Hij had de deur opengeduwd en was naar binnen geslopen. Quale en Nash hadden het zo druk met het radio-apparaat dat zij geen van beiden de ongenode bezoeker opmerkten.

      De dokter was juist bezig te zeggen: ‘Tot spoedig, Xot...!’

      En dan, met uitstekend gespeelde verbazing, wees hij plotseling naar het hoge venster.

      ‘Daar...! Daar...! Kijk...!’

      Hij duwde Nash voor zich uit, wees naar een punt in de ruimte.

      ‘Zie je ze?’

      Nash stotterde. Hij was minder gevoelig voor dat schouwspel daar in de lucht dan voor de gevolgen van hetgeen hij zonet vernomen had:

      ‘Xot is vertrokken ... vertrokken ... in vol daglicht!’

      En dan hief hij het hoofd op, bekeek de dokter met nieuwe ogen. Hij streek zich met de hand langs het voorhoofd. Victor, verstopt achter een diepe fauteuil, keek fel belangstellend toe. Nash slaakte een vreemde zucht. En dan zei hij eindelijk:

      ‘Ik geloof niet meer aan Xot...’

      ‘Wat zeg je?’ riep de dokter uit. ‘En hij heeft nog wel beloofd je te genezen...!’

      ‘Nee,’ zei Nash.

      ‘Maar waarom geloof je plotseling niet langer aan Xot?’ vroeg Quale, groeiende drift in zijn stem.

      ‘Omdat je een bedrieger bent, dokter.’

      Het vertrek vulde zich met stilte. Quale begon te lachen, maar het klonk verre van vrolijk. Hij haalde de schouders op. ‘Je bent helemaal overstuur. Je hebt rust nodig.’

      ‘Hou maar op, Quale. Al je gepraat dient verder tot niets. Wees zo goed me mijn cheque terug te geven.’

      Het gezicht van Quale nam een geheel andere uitdrukking aan. Dreigend kwam hij op zijn slachtoffer toe. Victor koos juist dat moment om in te grijpen.

      ‘Handen omhoog, Dr. Quale!’ had hij geroepen, en het apparaat had zijn stem overgebracht naar de hangar.

      Volgens de beste tradities van het soort romans waarvan hij een liefhebber was, had Victor zijn ene hand in zijn zak gestoken op een manier die de indruk moest geven dat hij gewapend was. Quale liet zich echter niet beetnemen, en zelfs ook Nash niet.

      De dokter lachte smalend.

      ‘Monsieur Brodin is wakker, zie ik?’

      ‘Handen omhoog!’ riep Victor opnieuw. ‘Als je één voet verzet, schiet ik. Mr. Nash, u moet me geloven! Weet u wie Mr. Tombe is? Hij is de Saint! En zij hebben hem gevangen genomen! Hij is verdwenen. Hij was hier om schurken te bestrijden. En hij is in hun handen gevallen. Ik zweer ’t u!’

      ‘Stil!’ bulderde Quale.

      Zonder zich om het dreigement van Victor te bekommeren, kwam hij nader. Het jongetje hief instinctief de arm op, liet zodoende blijken dat hij niet gewapend was. Meteen greep Nash evenwel in. Hij zwaaide met zijn wandelstok en snelde het jongetje te hulp.

      De dokter bukte, ontweek de slag, greep meteen een stoel en wierp Nash het meubelstuk naar het hoofd. Victor greep de gelegenheid aan om zich achter het bureau te verschuilen. Nash zeeg in elkaar.

      ‘Aha...? Verstoppertje aan ’t spelen?’

      De deur was onder de bedrijven door opengegaan. Simon stond op de drempel, glimlachend, onbezorgd, volkomen op zijn gemak. Men was inmiddels dus naar de aarde teruggekeerd, en geen sprake meer van uitstapjes in vliegende schotels.

      Hij overzag het slagveld. Nash lag op de grond, Victor zat verscholen achter het bureau en Quale keek naar de man die hem verslagen had. Simon beschouwde zich inderdaad als overwinnaar.

      ‘Je bent verslagen, dokter,’ zei hij. ‘Leg je kaarten neer, of anders zou ’t je nog wel eens veel duurder te staan kunnen komen.’

      ‘Hou je mond,’ snauwde Quale. ‘Je weet niet wat je zegt.’

      ‘Daar zullen we ’t straks weleens over hebben. Hou inmiddels je handen koest. En iets hoger, asjeblieft. Boven je hoofd, bijvoorbeeld.’

      Hij had achter zich de deur weer dichtgeduwd. Hij glimlachte, maar die vriendelijke glimlach vervulde de dokter met naamloze angst. Hij gehoorzaamde, legde zijn gevouwen handen op zijn hoofd. En toch drukte zijn houding onverschilligheid uit, alsof hij toch nog hulp en uitkomst verwachtte. De Saint keek om zich heen; hij zag echter niemand. ‘Draai je om,’ beval hij.

      Quale gehoorzaamde. Simon sneed een stuk van de gordijn koorden af en boeide er de polsen van zijn tegenstander mee.

      ‘Elk op z’n beurt, nietwaar?’ merkte hij op.

      ‘Precies,’ antwoordde Quale.

      Simon duwde hem naar een fauteuil en dwong hem te gaan zitten. Vervolgens hield hij zich met Nash bezig en legde hem op de divan. Victor had zich inmiddels bij hem gevoegd, lachend en opgewonden. Allerminst betreurde hij nu zijn verblijf in Sky Lodge, Hij wees naar Quale, en vroeg:

      ‘Wat doen we met hem, Saint?’

      ‘Er is een uitgezocht plaatsje voor hem in de beste gevangenis van het hele land ... Eh, Nash, word eens wakker!’

      Hij schudde hem heen en weer. Nash sloeg eindelijk de ogen op, zijn mond vertrok, hij kwam overeind, de hand tegen het hart gedrukt. Toen hij zag dat Quale inmiddels een gevangene was, siste hij met gedempte stem:

      ‘Uitstekend gedaan, S ...’

      De zin bleef onvoltooid. Simon wilde zich omdraaien. Hij was evenwel een tiende seconde te laat, en volgde Xot naar de sterrenwereld.
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      De Saint bevond zich evenwel geenszins op de planeet Jupiter toen hij eindelijk weer bijkwam. Zijn reis door een met miljoenen sterren opgeluisterde ruimte had slechts korte tijd geduurd. Toen hij de ogen weer opsloeg, onderging hij de gewaarwording dat hij door een zwaar gewicht verpletterd werd. Hij lag plat op zijn buik en bewonderde met levendige belangstelling een bloem in het patroon van het tapijt.

      Hij bleef doodstil liggen. Hoogstens bewoog hij onmerkbaar even het hoofd en ontdekte zodoende vlak voor zijn ogen een blauwe rok die hem maar al te bekend voorkwam. Inderdaad zat de geduchte Miss Bowker op zijn rug en was druk bezig zijn handen te boeien, en wel met behulp van hetzelfde stuk gordijnkoord waarvan Simon zich bediend had na de overrompeling van Quale. De stem van de dokter beval:

      ‘Eén goeie raad, Nash! Hou je gemak. Het spel is uit. Je hebt te gauw victorie gekraaid.’

      Nash betoonde zich niettemin kordaat. Hoe zwak en verslagen hij ook geweest mocht zijn, wetend dat zijn einde niet ver meer was, hij beschikte momenteel weer over al zijn koelbloedigheid.

      Hij zei: ‘Quale, je bent er geweest.’

      De dokter gaf geen antwoord. Hij wendde zich tot zijn medeplichtige, die inmiddels opgestaan was en naar haar voltooide arbeid wees: ‘Klaar!’

      ‘Hij zit stevig vast?’ vroeg Quale.

      ‘Voorlopig komt hij niet los,’ antwoordde Miss Bowker met een grove lach.

      Zij scheen het nodig te vinden die verklaring vergezeld te doen gaan van een venijnige schop tegen de ribben van haar tegenstander.

      Quale beval: ‘Draai hem om.’

      Zij bukte zich, tilde het uitgestrekte lichaam op en plaatste Simon met zijn rug tegen een tafelpoot. Bij wijze van voltooiing van haar taak gaf zij hem een klap in het gezicht.

      De Saint sloeg de ogen op. Hij deed alsof hij nog half bewusteloos was. Quale lachte gesmoord.

      ‘Dit keer bent u veel te ver gegaan, Mr. Templar. U dacht te ontsnappen aan een reis door het heelal? Wij hebben u iets beters aan te bieden, nietwaar, Dorothy?’

      Er gloeide een krankzinnig licht in zijn grijze ogen. Simon toverde met gemak een schijn van een glimlach op zijn gezicht. Hij vroeg:

      ‘Wat spelen we?’

      ‘Ik zal ’t je uitleggen,’ antwoordde Quale. ‘Onze vriend Nash hier heeft mij gisteren - zoals je je nog wel herinnert, vermoed ik - een cheque van een miljoen dollar ter hand gesteld.’

      ‘Bandiet!’ viel Nash uit. ‘Geef terug die cheque!’

      ‘Tut, tut, tut!’ zei Quale, op een manier alsof hij met een lastig kind te doen had. Waarom al dat lawaai over een cadeau dat je me vrijwillig aangeboden hebt? Je hebt er met alle geweld op aangedrongen, herinner je je? Ik, van mijn kant, aarzelde. Maar je stond er nu eenmaal op ... om je vriend Xot zo spoedig mogelijk in de gelegenheid te stellen op de aarde te landen.’

      Nash zat op de divan. Hij probeerde op te staan, maar viel meteen weer neer. Miss Bowker dreigde hem met haar pistool. Simon vergiste zich niet; het was wel degelijk het wapen dat hij Isabella ter hand gesteld had. Maar wat was er inmiddels met haar gebeurd? En waar was Victor? Hij zou spoedig genoeg antwoord krijgen op die vragen.

      ‘Je verlangt dus, mijn waarde Nash,’ hervatte Quale, ‘dat die hangar voor de vliegende schotel zo spoedig mogelijk voltooid wordt. Wel, dat kan gebeuren op de volgende manier ... je betaalt meteen het volle bedrag dat de aannemer gevraagd heeft.’

      ‘Het volle bedrag?’

      ‘Ja. Drie miljoen.’

      ‘Nooit!’

      ‘Ah, toch wel,’ mompelde Miss Bowker. ‘Wacht maar...’

      Zij begaf zich naar een deurtje in de muur dat Simon bij zijn vorige bezoek reeds opgevallen was. Zij deed de deur open. Het bleek de deur van een kast, en in die kast stond Isabella, rechtop, de handen geboeid en met een prop in de mond. Miss Bowker sleurde haar de kast uit en duwde haar voor zich uit, dwong haar plaats te nemen op een stoel voor het bureau van de dokter. Haar mond vertrok in een wrede en afstotende grijns. Quale onderdrukte een nerveus gebaar. Zijn medeplichtige keek hem aan op een manier die hem noopte haar haar gang te laten gaan. Hij fluisterde, maar Simon verstond hem niettemin:

      ‘Ja...’

      Miss Bowker strekte de hand uit naar een soort van operatietafel en vatte een glimmend metalen instrument dat schitterde in het licht. En Simon zag dat het een lancet was.

      ‘Aha...! merkte Quale plotseling op. ‘Mr. Templar is waarachtig tot het leven teruggekeerd, levendig en scherp van oog! Een schone gelegenheid om hem aan de komende feestelijkheden te doen deelnemen. Ga je gang, Dorothy!’

      De potige Miss Bowker greep Isabella bij de keel en drukte haar achterover in de stoel. Het meisje probeerde zich te verzetten, maar zonder succes. Zij lag achterover in de stoel, haar hals gestrekt, zoals de jeugdige slachtoffers van een heidense ritus. De rechterhand van Miss Bowker ging omhoog, het vlijmscherpe mes kwam langzaam dichter en dichter bij de keel van het meisje.

      Nash kwam half overeind.

      Quale zei: ‘De cheque, Nash.’

      Het mes kwam dichter bij, dichter en dichter bij, raakte de huid. Isabella worstelde, maar in de harde greep van Miss Bowker tevergeefs. Het mes gleed over de huid, een dunne rode lijn parelde. Simon was half dol van woede, spande zijn spieren. Het koord hield evenwel. Toch had hij toen Miss Bowker bezig was hem te boeien, de spieren van zijn polsen opgezet om zich dan later des te gemakkelijker van zijn boeien te kunnen ontdoen.

      ‘Stop!’ schreeuwde Nash.

      ‘Teken je?’ vroeg Dorothy, zich met het wapen nog steeds in de hand naar hem toewendend.

      ‘Ja,’ stamelde Nash, die over zijn hele lichaam scheen te beven. ‘Alles wat je wilt, maar stop die marteling.’

      Quale kwam naar hem toe. Miss Bowker bleef staan waar zij stond. Met onzekere hand rukte Nash zijn chequeboek uit zijn zak, schreef een cheque uit die hij vervolgens Quale overhandigde. Quale bekeek het papier nauwkeurig en begon te glimlachen.

      ‘Uitstekend,’ zei hij.

      ‘Wel?’ vroeg Nash ongeduldig. ‘Zijn we nu vrij?’

      ‘Kalm aan,’ vermaande Quale. ‘Eerst moeten we dit incasseren,’ verduidelijkte hij, met de beide cheques wuivend. ‘En moeten we nog...’

      Hij was gaan zitten. Het leek alsof hij alle mogelijke tijd had, niets hem noopte zich te haasten. Hij wendde zich weer tot Miss Bowker.

      ‘Houd haar maar hier. Misschien hebben we haar nog nodig.’

      ‘We hebben de andere ook nog,’ voegde Miss Bowker er aan toe.

      ‘Dat weet ik,’ antwoordde de dokter. ‘Maar misschien hebben we die niet nodig. Dat zal van jou afhangen, Nash ... Ja, van jouw gewilligheid.’

      ‘Wat nou weer? Wat verlang je nog meer van mij? Je hebt me immers al helemaal uitgeplunderd!’

      Quale grijnsde.

      ‘Zie je mij werkelijk voor zo onnozel aan? Als ik je nu zou laten gaan, Nash, zou je meteen alarm slaan. De kwestie is ...’

      Hij was opgestaan en kwam dreigend op de ander toe. Nash glimlachte manmoedig.

      Hij zei: ‘Ik ben bereid ... in ruil voor het leven van dit meisje ... dit huis niet te verlaten. Daarmee heb jij dan tijd en gelegenheid om de cheques te incasseren.’

      ‘Ja,’ smaalde Quale, ‘en vervolgens laat je de hele politiemacht op me los. Nee, Nash. Ik zal verder strekkende voorzorgsmaatregelen moeten treffen, brave broeder.’

      Hij zuchtte mismoedig:

      ‘’t Spijt me heus, geloof me. Ik was aan je gewend geraakt, aan heel de komedie die we zo vaak samen hebben opgevoerd. Onze dierbare vliegende schotel, eh? Wat hebben we er een plezier aan beleefd, eh ... Nash?’

      ‘Hou je mond, bandiet! En laat horen wat je wérkelijk van plan bent.’

      ‘Allemaal heel eenvoudig. Maak je niet nijdig. Ik ben van plan je een reisje aan te bieden ... een bijzonder genoeglijk reisje ... Oh, niet naar Jupiter, helaas ... maar niettemin de moeite waard.’

      De Saint volgde de hele vertoning als belangstellend toeschouwer. Hij voelde geen zweem van angst, hoegenaamd. Met eindeloos geduld, een glimlach op de lippen, poogde hij voortdurend zich te ontdoen van de touwen om zijn polsen. Zijn huid schaafde en schrijnde en begon te bloeden, maar de pijn was hem onverschillig, hij voelde slechts dat het koord begon mee te geven. Reeds kon hij zijn handen ietwat vrijer bewegen. Nog enig geduld, nog even doorzetten, en de algemene toestand zou een radicale verandering ondergaan. Momenteel, zijn bevrijdingspogingen verheulend achter een glimlach, lette hij vooral nauwkeurig op Quale, op de manier waarop deze het spel speelde, de kaarten openlegde. Doorgestoken kaarten, als men wilde, en een door Mis Bowker georganiseerd spel.

      ‘Luister.. zei Quale, na een korte stilte.

      Hij was achter zijn schrijfbureau gaan staan, opende een la en haalde een bundel documenten te voorschijn.

      Hij wenkte:

      ‘Kom hier, Nash. Ga zitten.’

      Nash keek onwillekeurig even naar Simon.

      Quale zag het en grijnsde.

      ‘Van de kant van Mr. Templar heb je hoegenaamd geen hulp te verwachten. Hij is volslagen buiten gevecht gesteld, en over zijn lot zullen we zo meteen wel beslissen. Schrijf ...’

      Nash, blijkbaar helemaal uit het lood, gehoorzaamde. Hij vatte de hem toegestoken pen en wachtte.

      ‘Waarde Bill,’ begon Quale te dicteren, en Nash onderdrukte een huivering.

      Met een soort van spottende gemoedelijkheid begon Quale zijn bedoeling duidelijk te maken:

      ‘Onmiddellijk na je aankomst hier, Nash, hebben we de nodige inlichtingen over je ingewonnen. Dat was nodig om vast te kunnen stellen of jij werkelijk het soort man was dat wij al enige tijd zochten. De rest merk je wel, al schrijvende. Ik ga verder met dicteren. Waarde Bill, mijn gezondheid is er aanmerkelijk op vooruit gegaan, maar ik zal toch voorlopig nog erg voorzichtig moeten zijn, en zodoende zal het nog wel geruime tijd duren eer ik mij weer met mijn zaken bezig zal kunnen houden. Jammer, natuurlijk, maar zo is het nu eenmaal. Men heeft mij voorgesteld een lange reis te ondernemen, en waarschijnlijk zal ik mij bij dat advies neer moeten leggen... Dat is dat, Nash. Besluit de brief maar met enkele vriendschappelijke woorden.’

      Nash had met driftige hand geschreven. Hij keek op.

      ‘Weer zo’n vuile streek.’

      ‘Ah, geen grofheden, Nash! Dat neem ik niet. Hier heb je nog een vel papier. Schrijf ...’

      En aldus dicteerde Quale twee of drie brieven aan de beste vrienden van zijn slachtoffer. Geleidelijk aan veranderde de toon van die brieven. In de ogen van de geadresseerden kon er geen twijfel aan bestaan of Nash koesterde weinig belangstelling meer voor zijn zaken. Er werden toespelingen in gemaakt op een belangrijke door hem op touw gezette financiële operatie, waarvan hij grote winsten verwachtte.

      ‘Wel, dat is dat,’ besloot Quale. ‘Nu kunnen we veilig Amerika verlaten.’

      Hij legde Nash een ansichtkaart voor... een verrukkelijk landschap van een eiland in de Stille Oceaan, en hij zei, op een toon waarin amper een zweem van ironie te bekennen viel:

      ‘Een groet en enkele goede wensen. Dat is voldoende.’

      En zo langzamerhand was de bedoeling nu wel duidelijk. Alle vrienden van Nash zouden voetstoots aannemen dat hij, na een kuur in Sky Lodge, een wereldreis was gaan maken.

      De Saint zei, bewonderend: ‘Uitstekend in elkaar gezet.’

      ‘Nietwaar?’ vroeg Quale, met een dankend handgebaar in de richting van zijn gevangene. ‘Ik ben blij dat je er zo over denkt. Dat is mij heel wat waard ... de goedkeuring van iemand zoals u, Mr. Templar.’

      ‘Ja,’ zei Simon, ‘Maar ’t kan je ook in de gevangenis doen belanden.’

      Nash was zich echter volkomen bewust van de valstrik waarin men hem gevangen had. Tot nu toe had hij gehoopt dat hij weldra de kans zou krijgen er vandoor te gaan, de politie te waarschuwen en zijn bankrekening te redden. De door Quale gedicteerde brieven lieten geen twijfel bestaan aan het verdere beloop der gebeurtenissen. Plotseling smeet Nash de pen neer.

      ‘Ik vertik ’t die kaarten te schrijven.’

      ‘Erg jammer,’ zei Quale, zonder enig spoor van ergernis.

      Miss Bowker zei driftig: ‘Schiet op!..

      Zij keerde zich weer naar Isabella toe, en het meisje sidderde van angst. En op dat moment kwam op zijn beurt de Saint tussenbeide.

      ‘Nash, wees verstandig. Teken die kaarten. Dat genoegen kun je mijn oom Alvin onmogelijk weigeren. Het zal hem zoveel plezier doen die kaarten te zijner tijd, tijdens je wereldreis, aan je vrienden te verzenden.’

      Nash keek hem woedend aan. Isabella, daarentegen, wierp hem een dankbare blik toe. Quale knikte.

      ‘Daarin herken ik de kracht van de grote avonturiers,’ zei hij, met nogal potsierlijke plechtigheid. ‘Zij weten wanneer het spel verloren is. Ben je van plan te tekenen, Nash...? Of moet Dorothy het goede werk voortzetten en het fraaie halsje van Isabella afsnijden, eh? Het zou overigens slechts een begin zijn, want ik heb nog een andere gijzelaar achter de hand.’

      Victor! En de dokter zou Victor zeker niet ontzien! Quale was tot alles in staat, vastbesloten te winnen, ten koste van alles.

      Zuchtend nam Nash de pen weer op en krabbelde enkele woorden op de kaarten, en een driftige handtekening er onder. Maar hij was nog niet aan het einde van zijn beproeving. Quale had nog meer kaarten tot zijn beschikking, alle voorbereid met één en hetzelfde doel: een aannemelijke verklaring van de afwezigheid van Nash. En de weerstand van Nash was inmiddels volkomen bezweken. Hij verzette zich niet langer. Hij schreef, hij tekende, schreef namen en adressen. Hij had alle hoop op hulp laten varen. Hij voelde zich hulpeloos overgeleverd aan vijanden die zelfs Xot in macht overtroffen.

      En dan klonk opnieuw de stem van de Saint, effen en ietwat onverschillig. En, als Quale de Saint beter gekend had, zou hij juist toen dubbel op zijn hoede zijn geweest.

      Simon zei: ‘Wel, Nash, voel je je niet veel beter dan gisteren?’

      Nash keek hem stomverbaasd aan. Hij knikte. Simon glimlachte.

      ‘Nietwaar? Je denkt niet eens meer aan je hartkwaal, wel?’

      ‘Waarachtig, ja!’ stamelde Nash. ‘Ik dacht er werkelijk niet meer aan...’

      ‘Je bent nooit zo ernstig ziek geweest als Quale je probeerde wijs te maken,’ verzekerde Simon hem.

      ‘Hou je gezicht, stuk mislukte held!’ blafte Miss Bowker.

      ‘Dorothy, je bent een tante met slechte manieren. Die manier van spreken heb je zeker niet van je neef Simon geleerd.’

      ‘Ik heb je gezegd je gezicht te houden.’

      ‘En als ik dat niet doe?’

      Hij was vriendelijk, glimlachte, een en al beminnelijkheid.

      ‘Zoniet…’ schreeuwde Miss Bowker, ‘dan zul je de dag betreuren dat je geboren werd.’

      ‘Je bent niet de eerste om tegenover mij op die manier dergelijke gevoelens te luchten. Maar... denk aan het lot van al die anderen, tante. Ik ben nog steeds in leven, weet je!’

      Miss Bowker, tot het uiterste gedreven, verloor haar beheersing. Woedend kwam zij op Simon toe. Quale probeerde nog haar tegen te houden. Met een driftig armgebaar duwde zij hem opzij.

      ‘Laat mij dat zaakje zelf even opknappen. Jij hebt al meer dan genoeg stommiteiten uitgehaald. De Saint is een gevaar...!’

      Zij kwam naderbij. De glimlach van Simon verbreedde zich, maar in zijn ogen brandde een gloed als van een ijsberg in de winterzon.

      ‘Is ’t je bedoeling nu mij met dat mes te lijf te gaan, waarde tante Dorothy?’

      De helleveeg gaf zelfs geen antwoord. Zij had alle besef van de werkelijkheid verloren, had geen oog voor de mogelijke gevolgen van hetgeen zij zich voorgenomen had. Razende woede dreef haar voort.

      ‘Voorzichtig...’ waarschuwde de Saint, nog steeds op de vloer uitgestrekt.

      Zijn enkels waren samengebonden, zijn handen zaten hem op de rug geboeid. Miss Bowker kwam nog een stap dichterbij. Het toneel was dermate adembenemend dat geen der aanwezigen zich dorst te verroeren. Nash evenmin als Quale zelf. Isabella keek met uitpuilende ogen toe.

      De zware gestalte van Miss Bowker kwam dichter en dichter bij. Haar vuist klemde om het lancet dat in haar hand een geducht en moorddadig wapen geworden was. Zij bukte zich. De glimlach van de Saint werd zo mogelijk nog vriendelijker. En dan, precies op het moment dat Miss Bowker zich over hem heen boog, schoten zijn benen met verbluffend geweld uit, troffen haar in de maagstreek en trapten haar achterover.

      Meteen was de Saint overeind. Met één machtige ruk deed hij het om zijn polsen gesnoerde koord knappen. Een zwaar voorwerp vloog fluitend door de lucht. Quale had een poging gedaan zijn medeplichtige te helpen, had een marmeren presse-papier gegrepen en naar het hoofd van de Saint gemikt. Simon had zich evenwel haastig gebukt en het stuk marmer smakte tegen het de dokter zo dierbare radio-apparaat. Gerinkel van splinterend glas ...

      De ontwijkende manoeuvre van de Saint had Quale echter de kans gegeven naar de deur te rennen. Hij greep Miss Bowker onder de armen vast, gooide haar nagenoeg de deur uit. Simon kwam een seconde te laat. Reeds smakte de deur dicht.

      Met de kalmte die hem nooit verliet, onder welke omstandigheden dan ook, bukte Simon zich over Isabella heen. Het meisje had de ogen gesloten ...

      ‘Bewusteloos ...’ stelde Simon vast. ‘De natuur is barmhartig.’

      Hij nam haar de prop uit de mond, en wenkte Nash die tevergeefs probeerde de deur te openen.

      ‘Doe geen moeite, Nash. Je kunt er zeker van zijn dat Quale ons opgesloten heeft, en dat alles in gereedheid is voor hun vlucht. Maar hoe kunnen we dat niettemin verhinderen? Dat’s de vraag!..

      Langzaam draaide hij zich om. Hij was meester van het slagveld, Isabella was gered, maar de dokter was er vandoor met twee cheques, met al die brieven. En Victor! Wat was er van hem geworden?

      ‘Wat hebben ze met het kind gedaan?’ vroeg hij, toen Isabella de ogen weer opsloeg.

      Zij haalde met veelzeggend gebaar de schouders op.

      ‘Ik heb hem niet gezien. Toen je mij met dat verschrikkelijke mens in de hangar achterliet, deed ze eerst erg gedwee. Maar dat was niets anders dan schijn, en ... en ... die vrouw is veel en veel sterker dan ik. Ze heeft me een doek om het hoofd gebonden en mij toen met een of ander verdovend middel bedwelmd. Hier, in die kast, ben ik eindelijk weer bijgekomen.’

      Simon bedwong niet dan met moeite zijn ergernis. Driftig wendde hij zich tot Nash, vroeg wat hèm overkomen was. Nash probeerde de nodige uitleg te geven, maar hij bleek van de loop en de samenhang van de gebeurtenissen weinig of niets begrepen te hebben.

      ‘Je kwam hier binnen, Saint,’ zei hij, ‘en je was bezig Quale vast te binden, toen plotseling Miss Bowker hier opdook. Ze gaf je een slag op je hoofd en je zakte in elkaar. Ik heb nog geprobeerd ...’

      ‘Laat ’t er maar bij,’ mompelde Simon.

      Het was hem niet helemaal duidelijk hoe het allemaal precies in zijn werk was gegaan.

      Hij vroeg: ‘En Victor? Hij was hier, in dit vertrek.’

      ‘Ja, maar ik weet niet wat ze met hem gedaan hebben,’ zei Nash. ‘Ik kreeg zelf ook een klap op m’n hoofd, en toen ik weer bijkwam... wel, lag jij daar op de vloer, geboeid en wel, en het jongetje was verdwenen.’

      Simon begaf zich naar het venster, schoof de gordijnen open. Hij keek naar de steile rotswand, en naar het meer waarin zeilende wolken zich weerspiegelden. Overal heerste stilte. En dan in die stilte plotseling het ronken van een motor, aanzwellend en dan wegstervend. En dan ergens in de verte het toeteren van een auto.

      ‘Ze zijn er vandoor. .zuchtte Isabella. ‘Met Victor...’

      Nash klemde zijn handen om de vensterbank. De Saint hulde zich in ondoordringbaar stilzwijgen. Ogenschijnlijk was hij de overwinnaar, maar Quale was gevlucht... met Victor als gijzelaar in zijn macht!



    

  


  
    
       


      XIV


      Nash was de eerste die weer tot bezinning kwam. Drift maakte zich van hem meester.

      ‘We kunnen bezwaarlijk werkeloos blijven toezien...!’ riep hij uit.

      Hij haastte zich naar het schrijfbureau en greep de telefoon. Simon liet hem rustig begaan. Nash slaakte een uitroep, en het leek wel alsof hij een grote ontdekking had gedaan.

      ‘Ik bel de politie op. Die zal hun de weg wel versperren... beiden arresteren ...’

      Isabella had zich bereids reeds verbaasd afgevraagd waarom de Saint niet op die gedachte gekomen was. Op het gezicht van Nash verscheen plotseling een uitdrukking van teleurstelling. Hij keek stomverbaasd naar de telefoon in zijn hand. Simon glimlachte even,

      ‘De draden zijn natuurlijk doorgesneden,’ merkte hij op.

      ‘Maar dat bestaat eenvoudig niet,’ protesteerde Nash. ‘Quale heeft er immers de tijd niet voor gehad. Je hebt zelf de auto weg horen rijden.’

      Simon gaf geen antwoord. Hij was er vast van overtuigd dat hij gelijk had: de dokter had de draden stukgetrokken alvorens te vluchten. De kliniek was volkomen geïsoleerd.

      ‘Er zijn nog andere wagens!’ riep Nash. ‘De mijne, bijvoorbeeld, en nog een paar andere.’

      Hij sprong naar de deur, beukte op de leren bekleding. Het leer dempte nagenoeg volkomen het geluid van zijn vuistslagen. Aan de andere kant, in de gang, was het vermoedelijk amper hoorbaar, weinig meer dan een vage echo van zijn woede, en zeker niet voldoende om de andere verpleegden van de kliniek te waarschuwen. Isabella greep de hand van de Saint.

      ‘We moeten iets doen, Simon... Denk toch aan dat kind!’

      Victor! Simon dacht aan niemand anders, wanhopig proberend een oplossing te vinden. Het raam? Niet alleen was het getralied, maar de afstand naar de begane grond was dusdanig dat men hoogstens zijn nek kon breken. De deur was ongetwijfeld de enige oplossing. Hij bekeek de deur, deskundig en aandachtig, en schudde tenslotte het hoofd. Het slot vergde in elk geval een langdurige bewerking, en hij had zelfs geen enkel bruikbaar instrument bij de hand.

      Nash volgde de minste en geringste bewegingen van de man die hij schier bovennatuurlijke krachten toeschreef, en het verbaasde hem dan ook dat die deur werkelijk een hindernis voor de Saint scheen te vormen. Simon glimlachte bemoedigend.

      ‘Maak je niet ongerust, Nash,’ zei hij. ‘Ik zal doen wat ik kan. Verlies de moed niet. Je zult nog wel vreemder dingen beleven.’

      Hij raapte het lancet op dat Miss Bowker uit de hand gevallen was en ging weer naar de deur terug. Het mes kerfde door het leer, door het vilt er achter, raakte eindelijk het hout. Simon moest zijn beide gezellen, die opgewonden de bekleding van de deur scheurden, tot kalmte manen, bang als hij was hen met het vlijmscherpe mes te raken. Weldra was de bekleding van de deur verwijderd. Uit alle macht beukte hij tegen het hout. Het bleek onvoldoende. Hij greep een stoel, begon daarmee tegen de deur te slaan. En weldra gebeurde wat hij verwacht had. Hij hoorde iemand roepen, in de gang. Verward gerucht van stemmen. De sleutel werd omgedraaid, de deur ging open.

      Angstige gezichten staarden naar binnen. De Saint baande zich een weg door de groep nieuwsgierigen, zonder een woord, zonder te luisteren naar de ongeduldige vragen. Hij bepaalde zich er toe even het hoofd om te wenden.

      ‘Isabella, vertel hun wat er hier aan de hand is. Maar niet teveel bijzonderheden,’ ried hij haar aan.

      Hij haastte zich naar buiten. Nash volgde hem. Zij renden naar de garage van de kliniek. De deuren stonden open.

      ‘Oh, hel...!’ mopperde Nash, toen zij de garage binnengingen en het hun duidelijk werd wat er gebeurd was.

      Een half dozijn wagens, netjes naast elkaar, maar alle met één en hetzelfde gebrek... lege, doorgesneden banden. ‘Mooi werk,’ mompelde Simon.

      Nash sprong op alsof hij op een slang getrapt had.

      ‘Ben je nou helemaal gek? Is dat de manier waarop jij ’t opneemt? Geen telefoon! Geen wagen! En Quale op de vlucht!..

      ‘Wel, we zouden ze met de vliegende schotel achterna kunnen vliegen,’ zei Simon effen.

      Nash haalde woedend de schouders op. Hij had de kofferruimte van zijn wagen geopend, er een krik uitgehaald en onder een wiel gezet. Simon keek een ogenblik lang zwijgend toe.

      Nash keek driftig op.

      ‘Zou je niet eens een handje komen helpen, eh?’ snauwde hij.

      Simon schudde het hoofd.

      ‘Ik heb wel wat beters te doen, kameraad.’

      Hij verwijderde zich en liet Nash alleen met een karwei waarvan hij allerminst de noodzaak inzag. Hij had een ander idee in zijn hoofd, doch wenste alleen te zijn om er uitvoering aan te geven. Ongehaast keerde hij naar de kliniek terug. Isabella was er in geslaagd de opwinding van de verpleegden te kalmeren. Simon keek om zich heen, van de een naar de ander, naar de gezichten die zulke gemengde gevoelens uitdrukten. Voor sommigen van de omstanders was hij de held die zij nu voor de eerste keer zagen, anderen schenen hem echter min of meer van medeplichtigheid te verdenken. Het liet hem gematigd onverschillig.

      ‘Kom, darling.’

      Hij voerde het jonge meisje naar het terras. Een ogenblik lang keek hij zwijgend naar het landschap. Uit de garage drongen vage geruchten tot hem door, vermengd met krachttermen waarvan Mr. Nash een uitgebreid repertoire tot zijn beschikking scheen te hebben. Nash dacht op dat moment zelfs niet aan zijn hartkwaal.

      Isabella legde haar hand op de arm van de man in wie zij min of meer een afgod zag. Maar, was hij dan ook geen Saint...?

      ‘Simon, wat zouden ze Victor aangedaan hebben?’

      ‘Niets,’ antwoordde hij kort. ‘Je denkt toch zeker niet dat ze zo’n kapitaal gaan vergooien? Tenminste, momenteel niet.’

      ‘Waar zouden ze hem naar toe gebracht hebben?’

      ‘Niet ver hier vandaan.’

      Zij huiverde, dwong hem haar aan te kijken.

      ‘Simon...’

      ‘Denk even na, schat...’

      ‘Maar we hebben hun auto immers horen wegrijden, niet?’

      ‘Inderdaad. Maar, zie je, als ze zó haastig vertrokken waren, zouden ze geen tijd gehad hebben om zich met de telefoon bezig te houden, en zeker niet om twee dozijn banden door te snijden. Nee, ze zijn integendeel op hun dooie gemak te werk gegaan terwijl wij bezig waren de deur te vernielen.’

      Isabella streek zich met de hand langs het voorhoofd. Het was haar allemaal volkomen onbegrijpelijk. Al hetgeen de Saint als voor de hand liggend beschouwde, was haar een duister raadsel. Bedoelde hij werkelijk dat Quale en Bowker zich nog in de omgeving ophielden?

      ‘Volgens een scherpe berekening van de waarschijnlijkheden,’ bevestigde Simon, ‘heb je tachtig procent kans dat ze ons in de gaten houden.’

      ‘Maar waarom?’

      ‘Waarom?’ herhaalde hij. ‘Omdat onze vriend Alvin bang is de partij te verliezen. Hij heeft zich uit de voeten weten te maken. Terwijl hij ons achter slot en grendel hield, is hij zich er rekenschap van beginnen te geven dat hij niet alle troeven in handen had. Na verloop van enige tijd slagen wij er in ons te bevrijden. Wel, als hij de benen neemt naar Denver, zetten wij hem achterna, hetzij om hem te beletten die cheques te incasseren, hetzij om de politie te waarschuwen. Maar hij moet en zal dat geld hebben, want hij vindt dat hij het wel degelijk verdiend heeft. Om het geld in handen te krijgen, moet hij evenwel eerst hier nog een karweitje opknappen.’

      ‘Karweitje?’

      Er gleed een wolk over de verleidelijke ogen van Isabella. Vrees begon zich van haar meester te maken. De Saint antwoordde, zonder dat zijn stem enige emotie verried:

      ‘In de allereerste plaats zijn ze gedwongen ons te vermoorden.’

      ‘Grote God! Waar zouden ze zich verborgen kunnen houden?’

      Hij gaf geen antwoord. Zij drong aan:

      ‘Heb je de wagen van de dokter gevonden? Een Ford?’

      Hij schudde het hoofd. Zij begon driftig te worden.

      ‘Ik geloof je niet, Simon.’

      ‘Zoals je wilt,’ zei hij. ‘Blijf hier.’

      Hij voerde haar naar de rand van het terras.

      ‘Blijf bij de balustrade en zie wat er gebeurt.’

      Hij daalde de trappen af en liep om het terras heen. Weldra bevond hij zich op korte afstand van het bos dat eindigde bij de hangar waar Quale ongetwijfeld zijn fantastische ‘vliegende schotel’ gebouwd en vervolgens onderdak gebracht had. Simon vervolgde zijn wandeling en het meisje volgde hem met de ogen. Zij was niet bij machte zich te bewegen, kon zelfs amper meer denken. Roerloos staarde zij voor zich uit. Het doen en laten van de Saint had inderdaad iets ondefinieerbaars, iets indrukwekkends. Hij was er de man niet naar zich opzettelijk bloot te stellen aan de slagen van de vijand. Indien hij dan ook de vijand op die manier tegemoet trad, dan wist hij precies wat hij deed, zijn zenuwen gespannen en onmiddellijk gereed te reageren, mocht hij ook maar enig onraad bespeuren.

      En dan, eensklaps, voelde hij in hals en ruggemerg de vreemde kriebeling die hem nog nooit bedrogen had. Hij wist dat het gevaar naderde. Hij ging niettemin onverstoord verder. En zijn manier van optreden was misschien veel indrukwekkender in het stralende zonlicht, dat de bergen in gloed zette, dan wanneer dit zwijgende duel zich zou hebben afgespeeld in diepe duisternis. Een duel! Een duel, waarbij de Saint de tegenstander tegemoet ging met de handen in de zakken, een sigaret in de mond.

      Plotseling wist hij, en zonder enige kans op vergissing, dat er op hem aangelegd werd, dat zijn gestalte trilde op de korrel van een of ander vuurwapen. En het was voor hem een zó scherpe sensatie dat hij had kunnen zingen van vreugde. Hij was alleen, en zijn blik straalde alsof er een felle vlam brandde in zijn ogen. Hij was alleen, maar hij twijfelde er niet aan of ergens dicht bij, verscholen in dat bos, lag iemand op de loer, klaar hem te vermoorden.

      Hij wierp zich op de grond, op hetzelfde moment dat het schot knalde. Het ging allemaal zo snel in zijn werk dat Isabella ervan overtuigd was dat Simon in koelen bloede neergeschoten was. Zij onderdrukte een kreet, sloeg wanhopig de handen in elkaar. Maar de Saint had zich laten rollen als een konijn. De verborgen schutter schoot opnieuw. Simon was reeds achter een oneffenheid in het terrein verdwenen.

      De echo van de beide schoten deed Nash naar buiten snellen. Hij stond op de drempel van de garage, een werktuig in elke hand, zijn kleren onder het stof. Hij riep:

      ‘Isabella!’

      ‘Laat u niet zien!’ riep zij terug.

      Werktuiglijk rende zij naar de deur, om de verpleegden te beletten naar buiten te komen. Eén enkele zekerheid overheerste haar hele denken: de Saint wenste de strijd alleen en zonder hulp te strijden, en dus mocht niets of niemand hem nu hinderen.

      Inmiddels gleed Simon langs de helling naar beneden. Met elke seconde voelde hij zich opgewekter. De vijand had zich blootgegeven, zoals hij voorzien had. Het was nu zaak hem weer naar zijn schuilplaats te lokken.

      Hij bevond zich inmiddels dicht bij de hangar. Hij naderde ongezien, voortsluipend van boomstam tot boomstam. Hij was bij de hangar toen stemmengerucht tot hem doordrong. ‘Wie heeft er geschoten?’

      Quale was degene die de vraag stelde. En de stem van Miss Bowker antwoordde:

      ‘Ik. Op Templar. Hij kwam deze kant uit.’

      ‘Is hij dood?’

      ‘Weet ik niet. Ik heb hem wel zien vallen.’

      ‘Waarom ben je niet gaan kijken?’

      ‘Isabella was op het terras. Ik moest me gedekt houden.’

      Er volgde een korte stilte. De stemmen verwijderden zich.

      Simon ging languit op de grond liggen en kroop verder tot hij de muur van de hangar bereikte. Binnen hoorde hij opnieuw gegons van stemmen.

      Hij richtte zich half op en liep om de hangar heen tot hij de schuifdeuren bereikte waardoor de ‘vliegende schotel’ naar buiten geschoten was. In de hangar was een felle twist gaande. Dorothy Bowker raasde en tierde, Quale mompelde vage protesten.

      ‘Alles opgeven? De resultaten van al mijn wetenschappelijk werk van jaren...?’

      ‘Wel, je hebt gezien waar we beland zijn,’ antwoordde Miss Bowker smalend.

      Hij protesteerde:

      ‘We hebben de cheque.’

      ‘Dat geef ik toe. Maar als jij niet zoveel voorzorgsmaatregelen getroffen had, zouden we nu allang van ’t hele stel verlost zijn. En dat is momenteel de enige oplossing die ons overblijft. Dat snap je zeker?’

      ‘En mijn uitvinding? Mijn toestel?’

      Zij vloekte op een manier die duidelijk haar afkomst bewees. Toen zij eindelijk min of meer uitgeraasd was, hervatte zij: ‘Toen die ellendeling van een Templar mij met Isabella alleen gelaten had, heb ik op de landingsknop gedrukt. Het ding moet ergens op die open plek in het bos liggen. Ik verniel ’t voordat we weggaan!’ schreeuwde zij. ‘Er moet geen spoor van overblijven.’

      ‘Goed, goed,’ antwoordde Quale zielig.

      De helleveeg begon opnieuw:

      ‘En die snotneus. Kan die geen kwaad?’

      ‘Ik heb hem een injectie gegeven. Die laat ons wel met rust.’

      ‘Dat is niet afdoende.’

      Er volgde een stilte, lang en drukkend, enerverend. Simon, schuilend tegen de muur van de hangar, balde de vuisten tot zijn vingers pijn begonnen te doen. Hij dacht aan de jeugdige gevangene, aan het gevaar dat het jongetje boven het hoofd hing. Wat stond hem te doen? Meteen ingrijpen, nu en onmiddellijk? Dan weer de stem van Quale, gedempt en nerveus en onvast:

      ‘Is dat werkelijk noodzakelijk...? ’t Is maar een kind.’

      ‘Stommeling! Je hebt zelf gezien hoe gevaarlijk dat kreng voor ons geworden in. We hebben de cheques en de brieven. Wij moeten niets en niets achterlaten. Ik zeg ’t je nogmaals. Ik heb meer dan tien jaar op dit ogenblik gewacht. Ik geef ’t niet op ... of...’

      De bedreiging was onmiskenbaar.

      De dokter zuchtte.

      ‘Maar wat moeten we doen? Er zijn er drie, de Saint en Nash en Isabella ... en al de verpleegden, en het personeel. Iedereen is natuurlijk op de hoogte.’

      ‘Weet ik. Om te beginnen moeten we ons van die drie ontdoen. Vervolgens sluit ik al de anderen in het huis op en dan steken we de hele zaak in brand.’

      De Saint richtte zich langzaam op. Die vrouw was hem een gruwel. Hij besloot alles op alles te zetten.

      ‘Zoals je wilt,’ gaf Quale verslagen toe. ‘Ik zal alles doen wat je wilt. Maar misschien komt er nog eens een dag dat jij...’

      ‘Hou je bek!’ schreeuwde zij.

      ‘Wat?’

      ‘Ik dacht dat ik iets hoorde ...’

      Zij dempte haar stem. De Saint drukte zich pal tegen de muur, al zijn spieren gespannen. De vrouw was naar de deur toegegaan, vermoedde hij. Indien nodig zou hij niet aarzelen haar aan te vallen. Nee, zij was stil blijven staan, zag niets verdachts. Quale vroeg:

      ‘Wat was ’t?’

      ‘Niks. Ik heb me vergist.’

      Zij ging weer naar haar medeplichtige toe. En in het hoofd van de Saint vormde zich plotseling het aanvalsplan. Hij nam een sprong, verschool zich achter de stam van een dikke den, en bootste dan met bedrieglijke nauwkeurigheid de stem van Nash na:

      ‘Victor...! Victoooo . .or!’

      Het was verbluffend bedrieglijk. Het klonk precies alsof Nash op de rand van de helling om het jongetje stond te roepen. Het resultaat liet niet op zich wachten. Een vaag gerucht in de hangar, dan gedempte schreden. Het hoofd van de geduchte Bowker werd zichtbaar. Meteen zeilde het projectiel dat Simon in de hand had gehouden door de lucht...

      Het was overigens niets gevaarlijkers dan een kluit aarde, maar die trof haar pal in het gezicht. Zij wankelde achteruit, schudde het hoofd, wreef zich het zand uit de ogen.

      Simon was opgesprongen, bereikte de hoek, stormde de hangar binnen, en landde nagenoeg op de omvangrijke gestalte van Miss Bowker die, onder het geweld van de botsing, wankelde en dan achterover op de grond viel.

      Quale, geschrokken als hij was, kreeg geen kans ook maar iets te doen. Simon sprong opnieuw, schopte tegen de karabijn die de Bowker tevergeefs op hem probeerde te richten. Nog een sprong, en het wapen was binnen zijn bereik. Hij maakte zich er meester van, richtte het op de beide misdadigers.

      ‘En blij jullie weer terug te zien...!’ spotte hij.

      Miss Bowker krabbelde weer overeind; haar paars aanlopende gezicht gloeide van haat.

      ‘’t Spel is nog niet uit,’ snauwde zij.

      Zij keek met een half oog naar Quale. Hij stond vlak naast een stapel dekens. Op dat geïmproviseerde bed lag Victor, bewusteloos, bedwelmd.

      ‘Wel, waren jullie van plan soldaatje te gaan spelen?’ spotte Simon. ‘Wel, het zou jullie weleens duur... heel erg duur ... te staan kunnen komen.’

      Hij hield de karabijn onder de arm, tegen zijn heup gedrukt, een vinger aan de trekker. In zijn ogen brandde een genadeloze gloed.

      ‘Wa... wat verlang je?’ stotterde Quale.

      ‘In de eerste plaats het kind,’ antwoordde Simon.

      Met een beweging van zijn kin wees hij naar Victor, rustend op de stapel dekens. Simon maakte een dreigende beweging met de karabijn.

      ‘Ga dichter bij elkaar staan. En jij, Quale, breng dat kind weer bij.’

      De dokter keek vragend naar zijn medeplichtige, maar de Bowker had het bevel reeds opgevolgd en was met groot vertoon van plotselinge gedweeheid dichter bij komen staan. ‘En schiet op! Ik word hoe langer hoe zenuwachtiger. Het verblijf in Sky Lodge heeft me bepaald geen goed gedaan.’

      Hij deed een stap in de richting van zijn eindelijk verslagen vijanden. De karabijn was op Quale gericht. Het gezicht van de Saint drukte onverzettelijke vastberadenheid uit.

      ‘En één goede raad, Quale, vergis je niet in je medicijnen. Vooral geen verkeerd middel, Quale. Want dat zou niet uitlopen op een comfortabele gevangenis, maar een regelrechte vlucht naar het rijk van de vriend de duivel in de hel. Wie weet, misschien ontmoet je Xot daar, maar eerst...’

      Hij glimlachte, en die glimlach had iets vreesaanjagends.

      ‘... maar eerst zou ik je levend villen, en ik heb die kunst geleerd van zulke eminente deskundigen als de roodhuiden. Vlug!’

      Zijn stem klonk als een zweepslag. De dokter bukte zich over het geïmproviseerde bed. Hij had een spuitje en een doosje met capsules van de tafel genomen, vijlde er een van open, zoog het kleurloze vocht in de naald en gaf Victor een injectie. Dan richtte hij zich weer op.

      ‘Tevreden, Mr. Templar?’ vroeg hij. ‘Laat u ons nu vertrekken?’

      ‘Dat is een kwestie die ik nog niet bekeken heb. Alles op z’n tijd.’

      Op dat moment vertoonde Victor het eerste teken van terugkerend bewustzijn. Zijn ogen begonnen open te gaan. Simon keek zwijgend toe. In werkelijkheid lette hij echter vooral op Miss Bowker, want juist van haar kant duchtte hij mogelijke verrassingen.

      Victor bewoog zich even, niet dan met moeite. Hij probeerde te glimlachen.

      ‘Oh, Saint...!’ mompelde hij, en het klonk welhaast als een gebed. i

      Deze was inmiddels een stap opzij gegaan, zodat hij het tweetal onder schot kon houden zonder gevaar te lopen eventueel Victor te raken.

      ‘Oh, Saint, ze zijn me te slim af geweest...’

      ‘Maak je daar geen zorgen over, Victor. Zoiets is mij ook meer dan eens overkomen. Het voornaamste is, altijd een troef achter te houden.’

      Het jongetje was enigszins onvast ter been toen hij probeerde op te staan. Simon bekommerde zich er niet om. Hij beval:

      ‘Vooruit, jullie twee! Jullie lopen voorop. Victor, kom naast mij lopen.’

      Zij gehoorzaamden, men verliet de hangar. De Saint liep op korte afstand achter Quale en Bowker. Hij zou niet geaarzeld hebben de trekker over te halen, ook al haatte hij het een vijand in de rug te treffen, als de ene of de andere geprobeerd had de vlucht te nemen, maar zij schenen eindelijk volkomen getemd.

      Zij liepen om de hangar heen en beklommen het steile pad naar boven. Op dat moment verscheen Isabella. Zij kwam rennend naar beneden, de groep tegemoet. De Saint kreeg niet meer de kans haar nog te waarschuwen. Reeds reageerde Dorothy Bowker, en met een snelheid die bewees dat zij juist op zo’n kans geloerd had. Zij duwde Quale opzij, gooide hem zodoende min of meer tegen de Saint aan, sprong dan zelf opzij.

      De botsing met Quale deed de Saint even wankelen. Quale maakte van dat korte moment gebruik om hem de karabijn uit de hand te rukken en het wapen nu tegen hém te keren. ‘Ga liggen, Isabella!’ brulde Simon.



    

  


  
    
       


      XV


      Feitelijk dacht Quale er op dat moment niet aan de strijd nog voort te zetten. Eén enkele gedachte overheerste hem. De Saint had dat evenwel moeilijk kunnen raden. De dokter ging stap voor stap achteruit, steeds zijn wapen op de anderen gericht, en zocht dekking achter een denneboom. Simon dwong Victor op de grond te gaan liggen, om hem eventueel buiten de vuurlinie te houden. Quale achtte de afstand inmiddels voldoende, hij draaide zich om en rende weg. Maar, tot verbazing van de Saint, rende hij niet achter Miss Bowker aan. Hij rende, integendeel, naar de hangar van de vliegende schotel.

      De Saint aarzelde geen seconde. Bruusk wendde hij zich tot Isabella:

      ‘Belast jij je met Victor!’

      Meteen zette hij Quale achterna. Quale scheen evenwel vleugels te hebben, geen enkele hindernis in het terrein scheen voor hem een bezwaar. Hij nam opnieuw een sprong en landde in de holte.

      Simon zat hem reeds op de hielen. Op het laatste moment toomde hij zijn vaart evenwel in, want het had geen doel om voor schietschijf te gaan spelen ten bate van de vijand.

      Met verdubbelde behoedzaamheid sloop hij om het gebouw heen. Uit de hangar drongen vage en verwarde geruchten tot hem door. Hij stak zijn hoofd om de rand van de deur, gluurde naar binnen en bespeurde de dokter. Maar deze werd blijkbaar al te zeer in beslag genomen door hetgeen waarmee hij bezig was om enige aandacht te besteden aan mogelijk gevaar. Hij had de karabijn vlak naast zich neergezet en manipuleerde met de talrijke knoppen en contacten op het enorme schakelbord.

      ‘Wel, waarde oom,’ spotte de Saint, terwijl hij plotseling de hangar binnendrong, ‘aan ’t knutselen, zie ik?’

      Quale keek amper om, scheen wel opwindender dingen aan het hoofd te hebben.

      Hij mompelde: ‘Je beschouwt je nog steeds als overwinnaar?’

      ‘’t Ziet er wel naar uit, zou ik zeggen.’

      Hij kwam stap voor stap dichter bij, op alles voorbereid, mocht de tegenstander ook maar enige verdachte beweging maken. Zijn nadering scheen de dokter echter volkomen onberoerd te laten.

      ‘Kun je me niet eens wat nader inlichten, oom Alvin?’ vroeg hij luchtig. ‘’t Is mogelijk van groot belang voor komende geslachten ..

      ‘Stommeling,’ snauwde Quale. ‘Denk je werkelijk dat ik nog gevoelig ben voor jouw ironie? Te laat!’

      ‘Wat ben je feitelijk aan ’t doen, Quale?’

      Het vreemde heerschap dat Sky Lodge bestuurde richtte zich op. En met plechtstatige langzaamheid. Zijn linkerhand rustte nog op het schakelbord, toen hij zich omdraaide en zich tot Simon wendde.

      ‘Ik wil niet dat jij het geheim van de vliegende schotel te weten komt, Saint...! Jij niet, en niemand...!’

      En als in een soort van extase riep hij uit:

      ‘Niemand!..

      De Saint stond hem onbeweeglijk aan te kijken, maar meteen nauwkeurig lettend op de linkerhand van Quale op het schakelbord. Hij verwachtte elk moment een daverende knal te horen, een ontploffing ... en dan een hemelreis ... zoals het een Saint paste.

      Er volgde, integendeel, slechts een diep geronk, ergens in de verte. De aarde beefde. Op het gezicht van Quale verscheen een uitdrukking als van bittere tragiek. Hij sidderde over zijn hele lichaam. Hij liet het hoofd zakken. Onsamenhangende woorden tuimelden van zijn lippen:

      ‘Het is voorbij ... De vliegende schotel is verpulverd... Ik had het allemaal voorzien. Ik heb aan boord van de machine een bom doen ontploffen.’

      ‘Van hier uit?’ vroeg Simon.

      ‘Ja,’ stamelde Quale.

      Hij zuchtte. Een soort van tragische wanhoop scheen zich van hem meester te maken. Dan gleed zijn blik als uit de verte naar Simon terug.

      ‘Je hebt de slag verloren, Saint...! Maar ik eveneens. Je hebt mij gedwongen tot het vernietigen van iets dat mij dierbaarder was dan rijkdommen ...’

      Simon luisterde zwijgend. Het spel was nog niet uit. Het lot van de vijand moest nog beslist worden. Op welke manier? .. Het was evenwel Quale die het verdere beloop ontketende. Plotseling verscheen er een gloed als van waanzin in zijn grijze ogen. ‘Saint, ook jouw laatste uur is geslagen...!

      ‘Je vervalt in herhalingen, beste oom!’

      Ditmaal zag Simon echter klaar en duidelijk wat er op til was. Hij bereidde zich voor op het gevecht, spande zijn spieren. Er voer een rilling door het lichaam van de dokter. Dan greep hij plotseling de naast hem staande karabijn en richtte het wapen op zijn vijand. Wat Templar hem had aangedaan was meer dan hij verdragen kon. Templar was degene die alles had doen mislukken. Van zijn plannen was niets meer over, zijn uitvinding had hij moeten vernietigen, en het was de schuld van deze man met zijn blauwe ogen, met zijn aanstellerige en spottende onverschilligheid.

      ‘Het zij zo!’

      Hij richtte het wapen, haalde de trekker over. En meteen vloog er een zware schroefsleutel door de lucht. Simon had het werktuig van de werkbank genomen, zonder dat zijn tegenstander het gezien had, en slingerde het naar de dreigende karabijn. Het moorddadige wapen kletterde tegen de grond. Quale stootte een gebrul van pijn uit, streek zich met de hand langs het voorhoofd, staarde even naar de met bloed besmeurde hand, stormde dan als een razende de hangar uit. Reeds was Simon toegesprongen, had de karabijn gegrepen en richtte nu op zijn beurt het wapen. Het speelde zich af in weinig meer dan een seconde. Een reeks bliksemsnelle bewegingen. Dan een felle oranjekleurige vlam, een knal. Quale rolde over de grond als een aangeschoten konijn.

      Simon kwam aanrennen, bukte zich over de ter aarde gevallen gestalte. Uit tegenovergestelde richting kwamen Isabella en Victor eveneens toegesneld.

      ‘Simon,’ stamelde het meisje, ‘ik heb zo’n angst uitgestaan!’

      En Victor vroeg opgewonden: ‘Saint, wat is er feitelijk gebeurd? Wat was dat voor een ontploffing?’

      ‘De vliegende schotel,’ antwoordde Simon. ‘Quale had een bom aan boord geplaatst. Er is blijkbaar niets meer van over.’

      Hij richtte zich weer op. Isabella keek hem aan, met angst en zorg en ongerustheid in haar ogen. ‘Is hij...?’

      ‘Nog niet...’ antwoordde Simon. ‘Kom mee. We moeten Bowker terugvinden.’

      Hij sloeg het pad in dat naar Sky Lodge voerde. Het meisje legde een hand op zijn arm.

      ‘Laat je hem zo maar...’

      Zij bedoelde Quale. Simon gaf zelfs geen antwoord.

      Victor was degene die antwoord gaf: ‘Die zal heus niet weglopen. Dus, waar maak je je druk over...’

      Zij bereikten spoedig de open ruimte naast de kliniek, waar een merkwaardig schouwspel hen bleek te wachten. Naast de deuren van de garage, op zijn dooie gemak op de bumper van zijn wagen, zat Nash, met de stang van een krik in zijn hand. En tegenover hem, kennelijk ziedend van woede maar niettemin getemd, zat Miss Bowker, op een omgekeerde emmer.

      Nash verschafte enige opheldering.

      ‘Ze had een beetje al te veel haast, naar mijn smaak.’

      ‘Bravo, Nash!’ zei de Saint lachend. ‘Heb je er een hoop moeite mee gehad?’

      ‘’t Viel nogal mee. Ze was erg gevoelig voor dit argument.’

      Hij zwaaide met de stang. Miss Bowker keek de Saint aan, met laaiende haat in haar rood-ontstoken ogen.

      Snauwend vroeg zij: ‘Wat heb je met Alvin gedaan?’

      ‘Hij ligt daarginder ergens. Hij ging liever niet met ons mee. Koppig als altijd.’

      Zij doorzag zijn bedoeling. >

      ‘Je hebt hem vermoord...! Jij...! Jij...!’

      Zij liet de zin onvoltooid, boog het hoofd. Het besef van de totale nederlaag begon eindelijk tot haar door te dringen. Haar schouders zakten af. Haar hand gleed naar een aan haar ceintuur bevestigd tasje.

      Nash vroeg: ‘Moet ik haar neerslaan?’

      ‘Onnodig,’ zei zij. ‘Ik ben ongewapend. Dit...’

      Zij bracht twee dubbelgevouwen papieren te voorschijn, die zij Simon overhandigde. Het waren de cheques van Nash. ‘Wat heb ik er verder nog aan,’ mompelde zij. ‘Wij zijn verslagen. Kom mee, Saint.’

      Zij stond op. Hij wenkte Victor.

      ‘Ditmaal is ’t jouw beurt, jongeman. Bind haar de handen op de rug. Die eer komt je meer dan toe.’

      Plotseling drukte Nash zich de hand tegen het hart, onderdrukte een gekreun. Hij stond niettemin op en volgde de anderen naar Sky Lodge.

      Eenmaal in het laboratorium van de dokter, wendde Nash zich opnieuw tot de Saint.

      ‘Ik heb me nogal onnozel aangesteld, wat...? Me op die manier te hebben laten beetnemen...’

      ‘De invloed van de dokter over zijn patiënten…’ zei Simon.

      Hij had inmiddels de draden van de telefoon gerepareerd, nam de hoorn van de haak en waarschuwde de politie. Dan legde hij de hoorn weer neer. Nash lag naar hem te kijken, uitgestrekt op de divan.

      Hij zei: ‘Saint, ik wens mijn dwaasheden goed te maken. Je hebt mijn vermogen gered. Wat heb ik er verder nog aan? Mijn uren zijn immers geteld.’

      ‘Kom, kom,’ zei Simon.

      Maar de ander schudde het hoofd.

      ‘Ik weet waar ik aan toe ben. Eén ogenblik, in de loop van de laatste uren, geloofde ik dat ik een ander mens geworden was. De actie sleepte mij mee, deed mij vergeten. Maar nu twijfel ik niet langer. Eén crisis, en ’t is met mij gedaan. En het kan elk moment gebeuren, onverwachts. De drie miljoen dollar die jij voor mij hebt weten te redden... neem ik niet mee in de kist...’

      Hij hield de hand tegen het hart gedrukt. Een lichte samentrekking deed zijn vingers krommen.

      Simon begon: ‘Wel...’

      Hij kreeg geen gelegenheid de zin af te maken. Victor, in gezelschap van Isabella, verscheen op de drempel. Zij vormden, vond Simon, een charmante groep. Nash volgde de blik van Templar. Hij knikte, en zei dan: ‘Uitstekend. Van nu af aan, Victor, sta je onder mijn bescherming. Ik weet wat het betekent, ziek te zijn, en zwak. Ik wil dat je beter wordt, volkomen geneest. En aan dat doel zal ik mijn laatste levensdagen besteden. Neem je dat aan, Victor?’

      Victor keek met stralende ogen naar de Saint, en dan naar Isabella die haar hand op zijn schouder had gelegd.

      Nash hervatte: ‘Isabella, wil je mij bij die taak behulpzaam zijn?’

      ‘Van ganser harte,’ antwoordde zij.

      En dan barstte Simon uit in een vrolijke lach. Hij was meer dan tevreden. Zijn tocht naar Sky Lodge had wonderbaarlijke resultaten opgeleverd.

      Victor kwam een stap naar voren.

      ‘Je vergeet mij niet, Saint?’

      ‘Vast en zeker niet. Je hebt mij allemachtig flink geholpen.’

      ‘Later, als ik groot ben, wil ik graag je luitenant worden.’

      Simon keek glimlachend op hem neer. Hij knikte. ‘Afgesproken.’

      ‘Afgesproken,’ herhaalde Victor. ‘Ik zal altijd mijn best doen je vertrouwen waardig te blijven.’

      ‘Ik twijfel er geen seconde aan, Victor. Op ons volgend avontuur.’
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